
 

 

 

 

 

 

高 等 法 院 及 分 院 



單位：人 (Unit: individual)

合計 院長 法官兼

庭長

法官 優遇法官 公設

辯護人

書記官長 書記官 通譯
錄事、

執達員及

打字員

庭務員 人事人員 政風人員 會計人員 統計人員 資訊人員 工友
技士、

法警及

其他

Total Chief Judge Judge and

concurrently

Division

Chief Judge

Judge Privilege

Judge

Public

Defender

Chief Clerk Clerk Interpreter Assistant Clerk,

Process- server,

Computer

operator

Court

Attendant

Personnel

staff

Government

Ethics staff

Accounting

staff

Statistics

staff

Information

staff

Maintenance

worker

Technical

specialist,

Judicial

police and

Other

民 國 104 年 計  2 043   6   66   333   7   12   5   452   32   291   57   32   17   33   32   25   71   572 2015 Total

男   920   6   38   190   7   7   4   129   17   57   33   3   11   5   8   18   40   347 Male

女  1 123 -   28   143 -   5   1   323   15   234   24   29   6   28   24   7   31   225 Female

民 國 105 年 計  2 022   5   66   336   7   13   5   442   20   293   55   32   16   32   31   24   67   578 2016 Total

男   891   5   34   195   7   8   3   118   10   59   27   4   10   5   8   17   30   351 Male

女  1 131 -   32   141 -   5   2   324   10   234   28   28   6   27   23   7   37   227 Female

民 國 106 年 計  2 056   5   68   342   7   13   5   470   14   291   56   32   16   33   32   25   68   579 2017 Total

男   895   5   40   189   7   8   3   125   9   59   28   5   8   6   7   17   31   348 Male

女  1 161 -   28   153 -   5   2   345   5   232   28   27   8   27   25   8   37   231 Female

民 國 107 年 計  2 085   6   72   347   7   13   5   456   12   308   62   32   16   33   32   23   65   596 2018 Total

男   908   6   41   183   7   8   3   125   7   71   29   5   9   5   7   15   29   358 Male

女  1 177 -   31   164 -   5   2   331   5   237   33   27   7   28   25   8   36   238 Female

民 國 108 年 計  2 111   6   72   350   7   12   5   461   11   301   63   32   16   33   32   24   64   622 2019 Total

男   913   5   43   177   7   8   3   121   7   69   31   4   7   5   7   17   28   374 Male

女  1 198   1   29   173 -   4   2   340   4   232   32   28   9   28   25   7   36   248 Female

民 國 109 年 計  2 148   6   68   364   7   11   5   473   10   307   65   32   17   33   32   23   61   634 2020 Total

男   921   3   50   174   7   8   3   127   7   70   31   4   7   5   6   15   27   377 Male

女  1 227   3   18   190 -   3   2   346   3   237   34   28   10   28   26   8   34   257 Female

民 國 110 年 計  2 155   6   62   373   6   10   4   482   8   304   63   32   16   33   32   23   59   642 2021 Total

男   926   2   43   176   6   7   2   130   6   75   31   3   8   4   5   17   27   384 Male

女  1 229   4   19   197 -   3   2   352   2   229   32   29   8   29   27   6   32   258 Female

民 國 111 年 計  2 155   6   62   370   6   9   4   491   6   303   70   32   17   33   32   25   56   633 2022 Total

男   918   2   43   164   6   5   2   124   5   79   35   3   9   6   7   19   26   383 Male

女  1 237   4   19   206 -   4   2   367   1   224   35   29   8   27   25   6   30   250 Female

民 國 112 年 計  2 146   6   67   370   6   12   5   490   5   293   74   32   15   32   32   26   54   627 2023 Total

男   917   1   42   165   6   7   2   123   4   80   37   3   11   4   8   21   25   378 Male

女  1 229   5   25   205 -   5   3   367   1   213   37   29   4   28   24   5   29   249 Female

民 國 113 年 計  2 145   6   67   380   5   10   5   483   5   290   76   32   17   33   31   26   44   635 2024 Total

男   895   1   35   176   5   4   2   122   4   81   38   2   10   4   10   19   21   361 Male

女  1 250   5   32   204 -   6   3   361   1   209   38   30   7   29   21   7   23   274 Female

民 國 114 年 計  2 144   6   66   378   4   9   5   474   5   309   75   32   17   31   31   27   43   629 2025 Total

男   886   3   35   169   4   3   2   122   4   85   36   2   10   6   13   19   21   351 Male

女  1 258   3   31   209 -   6   3   352   1   224   39   30   7   25   18   8   22   278 Female

Year&Gender

(End of year)

年別及性別

(年底數)

說明：1.技士、法警及其他人數包括：技士、法警、技工、駕駛及其他人員。

說明：2.自113年起，公設辯護人人數含約聘辯護人。

Note: 1.Technical specialist, Judicial police and Others include Technical specialist, Judicial police, Technical Worker ,drivers and other staff.

Note: 2.Since 2024, number of public defenders includes number of contract defenders.

1.高等法院及分院員工實有人數─按年別及性別分
1. Actual Number of Employees of the High Courts and Their Branches – by Year and Gender



單位：人 (Unit: individual)

計 院長 法官兼

庭長

法官 優遇

法官

主任

公設

辯護人

公設

辯護人

書記

官長

書記官

兼科長

書記官

兼股長
書記官

通譯 技士 執達員 錄事 庭務員 法警長 副法

警長

法警 人事室

主任

人事室

科長

人事室

科員

人事室

雇員

Total Subtotal Chief

Judge

Judge

and

concurr-

ently

Division

Chief

Judge

Judge Privilege

Judge

Chief

Public

Defend-

er

Public

Defend-

er

Chief

Clerk

Clerk

and

concurr-

ently

Section

Chief

Clerk

and

concurr-

ently

Unit

Chief

Clerk Inter-

preter

Technic-

al

specia-

list

Process

- server

Assist-

ant

Clerk

Court

Attend-

ant

Chief

Judicial

Police

Deputy-

Chief

Judicial

Police

Judicial

Police

Director

of the

Person-

nel

Office

Section

Chief of

the

Person-

nel

Office

Officer

of the

Person-

nel

Office

Assist-

ant clerk

of the

Person-

nel

Office

計  2 144  2 048   6   66   378   4 -   9   5   28   60   386   5   2   31   278   75   5   8   225   5   3   24 - Total Total

男   886   815   3   35   169   4 -   3   2   8   18   96   4   1   5   80   36   5   7   171 -   1   1 - Male

女  1 258  1 233   3   31   209 - -   6   3   20   42   290   1   1   26   198   39 -   1   54   5   2   23 - Female

計  2 121  2 029   5   66   371   4 -   9   4   27   60   385   5   2   28   278   75   5   8   224   5   3   24 -
Total of Taiwan High

Court and its branches
Total

男   874   805   2   35   164   4 -   3   1   8   18   96   4   1   4   80   36   5   7   170 -   1   1 - Male

女  1 247  1 224   3   31   207 - -   6   3   19   42   289   1   1   24   198   39 -   1   54   5   2   23 - Female

臺 灣 高 等 法 院 計   981   945   1   25   159   3 -   4 -   7   36   182   3   2   10   124   31   1   2   111   1   3   14 - Taiwan High Court Total

男   408   377 -   12   62   3 -   1 -   2   12   54   2   1   3   48   16   1   1   77 -   1   1 - Male

女   573   568   1   13   97 - -   3 -   5   24   128   1   1   7   76   15 -   1   34   1   2   13 - Female

臺灣高等法院臺中分院 計   424   410   1   18   77   1 -   2   1   5   10   83   1 -   5   56   16   1   2   41   1 -   3 -
Taiwan High Court,

Taichung Branch
Total

男   175   166   1   12   35   1 -   1 -   2   5   19   1 -   1   16   8   1   2   31 - - - - Male

女   249   244 -   6   42 - -   1   1   3   5   64 - -   4   40   8 - -   10   1 -   3 - Female

臺灣高等法院臺南分院 計   262   247   1   10   38 - -   1   1   6   7   47 - -   4   39   9   1   1   28   1 -   3 -
Taiwan High Court,

Tainan Branch
Total

男   101   92   1   4   17 - - - -   3 -   11 - - -   7   5   1   1   23 - - - - Male

女   161   155 -   6   21 - -   1   1   3   7   36 - -   4   32   4 - -   5   1 -   3 - Female

臺灣高等法院高雄分院 計   348   331   1   11   78 - -   2   1   4   6   61 - -   6   47   16   1   2   33   1 -   3 -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch
Total

男   137   123 -   7   39 - -   1   1 - -   8 - - -   6   5   1   2   29 - - - - Male

女   211   208   1   4   39 - -   1 -   4   6   53 - -   6   41   11 - -   4   1 -   3 - Female

臺灣高等法院花蓮分院 計   106   96   1   2   19 - - -   1   5   1   12   1 -   3   12   3   1   1   11   1 -   1 -
Taiwan High Court,

Hualien Branch
Total

男   53   47 - -   11 - - - -   1   1   4   1 - -   3   2   1   1   10 - - - - Male

女   53   49   1   2   8 - - -   1   4 -   8 - -   3   9   1 - -   1   1 -   1 - Female

計   23   19   1 -   7 - - -   1   1 -   1 - -   3 - - - -   1 - - - -
Fujian High Court,

Kinmen Branch
Total

男   12   10   1 -   5 - - -   1 - - - - -   1 - - - -   1 - - - - Male

女   11   9 - -   2 - - - -   1 -   1 - -   2 - - - - - - - - - Female

2.高等法院及分院員工實有人數─按機關別及性別分
2. Actual Number of Employees of the High Courts and Their Branches – by Organ and Gender

中華民國 114 年底   End of 2025

Organ & Gender機關別及性別

合計

職員 Staff member

臺灣高等法院及分院

合 計

福建高等法院金門分院



單位：人 (Unit: individual) 中華民國 114 年底   End of 2025 單位：人 (Unit: individual)

政風室

主任

政風室

科長

政風室

科員

會計室

主任

會計室

科長

會計室

書記官

會計室

雇員

統計室

主任

統計室

科長

統計室

書記官

統計室

雇員

資訊室

主任

資訊室

科長

資訊室

設計師

資訊室

管理師

資訊室

操作員

聘用

法官

助理

其他 計 駕駛 技工 工友 其他

Director

of the

Govern-

ment

Ethics

Office

Section

Chief of

the

Govern-

ment

Ethics

Office

Officer of

the

Govern-

ment

Ethics

Office

Accoun-

ting

Director

of the

Account-

ing Office

Section

Chief of

the

Account-

ing Office

Clerk of

the

Account-

ing Office

Assistant

clerk of

the

Account-

ing Office

Statistics

Director

of the

Statistics

Office

Section

Chief of

the

Statistics

Office

Clerk of

the

Statistics

Office

Assistant

clerk of

the

Statistics

Office

Director

of the

Informa-

tion

Office

Section

Chief of

the

Informa-

tion

Office

Systems

Designer

of the

Informa-

tion

Office

Systems

coordi-

nator of

the

Informa-

tion

Office

Systems

Operator

of the

Informa-

tion

Office

Law

clerk

Other Subtotal Driver Techni-

cal

worker

Mainte-

nance

worker

Other

計   5   2   10   5   3   23 -   5   3   23 -   6   1 -   4   16   325   11   96   46   7   43 - Total Total

男   5 -   5   1   1   4 -   2   2   9 -   4 - -   3   12   114   3   71   44   6   21 - Male

女 -   2   5   4   2   19 -   3   1   14 -   2   1 -   1   4   211   8   25   2   1   22 - Female

計   5   2   10   5   3   22 -   5   3   23 -   5   1 -   4   16   323   11   92   44   6   42 -
Total of Taiwan High

Court and its branches
Total

男   5 -   5   1   1   4 -   2   2   9 -   3 - -   3   12   114   3   69   42   6   21 - Male

女 -   2   5   4   2   18 -   3   1   14 -   2   1 -   1   4   209   8   23   2 -   21 - Female

臺 灣 高 等 法 院 計   1   2   6   1   3   11 -   1   3   13 -   1   1 -   1   8   169   4   36   15   2   19 - Taiwan High Court Total

男   1 -   3 -   1   2 - -   2   7 -   1 - -   1   6   56 -   31   15   2   14 - Male

女 -   2   3   1   2   9 -   1   1   6 - -   1 - -   2   113   4   5 - -   5 - Female

臺灣高等法院臺中分院 計   1 -   1   1 -   3 -   1 -   4 -   1 - -   1   3   66   2   14   6   1   7 -
Taiwan High Court,

Taichung Branch
Total

男   1 -   1 - - - - - -   1 - - - - -   3   23 -   9   6   1   2 - Male

女 - - -   1 -   3 -   1 -   3 -   1 - -   1 -   43   2   5 - -   5 - Female

臺灣高等法院臺南分院 計   1 -   1   1 -   3 -   1 -   2 -   1 - -   1   2   36   1   15   8   1   6 -
Taiwan High Court,

Tainan Branch
Total

男   1 - -   1 - - -   1 - - -   1 - -   1   1   13 -   9   6   1   2 - Male

女 - -   1 - -   3 - - -   2 - - - - -   1   23   1   6   2 -   4 - Female

臺灣高等法院高雄分院 計   1 -   1   1 -   3 -   1 -   3 -   1 - -   1   2   43   1   17   10   1   6 -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch
Total

男   1 - - - - - -   1 -   1 - - - -   1   1   18   1   14   10   1   3 - Male

女 - -   1   1 -   3 - - -   2 -   1 - - -   1   25 -   3 - -   3 - Female

臺灣高等法院花蓮分院 計   1 -   1   1 -   2 -   1 -   1 -   1 - - -   1   9   3   10   5   1   4 -
Taiwan High Court,

Hualien Branch
Total

男   1 -   1 - -   2 - - - - -   1 - - -   1   4   2   6   5   1 - - Male

女 - - -   1 - - -   1 -   1 - - - - - -   5   1   4 - -   4 - Female

計 - - - - -   1 - - - - -   1 - - - -   2 -   4   2   1   1 -
Fujian High Court,

Kinmen Branch
Total

男 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -   2   2 - - - Male

女 - - - - -   1 - - - - - - - - - -   2 -   2 -   1   1 - Female

機關別及性別

2.高等法院及分院員工實有人數─按機關別及性別分(續)
2. Actual Number of Employees of the High Courts and Their Branches – by Organ and Gender (Cont.)

職員 Staff member
技工及工友

Technical and Maintenance worker

Organ & Gender

合 計

臺灣高等法院及分院

福建高等法院金門分院



中華民國114年 (2025) 單位：件 (Unit: case)

合計 舊受 新收 合計 舊受 新收 合計 舊受 新收 合計 舊受 新收

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

 95 312  19 232  76 080  75 351  19 961  33 688  10 435  23 253  23 482  10 206  61 624  8 797  52 827  51 869  9 755  3 190   431  2 759  2 655   535 Total

 95 034  19 189  75 845  75 131  19 903  33 606  10 412  23 194  23 424  10 182  61 428  8 777  52 651  51 707  9 721  3 190   431  2 759  2 655   535
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院  48 433  11 085  37 348  36 019  12 414  18 566  6 562  12 004  11 856  6 710  29 867  4 523  25 344  24 163  5 704  1 401   217  1 184  1 205   196 Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院  19 310  3 038  16 272  16 322  2 988  6 739  1 734  5 005  5 151  1 588  12 571  1 304  11 267  11 171  1 400  1 070   171   899   856   214
Taiwan High Court, Taichung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院  11 646  1 754  9 892  10 004  1 642  3 898   950  2 948  3 022   876  7 748   804  6 944  6 982   766   349 -   349   284   65
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院  13 373  2 756  10 617  11 095  2 278  3 811  1 004  2 807  2 950   861  9 562  1 752  7 810  8 145  1 417   370   43   327   310   60
Taiwan High Court, Kaohsiung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院  2 272   556  1 716  1 691   581   592   162   430   445   147  1 680   394  1 286  1 246   434 - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

  278   43   235   220   58   82   23   59   58   24   196   20   176   162   34 - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

3.高等法院及分院各項案件收結概況─按機關別分
3. Summary of Filings and Dispositions of Cases in the High Courts and Their Branches – by Organ

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

機關別
未結

件數

受理件數 Cases lodged受理件數 Cases lodged

終結

件數

終結

件數

未結

件數

合 計

受理件數 Cases lodged

終結

件數

未結

件數

受理件數 Cases lodged

終結

件數

未結

件數

合計 Total 民事 Clvil cases

Organ

刑事 Criminal cases 公設辯護 Public defense



單位：件；日；%(Unit: case; day;%)

合計 舊受 新收

Year & Organ Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Average

number of

days to

close a

case

Average

number of

cases

closed by

each justice

per month

Affirmed

appeals

rate

Affirmed

rulings

rate

The ratio of

sustained

conciliation

to closed

appeals

cases on

civil

appeals

民 國 104 年 2015  27 293  7 950  19 343  19 240  8 053   186.72   12.78   87.40   87.69   10.83

民 國 105 年 2016  26 843  8 053  18 790  19 023  7 820   187.96   12.19   89.78   88.52   10.50

民 國 106 年 2017  25 988  7 820  18 168  18 162  7 826   185.08   11.56   88.35   89.74   11.72

民 國 107 年 2018  26 842  7 826  19 016  19 102  7 740   189.88   12.30   88.19   89.78   11.95

民 國 108 年 2019  27 956  7 740  20 216  19 705  8 251   187.07   12.32   85.19   86.23   10.48

民 國 109 年 2020  30 574  8 251  22 323  21 817  8 757   185.55   13.74   81.99   87.79   8.93

民 國 110 年 2021  28 289  8 757  19 532  19 563  8 726   197.49   12.24   81.12   89.65   7.56

民 國 111 年 2022  31 125  8 726  22 399  21 666  9 459   205.85   13.44   82.39   86.38   6.16

民 國 112 年 2023  32 344  9 459  22 885  22 481  9 863   212.34   13.81   83.19   87.31   6.26

民 國 113 年 2024  33 061  9 863  23 198  22 626  10 435   231.08   13.95   87.89   91.44   5.97

民 國 114 年 2025  33 688  10 435  23 253  23 482  10 206   230.91   14.06   88.35   88.84   5.82

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 33 606  10 412  23 194  23 424  10 182   230.84   14.13   88.47   88.92   5.84

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
 18 566  6 562  12 004  11 856  6 710   256.89   12.78   88.75   88.14   7.83

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
 6 739  1 734  5 005  5 151  1 588   201.10   17.01   88.81   90.27   2.41

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
 3 898   950  2 948  3 022   876   194.54   16.03   92.07   86.09   2.36

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
 3 811  1 004  2 807  2 950   861   200.19   14.65   85.58   92.34   6.40

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  592   162   430   445   147   175.92   11.66   80.97   85.71   5.76

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  82   23   59   58   24   250.84   4.83   60.87   75.00 -

年別及機關別

4.高等法院及分院民事事件收結情形─按年別及機關別分
4. State of Filings and Dispositions of Civil Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

抗告

事件

維持率

受理件數 Cases lodged
終結

件數

未結

件數

終結事件

中平均

一件所需

日數

平均

每法官

每月辦結

件數

上訴

事件

維持率

和解事件

占民事

上訴事件

終結件數

百分比



單位：件 (Unit: case)

合計 第一審 第二審 再審 抗告 再抗告 第三人

撤銷

訴訟

保全

程序

移付

調解

其他

Total First

instance

Second

instance

Retrial Appeals

against

rulings

Re-Appeals

against

rulings

Revocation

action by a

third party

Securitiza-

tion

proceed-

ings

Transfer

mediation

Other

民 國 104 年 2015
新收

Newly Lodged
 19 343   482  10 710   957  4 299   208   1   45   692  1 949

終結

Closed
 19 240   510  10 546   946  4 346   212   1   46   688  1 945

民 國 105 年 2016
新收

Newly Lodged
 18 790   409  10 299   952  4 091   227 -   57   800  1 955

終結

Closed
 19 023   410  10 507   962  4 106   226 -   56   800  1 956

民 國 106 年 2017
新收

Newly Lodged
 18 168   529  10 128   916  3 827   268   5   75   984  1 436

終結

Closed
 18 162   475  10 165   937  3 828   274   3   76   967  1 437

民 國 107 年 2018
新收

Newly Lodged
 19 016   542  10 388   868  3 442   240   9   65  1 876  1 586

終結

Closed
 19 102   528  10 551   865  3 496   230   6   66  1 766  1 594

民 國 108 年 2019
新收

Newly Lodged
 20 216   511  11 064   895  3 411   227   8   69  2 470  1 561

終結

Closed
 19 705   539  10 627   884  3 333   226   10   69  2 456  1 561

民 國 109 年 2020
新收

Newly Lodged
 22 323   579  11 509  1 211  3 584   206 -   89  3 336  1 809

終結

Closed
 21 817   587  11 062  1 227  3 580   213   3   86  3 267  1 792

民 國 110 年 2021
新收

Newly Lodged
 19 532   604  9 721  1 116  3 305   222 -   87  3 123  1 354

終結

Closed
 19 563   566  9 815  1 102  3 300   220 -   85  3 105  1 370

民 國 111 年 2022
新收

Newly Lodged
 22 399   665  11 481   918  3 488   179   4   74  4 295  1 295

終結

Closed
 21 666   609  10 869   943  3 499   192   2   76  4 170  1 306

民 國 112 年 2023
新收

Newly Lodged
 22 885  1 153  10 493   864  3 342   203   1   73  5 426  1 330

終結

Closed
 22 481  1 027  10 499   850  3 328   187   2   73  5 198  1 317

民 國 113 年 2024
新收

Newly Lodged
 23 198  1 616  10 660   816  3 275   222   4   87  5 417  1 101

終結

Closed
 22 626  1 397  10 066   809  3 259   228   2   85  5 672  1 108

民 國 114 年 2025
新收

Newly Lodged
 23 253  1 779  10 056   671  3 511   248   3   97  5 721  1 167

終結

Closed
 23 482  1 792  10 203   705  3 520   246   6   96  5 753  1 161

臺灣高等法院及分院
新收

Newly Lodged
 23 194  1 779  10 023   669  3 497   247   3   97  5 716  1 163

Total of Taiwan High Court and its branches 終結

Closed
 23 424  1 792  10 170   703  3 506   245   6   96  5 748  1 158

臺灣高等法院
新收

Newly Lodged
 12 004  1 051  5 613   373  2 126   145   2   48  1 998   648

Taiwan High Court 終結

Closed
 11 856  1 057  5 429   385  2 141   145   5   44  2 005   645

臺灣高等法院臺中分院
新收

Newly Lodged
 5 005   309  1 877   126   541   47   1   22  1 845   237

Taiwan High Court, Taichung Branch 終結

Closed
 5 151   325  1 973   140   531   47   1   24  1 871   239

臺灣高等法院臺南分院
新收

Newly Lodged
 2 948   275  1 208   75   326   35 -   4   887   138

Taiwan High Court, Tainan Branch 終結

Closed
 3 022   259  1 298   79   327   33 -   4   887   135

臺灣高等法院高雄分院
新收

Newly Lodged
 2 807   117  1 122   85   451   18 -   23   880   111

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch 終結

Closed
 2 950   110  1 262   91   453   18 -   24   881   111

臺灣高等法院花蓮分院
新收

Newly Lodged
  430   27   203   10   53   2 - -   106   29

Taiwan High Court, Hualien Branch 終結

Closed
  445   41   208   8   54   2 - -   104   28

福建高等法院金門分院
新收

Newly Lodged
  59 -   33   2   14   1 - -   5   4

Fujian High Court, Kinmen Branch 終結

Closed
  58 -   33   2   14   1 - -   5   3

Year & Organ

年別及機關別

5.高等法院及分院民事事件收結件數─按訴訟程序、年別及機關別分
5. Number of Filings and Dispositions of Civil Cases in the High Courts and Their Branches – by Proceeding, Year and Organ



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Year & Organ Total Appeals

withdrawn

Improform Groundless All Part Conciliation Mediation

Sustained

Other

民 國 104 年 2015  9 827   986   132  4 388   934  1 754  1 064   493   76

民 國 105 年 2016  9 858   912   100  4 337   953  1 856  1 035   578   87

民 國 106 年 2017  9 597   926   125  3 948  1 017  1 750  1 125   631   75

民 國 107 年 2018  9 986  1 002   129  4 023   924  1 723  1 193   920   72

民 國 108 年 2019  9 973   942   175  4 055   905  1 624  1 045  1 140   87

民 國 109 年 2020  10 272   982   149  4 118   938  1 736   917  1 362   70

民 國 110 年 2021  8 912   822   113  3 583   825  1 552   674  1 275   68

民 國 111 年 2022  9 856   850   128  3 968   987  1 653   607  1 598   65

民 國 112 年 2023  9 599   911   112  3 605   940  1 506   601  1 848   76

民 國 113 年 2024  9 316   943   125  3 311   935  1 378   556  1 965   103

民 國 114 年 2025  9 547  1 043   115  3 263   887  1 338   556  2 239   106

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 9 519  1 041   114  3 250   883  1 331   556  2 238   106

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
 5 057   596   73  1 669   427   771   396  1 043   82

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
 1 870   218   22   563   176   218   45   621   7

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
 1 229   139   8   366   118   104   29   456   9

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
 1 172   67   11   574   138   194   75   107   6

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  191   21 -   78   24   44   11   11   2

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  28   2   1   13   4   7 -   1 -

說明：1.撤回上訴包含撤回第一審之訴。

說明：2.本表不含改變訴訟程序或改分案件數。

Note: 1.Number of Appeals withdrawn includes withdrawal of lawsuits in first instance.

Note: 2.The cases shown in this table exclude cases undergoing litigation procedure changes or reclassification.

6.高等法院及分院受理民事上訴事件終結情形─按年別及機關別分
6. State of Civil Appeals Cases Terminated by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

年別及機關別 合計 撤回上訴

駁回上訴

Appeals dismissed

廢棄原判

Revocation of previous

judgment 和解 調解成立 其他



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Year & Organ Total Appeals

withdrawn

Improform Groundless All Part Conciliation Mediation

Sustained

Other

民 國 104 年 2015   719   30   2   242   136   181   67   31   30

民 國 105 年 2016   649   27 -   197   131   188   54   31   21

民 國 106 年 2017   568   33 -   144   117   176   42   32   24

民 國 107 年 2018   565   27   1   157   119   144   57   44   16

民 國 108 年 2019   654   45 -   178   102   170   73   66   20

民 國 109 年 2020   784   61   2   189   144   192   82   96   18

民 國 110 年 2021   899   48   2   253   178   214   61   107   36

民 國 111 年 2022  1 011   53 -   288   184   264   39   148   35

民 國 112 年 2023   897   38   1   237   173   252   33   135   28

民 國 113 年 2024   746   34 -   189   159   183   25   129   27

民 國 114 年 2025   654   27 -   154   143   159   26   117   28

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  649   27 -   152   143   156   26   117   28

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
  371   13 -   89   73   93   16   76   11

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
  102   8 -   22   23   19   2   22   6

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
  69   3 -   12   20   15 -   13   6

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  90   2 -   27   18   25   8   6   4

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  17   1 -   2   9   4 - -   1

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  5 - -   2 -   3 - - -

說明：1.撤回上訴包含撤回第一審之訴。

說明：2.本表不含改變訴訟程序或改分案件數。

Note: 1.Number of Appeals withdrawn includes withdrawal of lawsuits in first instance.

Note: 2.The cases shown in this table exclude cases undergoing litigation procedure changes or reclassification.

7.高等法院及分院民事第二審更審事件終結情形─按年別及機關別分
7. State of Civil Appeals Cases of the Third Instance Remanded or Assigned for New Trial Terminated by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

年別及機關別 合計 撤回上訴

駁回上訴

Appeals dismissed

廢棄原判

Revocation of previous

judgment 和解 調解成立 其他



侵權

行為

債務

不履行

土地 房屋 其他 消費 使用

Total Subtotal Unjust 

enrich-

ment

Tort Nonperfor

mance of 

obligation

Sale Gift Land 

property

Building 

property

Other Consum- 

ption

Utilization Hire of 

services

Hire of 

work

Travel Public- 

ation

Mandate Deposit Ware- 

housing

Carriage Partner- 

ship

Com- 

promise

Pooled 

loan

Employ- 

ment 

guaranty

 10 546  8 511   471  1 964   208   772   51   61   57   26   559   6   17   697   5 -   155   25 -   8   72   36   2   2 2015

 10 507  8 674   447  2 058   178   716   63   56   67   20   600   9   17   771   6 -   208   30   1   10   65   25   4   1 2016

 10 165  8 387   468  1 968   187   747   57   51   68   16   559   5   10   668   6 -   205   18   2   5   73   25   2 - 2017

 10 551  8 777   570  2 026   208   699   52   56   82   16   620   7   11   668   6 -   231   25   1   7   66   19   2 - 2018

 10 627  8 668   483  2 178   185   760   41   63   83   16   576   8   12   641   3 -   199   19   1   8   67   18   2   1 2019

 11 056  9 106   516  2 346   238   692   56   54   80   9   649   4   9   651   2 -   198   17   1   7   67   14   3   1 2020

 9 811  8 103   479  2 004   190   640   47   68   70   13   563   4   11   569   3 -   200   25   1   3   69   16   4   1 2021

 10 867  8 720   553  1 980   207   665   44   48   73   11   629   3   6   615   4 -   232   22 -   6   93   16   5 - 2022

 10 496  8 637   545  1 924   200   677   39   59   104   13   595   3   7   639   2 -   260   19 -   2   89   23   2 - 2023

 10 062  8 343   518  1 753   202   665   66   52   93   19   574   4   8   544   1 -   247   18 -   2   94   23   1 - 2024

 10 201  8 468   515  1 932   165   615   54   59   89   14   635   4   6   580 - -   241   12 -   3   91   19 - - 2025

 10 168  8 438   515  1 927   165   609   54   59   89   14   632   4   6   576 - -   241   12 -   3   91   19 - -
Total of Taiwan High 

Court and its branches

臺 灣 高 等 法 院  5 428  4 450   291  1 107   90   342   22   23   56   8   362   1   4   301 - -   150   8 -   2   58   14 - - Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院  1 972  1 689   100   345   32   124   13   12   14   3   120   1   1   109 - -   30   1 - -   14   1 - -
Taiwan High Court, 

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院  1 298  1 091   46   235   10   65   9   15   10   1   74   1   1   69 - -   18 - -   1   8   2 - -
Taiwan High Court, 

Tainan Branch

臺灣高等法院高雄分院  1 262  1 035   68   218   27   65   8   6   8   1   67   1 -   76 - -   34   3 - -   8   2 - -
Taiwan High Court, 

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   208   173   10   22   6   13   2   3   1   1   9 - -   21 - -   9 - - -   3 - - -
Taiwan High Court, 

Hualien Branch

  33   30 -   5 -   6 - - - -   3 - -   4 - - - - - - - - - -
Fujian High Court, Kinmen 

Branch

  Note: The cases shown in this table exclude cases undergoing litigation procedure changes or reclassification.

8.高等法院及分院民事第二審終結事件訴訟種類─按年別及機關別分
8. Type of Civil Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

單位：件 (Unit: case)

民法 Civil law

財產 Monetary assets

合計

計
不當

得利

損害賠償

Damage compensation
租賃 Lease 借貸 Load

買賣 贈與 僱傭 承攬 旅遊 合夥 和解 合會 人事

保證

出版 委任 寄託 倉庫 運送

營業

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

說明：本表不含改變訴訟程序或改分案件數。

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年



土地 房屋 分割

共有物

其他
土地 房屋 其他

離婚 離婚

其他

婚約 履行

同居

其他

Land 

property

Building 

property

Division 

of joint 

property

Other Superfi-

cies

Predial 

servitude

Land 

property

Building 

property

Other Pledge Possess-

ion

Other Guard- 

ianship

Divorce Others of 

divorce

Betrothal Fulfill-ment

 of cohabi- 

tation

Other Acknow-

ledgmen

Adoption Main- 

tenance

Other Estate Wills Other Other

 1 240   356   276   70   37   3   140   23   2   2   4   201   4   427   43   9   1   137   4   5   16   29   203   24   16   45 2015

 1 285   351   266   70   34   2   156   23   3   2   2   188   5   369   25   2 -   169   5   6   7   27   261   13   8   43 2016

 1 162   346   301   73   27 -   138   26   1   1   3   196   7   422   27   11 -   144   6   10   3   27   225   31   7   53 2017

 1 147   354   293   77   38   2   166   36 -   5   5   188   7   472   31   6 -   179   6   11   6   35   260   23   9   49 2018

 1 170   351   319   68   27 -   142   29   4   3   1   231   1   386   27   5 -   133   5   14   9   27   255   26   8   63 2019

 1 183   337   329   67   30   3   164   48   2   4   4   257   1   410   38   5 -   171   6   12   3   21   296   32   13   56 2020

 1 037   315   325   82   27   2   131   22   3   1   7   219   4   342   35   2 -   183   3   14   4   30   245   25   11   54 2021

 1 059   381   364   84   22   7   134   33   1   2   5   291   6   384   31   2 -   211   9   11   10   27   320   31   11   72 2022

 1 087   389   335   69   17   2   139   28   5   2   3   328   1   360   31   2 -   179   5   5   7   29   314   45   5   48 2023

 1 079   336   363   76   19   2   125   20   2   2   6   240   7   393   41   3 -   219   3   12   14   30   357   37   15   58 2024

 1 083   348   356   78   27   1   120   20   4 -   3   229   3   340   29   3 -   217   5   12   11   28   367   46   19   85 2025

 1 077   348   356   78   27   1   120   20   4 -   3   229   2   339   29   3 -   215   5   12   11   28   365   46   19   85
Total of Taiwan High 

Court and its branches

臺 灣 高 等 法 院   434   239   109   51   17 -   43   16   4 -   1   145   2   157   14   1 -   116   2   9   6   12   167   20   6   40 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   268   60   117   10   4 -   27   3 - - -   40 -   69   7 - -   41   1   1 - -   69   11   4   37
Taiwan High Court, 

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   186   18   82   11   2   1   27 - - -   2   25 -   54   6 - -   31   2   1   2   9   53   8   2   4
Taiwan High Court, 

Tainan Branch

臺灣高等法院高雄分院   165   27   46   6   3 -   19   1 - - -   15 -   51   1   2 -   23 - -   2   6   59   6   7   4
Taiwan High Court, 

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   24   4   2 -   1 -   4 - - - -   4 -   8   1 - -   4 -   1   1   1   17   1 - -
Taiwan High Court, 

Hualien Branch

  6 - - - - - - - - - - -   1   1 - - -   2 - - - -   2 - - -
Fujian High Court, Kinmen 

Branch

其他

財產 Monetary assets

其他

繼承 Succession

其他 遺產 遺囑 其他

8.高等法院及分院民事第二審終結事件訴訟種類─按年別及機關別分(續一)
8. Type of Civil Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ  (Cont. 1)

單位：件 (Unit: case)

Year & Organ認領 收養 扶養地役權 監護

親屬 Family

婚姻 Marriage

民法 Civil law

所有權 Ownership

地上權

抵押權 Mortgage

質權 占有

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年



Subtotal With-

drawal of 

share-

holders 

meeting 

resolut-

ions

Invalid-

ation of 

share-

holders 

meeting 

resolut-

ions

Com-pany 

suing director 

or auditor

Other Payment 

of negoti-

able 

instru-

ments

Repay-

ment of 

interest 

accrued on 

negoti-able 

instru-

ments

Other Maritime 

matters

Insur-

ance 

matters

Person-al 

property 

secured 

transac-

tions

Priority to 

buy land or 

building 

propert-ies

Land or 

building 

leases

Farm-

land 

lease

Other The 3/8th 

tenants 

lease act

Securi-

ties 

trading

Inter- 

national 

trade

State 

compens

-ation

Execut-

ion 

litigation

Labor 

incident 

Act

Election 

and 

recall 

litigation

Arbitral 

award 

annul- 

ment 

matters

Copy-

right

Patent- 

right

Right of 

exclus-

ive use of 

a trade- 

mark

Other

 2 035   15   27   1   114   29 -   50   21   135   1   45   1   2   9   67   1   3   165   479   595   124   9 -   1 -   141 2015

 1 833   14   32   1   81   19   1   40   13   116 -   48 -   5   4   65   3   1   130   392   584   112   11 - - -   161 2016

 1 778   12   24 -   85   27 -   32   13   141 -   36 -   3   6   79 -   4   130   388   615   13   6 - - -   164 2017

 1 774   17   20   1   82   31   1   39   21   107 -   25 -   4   14   55   3   2   118   386   655   1   12 -   1 -   179 2018

 1 959   15   24   1   91   32   1   60   18   107 -   23 -   1   6   53   1   3   139   387   764   101   5 - - -   127 2019

 1 950   16   31   2   98   22 -   59   26   79 -   17 -   2 -   42   1   1   133   367   797   107   14 -   1 -   135 2020

 1 708   11   34   1   81   22 -   41   18   99 -   23 -   2   9   53 -   3   114   327   733   9   4 - - -   124 2021

 2 147   19   33   4   94   24   1   70   11   112 -   22 -   7   13   45   2   7   132   346  1 043 -   9 - -   1   152 2022

 1 859   21   31 -   72   17 -   74   12   131 -   35 -   4   6   40   3   11   99   373   674   77   11   1   1   1   165 2023

 1 719   9   18 -   92   15 -   83   14   85 -   36 -   3   3   41   1   5   105   314   601   128   10 - -   2   154 2024

 1 733   16   27 -   106   14   1   66   11   124 -   33 -   3   6   45   5   8   131   316   680   4   6 -   1   1   129 2025

 1 730   16   27 -   106   14   1   66   10   124 -   33 -   3   6   45   5   8   131   315   679   4   6 -   1   1   129
Total of Taiwan High 

Court and its branches

臺 灣 高 等 法 院   978   10   20 -   48   6   1   33   4   69 -   8 - -   3   17   4   6   80   185   402   1   6 -   1 -   74 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   283   4   5 -   22   6 -   22   2   19 -   6 -   2   2   18   1 -   17   48   79   3 - - - -   27
Taiwan High Court, 

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   207   1   1 -   16 - -   4 -   17 -   6 - - -   7 - -   21   34   88 - - - -   1   11
Taiwan High Court, 

Tainan Branch

臺灣高等法院高雄分院   227   1   1 -   19 - -   6   4   17 -   12 -   1   1   3 -   2   10   40   93 - - - - -   17
Taiwan High Court, 

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   35 - - -   1   2 -   1 -   2 -   1 - - - - - -   3   8   17 - - - - - -
Taiwan High Court, 

Hualien Branch

  3 - - - - - - -   1 - - - - - - - - - -   1   1 - - - - - -
Fujian High Court, Kinmen 

Branch

三七五

租約

選舉罷

免訴訟

著作權 專利權 商標

專用權

撤銷仲

裁判斷

事件

票據法

Law of negotiable instruments

土地或房

屋優先承

買權

土地或

房屋

租用

動產擔

保交易

土地法 Land law

耕地

租用

其他計

公司法 Company law

撤銷

股東會

決議

確認股

東會決

議無效

公司對董

事或監察

人訴訟

8.高等法院及分院民事第二審終結事件訴訟種類─按年別及機關別分(續完)
8. Type of Civil Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ  (Cont. End)

單位：件 (Unit: case)

民事特別法 Civil Special Law

Year & Organ

其他國際

貿易

國家

賠償

執行事

件訴訟

勞動

事件法其他 給付

票款

償還票據

所受利益

其他
海商

事件

保險

事件

證卷

交易

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年



單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT.＄)

小計 不合法 無理由 小計 全部 部分

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total Withdrawn Subtotal Improform Groudless Subtotal All Part Concilia-

tion

Other Total Adminis-

trative

organ

Judicial

organ

Legisla-

tive

Yuan

Exami-

nation

organ

Control

organ

Other

  229   101   128   150   79   150   5   96   2   94   42   5   37   4   3   150   132   10 -   1 -   7 2015

  200   79   121   116   84   116   4   76   3   73   30   4   26 -   6   116   109   6 - - -   1 2016

  201   84   117   118   83   118   10   70   6   64   35   10   25   3 -   118   102   7   1   1   1   6 2017

  187   83   104   109   78   109   6   65   4   61   34   4   30 -   4   109   102   2 - - -   5 2018

  198   78   120   121   77   121   9   70   8   62   33   4   29   6   3   121   108   8   1 - -   4 2019

  202   77   125   120   82   120   3   95   11   84   18   2   16   1   3   120   110   6 -   2 -   2 2020

  191   82   109   104   87   104   6   61   6   55   27   5   22   3   7   104   97   4 - - -   3 2021

  185   87   98   107   78   107   5   67   4   63   26   3   23 -   9   107   99   4   1 - -   3 2022

  166   78   88   84   82   84   2   52   4   48   23   2   21   2   5   84   77   3 -   1 -   3 2023

  203   82   121   97   106   97   4   59   4   55   21   3   18   4   9   97   85   5 - -   1   6 2024

  209   106   103   119   90   119   4   74   2   72   26   3   23   3   12   119   112   6 - - -   1 2025

  209   106   103   119   90   119   4   74   2   72   26   3   23   3   12   119   112   6 - - -   1
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   134   71   63   73   61   73   3   47   2   45   15   2   13   2   6   73   67   5 - - -   1 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   28   12   16   15   13   15   1   3 -   3   9   1   8 -   2   15   15 - - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   28   15   13   19   9   19 -   14 -   14 - - -   1   4   19   19 - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院   14   7   7   9   5   9 -   7 -   7   2 -   2 - -   9   9 - - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   5   1   4   3   2   3 -   3 -   3 - - - - -   3   2   1 - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

Year & Organ

終結事件中被請求損害賠償機關類別

Category of government organs against which compensation is

claimed in terminated cases

廢棄原判

Revocation of previous

judgment 和解 其他 計 行政

機關

司法

機關

立法

機關

考試

機關

監察

機關

其他

終結情形 State of cases closed

計 撤回

駁回上訴

Appeals dismissed
合計 舊受 新收

終結

件數

未結

件數

受理件數 Cases lodged

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

9.高等法院及分院受理民事上訴國家賠償事件收結情形─按年別及機關別分
9. State of Filings and Dispositions of Civil Appeals Cases of State Compensation in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ



單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT.＄) 單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT.＄)

件數 人數 金額 件數 人數 金額 件數 人數

Total Administ-

rative

measure

Police

administ-

ration

Taxation Judiciary Traffic Land

administ-

ration

Construct-

ion

Public

nuisance

Medicine Food Other Number

of cases

Number

of

persons

Amount of

money

Number

of cases

Number

of

persons

Amount of

money

Number

of cases

Number

of

persons

Advances

for medical

expenses

Advances for

funeral and

burial

expenses

  150   55   9   1   14   9   14   38   1   3 -   6   45   84 101 821 295   44   83 101 821 295   1   1 - - 2015

  116   31   11   2   13   17   15   23 -   2   1   1   34   74 77 550 025   34   74 77 550 025 - - - - 2016

  118   28   6   2   12   13   13   37   1 - -   6   28   52 61 734 039   28   52 61 734 039 - - - - 2017

  109   30   5   1   5   15   14   32 -   1   1   5   34   93 62 824 591   33   92 62 824 591   1   1 - - 2018

  121   28   10   1   9   19   12   37 -   1 -   4   39   74 92 701 418   39   74 92 701 418 - - - - 2019

  120   32   7 -   19   19   12   24   2   3 -   2   27   50 61 479 924   27   50 61 479 924 - - - - 2020

  104   31   4   2   17   11   9   27 - - -   3   30   55 89 284 798   30   55 89 284 798 - - - - 2021

  107   29   12 -   7   14   9   33 - - -   3   33   82 79 282 129   32   81 79 282 129   1   1 - - 2022

  84   30   3 -   9   11   7   21 - - -   3   24   52 55 791 728   24   52 55 791 728 - - - - 2023

  97   31   9   1   9   10   9   21 -   1 -   6   25   38 51 062 702   25   38 51 062 702 - - - - 2024

  119   34   13   1   8   20   8   30   1   3 -   1   39   59 83 115 963   39   59 83 115 963 - - - - 2025

  119   34   13   1   8   20   8   30   1   3 -   1   39   59 83 115 963   39   59 83 115 963 - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   73   23   12 -   6   9   5   14 -   3 -   1   20   34 60 312 488   20   34 60 312 488 - - - - Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院   15   2 - - -   7   1   4   1 - - -   11   14 8 945 245   11   14 8 945 245 - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院   19   6 -   1 -   2   1   9 - - - -   5   8 5 425 286   5   8 5 425 286 - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院   9   3   1 -   1   1 -   3 - - - -   2   2 7 903 796   2   2 7 903 796 - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院   3 - - -   1   1   1 - - - - -   1   1  529 148   1   1  529 148 - - - -
Taiwan High Court,

Hualien Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Fujian High Court, Kinmen

Branch

經裁判損害賠償情形

State of compensation adjudicated

年別及機關別

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

依聲請為假處

分裁定件數
No. of ruled cases in which

petitions of provisional

measures are granted

食品 其他

合計

Total

金額賠償

Monetary compensation

回復原狀

Restore to

original  state 墊付

醫藥費

墊付

喪葬費

終結事件中請求損害賠償事件按內容分類

Compensation cases among all cases terminated - grouped by content

9.高等法院及分院受理民事上訴國家賠償事件收結情形─按年別及機關別分(續)
9. State of Filings and Dispositions of Civil Appeals Cases of State Compensation in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ (Cont.)

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

Year & Organ稅務 司法 工務 公害 醫藥計 行政

措施

警政 交通 地政



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 全部 部分

Total Previously

lodged

Newly lodged Cases closed Pending

cases

Total Appeals

withdrawn

Withdrawal of

lawsuits in

first instance

Subtotal Improform Groundless Subtotal All Part Concilation Other

  215   1   214   124   91   124   16   1   96 -   96   10   10 - -   1 2015

  122   91   31   112   10   112   4 -   84 -   84   24   22   2 - - 2016

  14   10   4   13   1   13 - -   10 -   10   3   3 - - - 2017

  2   1   1   1   1   1 - -   1 -   1 - - - - - 2018

  177   1   176   101   76   101   13   1   78 -   78   9   9 - - - 2019

  116   76   40   107   9   107   3 -   76 -   76   28   28 - - - 2020

  9   9 -   9 -   9 - -   9 -   9 - - - - - 2021

- - - - - - - - - - - - - - - - 2022

  171 -   171   77   94   77   13 -   53   1   52   11   11 - - - 2023

  130   94   36   128   2   128   2 -   92 -   92   34   31   3 - - 2024

  4   2   2   4 -   4 - -   4 -   4 - - - - - 2025

  4   2   2   4 -   4 - -   4 -   4 - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   1 -   1   1 -   1 - -   1 -   1 - - - - - Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   3   2   1   3 -   3 - -   3 -   3 - - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院 - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院 - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院 - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

10.高等法院及分院受理公職人員選舉罷免訴訟上訴事件收結情形─按年別及機關別分
10. State of Filings and Dispositions of Civil Servants Election and Recall Appeals Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

受理件數 Cases lodged

終結件數 未結件數

合計 舊受 新收 計 撤回上訴 撤回

第一審

之訴

駁回上訴

Appeals dismissed

廢棄原判

Revocation of previous judgment
和解

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

Year & Organ

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

年別及機關別

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

其他

終結情形及件數 State and number of terminated cases



單位：件 (Unit: case)

Total Assembly-

men

Legislators Mayors of

Special

Cities

Councilper-

sons of

Special

Cities

County/

municipal

magistrate

County/

municipal

councilper-

son

Township

(town/city)

councilper-

son

Township

(town/city)

magistrate

Village/Li

magistrate

Other Subtotal Prosecutor Candidate Recalled

person

Proposer of

a recall

measure

Election

committee

Elector Other

  124 - - -   6   2   16   41   4   53   2   124   19   105 - - - - - 2015

  112 -   3 -   13   2   21   22   8   42   1   112   11   100 - -   1 - - 2016

  13 -   1 -   5 - -   1   2   4 -   13   1   12 - - - - - 2017

  1 - - - - - - - -   1 -   1 -   1 - - - - - 2018

  101 -   1   1   4   1   19   30   4   36   5   101   19   82 - - - - - 2019

  107 - - -   8 -   18   32   13   33   3   107   15   92 - - - - - 2020

  9 -   2 -   1 -   1 - -   4   1   9 -   9 - - - - - 2021

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

  77 - - -   1   1   11   23   5   33   3   77   32   45 - - - - - 2023

  128 -   2 -   8   2   21   35   14   44   2   128   40   88 - - - - - 2024

  4 -   3 - - -   1 - - - -   4   1   3 - - - - - 2025

  4 -   3 - - -   1 - - - -   4   1   3 - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   1 -   1 - - - - - - - -   1   1 - - - - - - Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   3 -   2 - - -   1 - - - -   3 -   3 - - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

縣(市)

議員

直轄市

議員

鄉(鎮市)

長

10.高等法院及分院受理公職人員選舉罷免訴訟上訴事件收結情形─按年別及機關別分(續)
10. State of Filings and Dispositions of Civil Servants Election and Recall Appeals Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ (Cont.)

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

Year & Organ

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 114 年

計 直轄

市長

鄉(鎮市)

民代

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

年別及機關別

終結事件公職人員類別 Category of civil servants in terminated cases

村里長

終結事件中提起訴訟者之區別Category of plaintiffs in terminated cases

計 檢察官 候選人 被罷免人 罷免案

提議人

選舉

委員會

選舉人 其他其他國民

大會

代表

立法

委員

縣(市)長



單位：件 (Unit: case)

不合法 顯無理由 無理由 雖有再審

理由結果

並無不當

Total Previously

lodged

Newly lodged Total Improform Obviously

unjustified

Groundless Same result

despite

justifiable for

retrial

Transfer of

jurisdiction

New judgment Conciliation Withdrawn Other Pending cases

 1 114   157   957   946   447   226   224   2   10   6   3   22   6   168 2015

 1 120   168   952   962   483   213   206   5   4   15   1   28   7   158 2016

 1 074   158   916   937   423   244   213   2   14   11   5   22   3   137 2017

 1 005   137   868   865   424   207   176   3   4   11   3   31   6   140 2018

 1 035   140   895   884   470   204   167   1   4   7   4   19   8   151 2019

 1 362   151  1 211  1 227   654   267   251   1   9   15 -   24   6   135 2020

 1 251   135  1 116  1 102   574   242   215   1   26   9   3   25   7   149 2021

 1 067   149   918   943   503   214   176   2   11   7   4   20   6   124 2022

  988   124   864   850   440   194   174   1   7   8   2   19   5   138 2023

  954   138   816   809   374   191   196   2   12   6 -   21   7   145 2024

  816   145   671   705   297   183   180   1   9   6   1   20   8   111 2025

  814   145   669   703   297   181   180   1   9   6   1   20   8   111
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   441   68   373   385   163   120   83 -   7   2   1   7   2   56 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   154   28   126   140   67   25   40 - -   2 -   2   4   14
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   95   20   75   79   34   11   27 - - - -   5   2   16
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院   113   28   85   91   32   20   29   1   1   2 -   6 -   22
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   11   1   10   8   1   5   1 -   1 - - - -   3
Taiwan High Court, Hualien

Branch

  2 -   2   2 -   2 - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

11.高等法院及分院民事再審事件收結情形─按年別及機關別分
11. State of Filings and Dispositions of Civil Retrial Cases in the High Courts and Their Branches– by Year and Organ

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

Year & Organ

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

合計 舊受
年別及機關別

未結件數

移送管轄 更為判決 和解 撤回 其他

終結件數 Cases closed

駁回再審 Retrial dismissed

民 國 104 年

民 國 105 年

新收

受理件數 Cases lodged

計



單位：件；日；%(Unit: case; day;%)

合計 舊受 新收

Year & Organ Total Previous-

ly lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Average

number of

days to close

a case

Average

number of

cases closed

by each

justice per

month

Affirmed

appeals

rate

Affirmed

rulings

rate

民 國 104 年 2015  36 539  4 263  32 276  32 355  4 184  74.19  17.75  91.41  93.56

民 國 105 年 2016  36 472  4 184  32 288  31 887  4 585  75.42  17.97  91.42  92.14

民 國 106 年 2017  38 553  4 585  33 968  33 355  5 198  80.92  18.81  91.76  93.45

民 國 107 年 2018  41 556  5 198  36 358  35 704  5 852  83.32  19.66  92.31  94.47

民 國 108 年 2019  44 111  5 852  38 259  38 059  6 052  88.08  20.68  91.02  94.51

民 國 109 年 2020  46 863  6 052  40 811  40 831  6 032  87.12  22.49  90.57  92.43

民 國 110 年 2021  45 271  6 032  39 239  39 592  5 679  84.21  21.96  89.15  94.35

民 國 111 年 2022  46 170  5 679  40 491  39 234  6 936  87.21  21.42  92.22  95.06

民 國 112 年 2023  50 075  6 936  43 139  42 890  7 185  87.06  23.42  93.25  94.17

民 國 113 年 2024  55 024  7 185  47 839  46 227  8 797  83.32  24.94  93.51  95.78

民 國 114 年 2025  61 624  8 797  52 827  51 869  9 755  91.08  27.48  93.97  94.51

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 61 428  8 777  52 651  51 707  9 721  91.14  27.57  94.01  94.50

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
 29 867  4 523  25 344  24 163  5 704  91.00  27.46  93.75  94.42

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
 12 571  1 304  11 267  11 171  1 400  80.78  27.30  94.61  96.80

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
 7 748   804  6 944  6 982   766  61.08  31.33  94.62  91.70

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
 9 562  1 752  7 810  8 145  1 417  127.04  27.04  93.18  94.11

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
 1 680   394  1 286  1 246   434  131.24  20.03  95.65  93.85

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  196   20   176   162   34  69.74  13.51  83.33  100.00

年別及機關別

12.高等法院及分院刑事案件收結情形─按年別及機關別分
12. State of Filings and Dispositions of Criminal Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

抗告

案件

維持率

受理件數 Cases lodged 終結

件數

未結

件數

終結案件中

平均一件

所需日數

平均每法官

每月辦結

件數

上訴

案件

維持率



單位：件 (Unit: case)

合計 第一審 第二審 再審 抗告 附帶民事

訴訟

撤銷沒收 其他

Total First

instance

Second

instance

Retrial Appeals

against

rulings

Supple-

ment civil

action

Revoked

Confisca-

tion

Other

民 國 104 年 2015
新收 Newly

Lodged
 32 276   5  16 110   8  3 949  1 214 -  10 990

終結 Closed  32 355   4  16 058   6  3 960  1 363 -  10 964

民 國 105 年 2016
新收 Newly

Lodged
 32 288   9  16 192   11  4 307  1 183 -  10 586

終結 Closed  31 887   8  15 953   10  4 272  1 087 -  10 557

民 國 106 年 2017
新收 Newly

Lodged
 33 968   2  17 416   12  4 562  1 472 -  10 504

終結 Closed  33 355   6  16 848   14  4 559  1 462 -  10 466

民 國 107 年 2018
新收 Newly

Lodged
 36 358   3  18 830   16  5 439  1 577 -  10 493

終結 Closed  35 704   3  18 172   10  5 432  1 599 -  10 488

民 國 108 年 2019
新收 Newly

Lodged
 38 259   6  19 239   11  5 322  1 688 -  11 993

終結 Closed  38 059   4  19 081   11  5 346  1 575 -  12 042

民 國 109 年 2020
新收 Newly

Lodged
 40 811   6  20 174   14  5 641  1 717   1  13 258

終結 Closed  40 831   8  20 430   11  5 594  1 695 -  13 093

民 國 110 年 2021
新收 Newly

Lodged
 39 239   7  16 134   20  8 068  1 816   1  13 193

終結 Closed  39 592   2  16 699   26  8 091  1 648   1  13 125

民 國 111 年 2022
新收 Newly

Lodged
 40 491   6  19 076   13  7 095  2 553 -  11 748

終結 Closed  39 234   10  17 974   11  7 051  2 479   1  11 708

民 國 112 年 2023
新收 Newly

Lodged
 43 139   11  20 167   17  6 772  3 788   1  12 383

終結 Closed  42 890   8  20 022   18  6 776  3 670 -  12 396

民 國 113 年 2024
新收 Newly

Lodged
 47 839   17  23 063   11  7 338  5 200 -  12 210

終結 Closed  46 227   9  21 976   13  7 321  4 828   1  12 079

民 國 114 年 2025
新收 Newly

Lodged
 52 827   22  27 501   13  7 907  4 327   1  13 056

終結 Closed  51 869   20  26 150   16  7 900  4 832 -  12 951

臺灣高等法院及分院
新收 Newly

Lodged
 52 651   22  27 427   13  7 863  4 317   1  13 008

Total of Taiwan High Court and its branches 終結 Closed  51 707   20  26 090   16  7 855  4 823 -  12 903

臺灣高等法院
新收 Newly

Lodged
 25 344   7  12 823   7  3 890  2 518 -  6 099

Taiwan High Court 終結 Closed  24 163   6  11 672   7  3 875  2 558 -  6 045

臺灣高等法院臺中分院
新收 Newly

Lodged
 11 267   6  6 293   3  1 526   487   1  2 951

Taiwan High Court, Taichung Branch 終結 Closed  11 171   5  6 205   5  1 532   487 -  2 937

臺灣高等法院臺南分院
新收 Newly

Lodged
 6 944   3  3 638   2   946   858 -  1 497

Taiwan High Court, Tainan Branch 終結 Closed  6 982   3  3 676   3   952   872 -  1 476

臺灣高等法院高雄分院
新收 Newly

Lodged
 7 810   5  4 011 -  1 245   396 -  2 153

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch 終結 Closed  8 145   5  3 900 -  1 240   858 -  2 142

臺灣高等法院花蓮分院
新收 Newly

Lodged
 1 286   1   662   1   256   58 -   308

Taiwan High Court, Hualien Branch 終結 Closed  1 246   1   637   1   256   48 -   303

福建高等法院金門分院
新收 Newly

Lodged
  176 -   74 -   44   10 -   48

Fujian High Court, Kinmen Branch 終結 Closed   162 -   60 -   45   9 -   48

Year & Organ

年別及機關別

13.高等法院及分院刑事案件收結件數─按訴訟程序、年別及機關別分
13. Number of Filings and Dispositions of Criminal Cases in the High Courts and Their Branches – by Proceeding, Year and Organ



單位：件；人 (Unit: case; individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

Cases

closed

Total Death

Senten-

ce

Life

Senten-

ce

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10

years

Over 10

years to

15

years

Over 15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquit-

ted

Not

prose-

cutable

Case

declined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Senten-

ce

Life

Senten-

ce

6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquit-

ted

民國 104年 16 055 21 901  1  16 2 985 2 863 1 025  249  786  184  439  49  114  865  131  6 3 252  31  294  4  4  21  497  314  307  143  310  84  241  43  81  65  17 -  26 2015

民國 105年 15 953 21 194  1  13 2 598 2 629  968  138  579  132  330  48  85  929  141  1 2 831  24  395  7 -  15  540  435  490  128  451  93  403  32  107  73  22 -  33 2016

民國 106年 16 847 22 489  3  8 2 559 2 596 1 082  222  866  161  440  42  103 1 060  123  1 3 057  44  327  19  3  14  580  416  456  87  340  87  282  45  70  91  20  2  35 2017

民國 107年 18 172 23 622 -  16 2 487 2 544 1 433  203 1 007  168  516  55  101  969  147  8 3 043  32  345  7  3  11  568  414  558  99  341  79  220  21  57  83  20 -  16 2018

民國 108年 19 080 24 445  2  13 2 661 2 328 1 716  291 1 133  173  617  45  108  914  114  4 2 885  24  169  4  6  21  476  351  666  128  352  59  182  26  52  78  22  4  26 2019

民國 109年 20 429 26 649  1  15 2 709 1 990 1 609  260 1 254  156  571  52  133 1 009  137  11 3 084  31  544  7  2  13  498  472 1 018  113  360  49  200  26  60  66  16  2  22 2020

民國 110年 16 699 21 681 -  16 1 848 1 131 1 354  232  935  231  475  51  81  828  92  4 2 291  23 1 255  1  4  9  550  260  786  73  318  69  158  17  25  78  13  5  14 2021

民國 111年 17 972 23 120  1  13 2 567 1 462 1 874  429  833  587  412  111  60  968  126  1 2 753  28  259  10 -  4  583  252  595  78  177  98  96  31  19  63  10 -  25 2022

民國 112年 20 016 25 507  1  14 2 862 1 603 2 175  508  794  683  362  155  45  951  136  4 2 976  21  414  18  3  11  690  308  579  71  180  121  88  32  21  66  11  2  16 2023

民國 113年 21 975 27 211 -  10 2 893 1 950 2 335  492  845  739  391  138  31  866  101  2 2 850  28  196  26  1  6  785  269  748  71  148  80  73  33  4  50  14 -  24 2024

民國 114年 26 147 32 202 -  23 3 156 2 819 3 499  673  953  748  461  168  52  799  143  4 2 833  37  172  9  1  3  753  374  773  128  159  68  79  15  1  43  11 -  18 2025

合計

科刑 Individuals sentenced
免除

其刑

無罪

死刑

14.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按年別分
14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Year

Year年別

上訴駁回 Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

免訴 不受

理

管轄

錯誤
科刑 Individuals sentenced

免除

其刑

無罪

死刑 無期

徒刑
有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

終結

件數

無期

徒刑
有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

被告人數 Number of defendants



單位：件；人 (Unit: case; individual) 單位：人 (Unit: individual)

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十五

年

Life

Senten-

ce

6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquit-

ted

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or less

than 6

months

Over 6

months

to 1 year

Over 1

year to 2

years

Over 2

years to

3 years

Over 3

years to

5 years

Over 5

years to

7 years

Over 7

years to

10 years

Over 10

years to

15 years

Over 15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

民國 104年  2  774  405  411  163  320  125  215  52  34  127  17  6  632  3  7  454  224  176  50  169  59  109  34  22  143  40  3  21  152  9  98 1 300  98 2015

民國 105年  3  717  460  530  173  352  115  151  41  33  164  29  7  547  1  3  540  236  183  55  117  49  88  33  21  169  36  6  23  121  14  125 1 317  64 2016

民國 106年  2  915  444  519  166  354  88  199  42  26  265  38  8  690 -  2  429  249  269  68  163  42  124  27  21  172  45  4  15  140  12  112 1 555  43 2017

民國 107年  1  984  510  740  195  367  111  211  29  30  243  39  5  770  1  4  438  204  252  67  162  40  48  14  19  164  39  1  29  150  2  135 1 994  53 2018

民國 108年  3 1 078  529  876  237  492  120  225  60  32  225  43  8  583  1  3  491  239  294  65  179  50  94  18  21  165  43  2  21  146  11  135 2 120  186 2019

民國 109年  3 1 083  544 1 145  269  576  139  221  54  39  283  32  7  691 -  2  429  210  446  85  197  70  111  24  12  174  50  3  48  714  2  144 2 285  67 2020

民國 110年  6  989  432 1 084  214  437  112  197  46  21  205  33  58  491 - -  471  183  422  49  180  48  93  22  11  123  26  2  27  502  1  177 1 725  67 2021

民國 111年  3 1 305  504 1 118  222  431  166  169  48  19  251  26  14  547 -  2  465  232  359  75  131  84  80  32  11  151  30  3  19  145  2  114 1 759  78 2022

民國 112年  4 1 650  610 1 141  251  399  214  185  63  25  289  51  6  508 -  3  667  264  345  64  158  73  66  45  11  147  45  1  22  154  1  101 1 825  198 2023

民國 113年  4 2 245  932 1 606  262  352  216  197  60  7  262  47  6  551 - -  767  301  331  54  129  53  67  29  9  127  51  1  25  148 -  111 1 920  142 2024

民國 114年  2 2 372 1 386 2 314  366  421  201  185  70  11  237  32  8  472 - -  677  305  545  96  116  51  60  32  6  143  36  1  56  168  1  122 2 515  220 2025

罰金無期

徒刑
有期徒刑 Timed imprisonments

科刑 Individuals sentenced

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty

14.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按年別分(續一)
14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Year (Cont.1)

年別 Year

拘役 罰金

免除

其刑

死刑

無罪
科刑 Individuals sentenced

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

無期

徒刑

被告人數 Number of defendants

拘役 Revoca-

tion of

previous

judg-

ment by

new jud-

gment

but of

exemp-

tion from

prosecu-

tion

Revoca-

tion of

previous

judg-

ment by

new jud-

gment

but of

non-

enter-

tainment

Revo-

cation of

previous

judg-

ment by

new jud-

gment

but of

wrong

jurisdi-

ction

撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷

改判

發回

原審

法院

撤回 其他

With-

drawn

OtherRevo-

cation of

previous

judg-

ment

and

referred

back to

original

court



單位：人 (Unit: individual) 單位：人 (Unit: individual)

民國 104年  721 -  53  5  36  6  572  49 -  769  884  220  767  874  220  2  10 -  599 3 305 1 382  15 5 034 5 834 1 268  469 - - 2015

民國 105年  675 -  55  3  23  6  535  53 -  750  962  277  750  941  277 -  21 -  757 4 525  621  8 5 188 5 393 1 418  316 - - 2016

民國 106年  731 -  54  7  32  6  585  47 -  818  942  387  814  929  387  4  13 -  537 6 427  1 - 5 479 5 367 1 673  236 - - 2017

民國 107年  778 -  50  8  39  3  611  67 -  802 1 035  342  802 1 004  341 -  31  1  344 6 865 - - 5 806 5 352 1 573  161 - - 2018

民國 108年  936 -  43  4  88  1  691  109 -  965 1 072  319  964 1 056  319  1  16 -  494 7 434 - - 5 818 5 360 1 475  133 - - 2019

民國 109年 1 255 -  63  1  234  3  853  101 - 1 029 1 214  343 1 029 1 207  343 -  7 -  534 7 938 - - 5 661 5 204 1 633  91 - - 2020

民國 110年 1 064 -  45  2  122  1  807  87 -  762 1 084  252  762 1 070  252 -  14 -  323 6 268 - - 4 086 3 777 1 296  59 - - 2021

民國 111年 1 147 -  50  3  5 - 1 020  69 - 1 109 1 320  262 1 106 1 307  262  3  13 -  267 5 544 - - 4 187 4 362 1 495  40 - - 2022

民國 112年 1 348 -  53  6  1  1 1 199  88 - 1 249 1 343  283 1 249 1 335  283 -  8 -  339 4 310 - - 3 211 4 435 1 495  18 - - 2023

民國 113年 1 550 -  41  3 -  1 1 392  113 - 1 357 1 521  263 1 355 1 516  263  2  5 -  350 4 225 - - 2 809 4 624 1 363  21 - - 2024

民國 114年 1 787 -  59 - -  1 1 549  178 - 1 460 1 716  223 1 458 1 700  223  2  16 -  312 4 643 - - 2 506 4 822 1 288  8 - - 2025

14.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按年別分(續完)
14. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Year (Cont. End)

Compul-

sory

treat-

ment

Proba-

tion

Timed

imprison-

ments of

6 or less

than 6

months

Timed

imprison-

ments

more than

6 months

Detention

or

punitive

fine

拘役

罰金

褫奪

公權

人數合計 感化

教育 六月

以下

有期

徒刑

逾六月

有期

徒刑

六月

以下

有期

徒刑

拘役

Timed

imprison-

ments of

6 or less

than 6

months

Timed

imprison-

ments

more than

6 months

Expel

from the

country

沒收

件數

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

普通被告

General defendants

緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

Detention

or

punitive

fine

Timed

imprison-

ments of

6 or less

than 6

months

Timed

imprison-

ments

more than

6 months

Detention

or

punitive

fine

Number

of

persons

deprived

of civil

rights

Guardian Compul-

sory

cure

Compul-

sory

work

驅逐

出境

其他

年別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures

合計 Total

得易科罰金人數
Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

Other As the

Redu-

ction of

Penalties

Act of

1988

As the

Redu-

ction of

Penalties

Act of

1991

As the

Redu-

ction of

Penalties

Act of

2007

Deten-

tion

Timed

imprison-

ments of

6 or less

than 6

months

依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例

Number

of

payment

Number

of

confisca-

tion and

payment

Number

of

confisca-

tion

cases

六月

以下

有期

徒刑

逾六月

有期

徒刑

拘役

罰金

六月

以下

有期

徒刑

逾六月

有期

徒刑

拘役

罰金

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties
少年被告

Juvenile defendants

Year

Total Re-

formatory

education

Number

of recidi-

vists

累犯

人數

監護 禁戒 強制

工作

強制

治療

保護

管束
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

 26 147  32 202 -   23  3 156  2 819  3 499   673   953   748   461   168   52   799   143   4  2 833   37   172   9   1   3   753   374   773   128   159   68   79   15   1   43   11 -   18 Total

 16 205  20 657 -   19  1 855  2 217  2 818   297   303   52   159   35   7   738   88   2  2 062   13   143   2   1   3   246   269   661   94   71   10   29   2 -   36   4 -   13 Subtotal of general criminal law

  10   14 - -   2   1 - - - - - - - - - -   4 -   6 - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of malfeasance in office

  113   126 - -   17   16   1   1 - - - - -   5   1 -   37 - - - - - -   1 - - - - - - -   2 - - -
Offenses of interference with public

functions

  6   20 - -   7 - - - - - - - - - - -   8 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of interference with voting

  281   657 - -   109   151   26   2 - - - - -   2 - -   75 - - - - -   11   10   1 - - - - - -   1 - -   1
Offenses of interference with public

order

  1   1 - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of escape

  8   17 - -   2 - - - - - - - -   2 - -   5 - - - - -   1   2 - - - - - - - - - - -
Offenses of concealment of offenders

and destruction of evidence

  29   40 - -   13   6 - - - - - - - - - -   10 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of perjury

  104   123 - -   33   6 -   1 - - - - -   2 - -   30 -   9 - - -   3   2 - - - - - - - - - - - Offenses of malicious accusation

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of obstruction of justice

  587   614 - -   107   165   29   6   12   5   8   2 -   4 - -   50 -   11 - - -   12   8   1 - - - - - -   1 - - - Offenses against public safety

  56   58 - -   1   4   12   5   8 - - - - - - -   4 - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - Arson

  32   32 - - - -   9   4   8 - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Destruction by fire of building

and residence

  24   26 - -   1   4   3   1 - - - - - - - -   2 - - - - - -   1 - - - - - - - - - - -
Destruction by fire of other

objects

  27   38 - -   14 - - - - - - - -   4 - -   10 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - Negligent fire

  17   27 - -   14 - - - - - - - -   1 - -   8 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Destruction by fire of building

and residence

  10   11 - - - - - - - - - - -   3 - -   2 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - -
Destruction by fire of other

objects

  1   5 - - - - - - - - - - - - - - - -   5 - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of building practice

-   3 - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Obstruction to sanitation

  1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Gas leak

  500   507 - -   91   159   16   1   4   5   8   2 - - - -   36 -   6 - - -   12   7   1 - - - - - - - - - - Obstruction to traffic safety

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Obstruction by violence or threat

of traffic safety

  268   269 - -   36   105   6   1   3   5   8   1 - - - -   10 -   5 - - -   5   1 - - - - - - - - - - - Inability to drive safely

  216   218 - -   51   51   9 -   1 - - - - - - -   24 -   1 - - -   7   5   1 - - - - - - - - - - Hit and run

  16   20 - -   4   3   1 - - - -   1 - - - -   2 - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - Other

  1   1 - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Hazard materials

  1   1 - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Explosives

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Nuclear radiation

  1   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other其 他

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役

其 他

強暴脅迫危害交

通 安 全

不能安全駕駛

肇事致人死傷逃

逸

危 險 物

燒燬其他物件

違背建築術成規

妨害交通安全

妨 害 衛 生

漏 逸 氣 體

死刑

失 火

燒燬建築物及住

宅

燒燬其他物件

脫 逃 罪

藏匿人犯及湮滅證據罪

偽 證 罪

誣 告 罪

公 共 危 險 罪

普 通 刑 法 計

瀆 職 罪

妨 害 公 務 罪

妨 害 投 票 罪

妨 害 秩 序 罪

合 計

放 火

燒燬建築物及住

宅

罰金

免訴

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type

罪名別 Crime Type

單位：件 (Unit: case)

合計

終結

件數

被告人數 Number of defendants

死刑 無期

徒刑

科刑  Individuals sentenced

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
免除

其刑

無罪 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

無罪

妨害司法公正罪

爆 裂 物

核能放射線
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

  2  2 372  1 386  2 314   366   421   201   185   70   11   237   32   8   472 - -   677   305   545   96   116   51   60   32   6   143   36   1   56   168   1   122  2 515   220 Total

  2  1 233  1 156  1 858   182   139   39   69   17   1   209   18   7   286 - -   292   223   438   62   57   12   19   6   1   115   25   1   35   94 -   70  1 610   132 Subtotal of general criminal law

-   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of malfeasance in office

-   15   4   1 - - - - - -   2 - -   1 - -   4 -   5 - - - - - - - - -   2 - -   1   10 -
Offenses of interference with public

functions

-   1 - - - - - - - - - - -   4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of interference with voting

-   85   75   3   4 - - - - -   3 - -   3 - -   18   17   5 - - - - - -   4 - - -   1 - -   48   2
Offenses of interference with public

order

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of escape

- - - - - - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - -   1 - - - - -   1 - -
Offenses of concealment of offenders

and destruction of evidence

-   6 - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - -   2 - Offenses of perjury

-   10   1 - - - - - - -   2 -   1   12 - -   2 - - - - - - - -   1   1 - -   3 -   1   3 - Offenses of malicious accusation

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of obstruction of justice

-   52   16   15   8   8 - - - -   2 - -   5 - -   19   9   1   1   2 - - - -   1 - - -   7 -   3   42   2 Offenses against public safety

- -   1   6   3   3 - - - - - - - - - -   1 - - -   1 - - - - - - - -   1 - -   7 - Arson

- - -   1   2   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - -   2 -
Destruction by fire of building

and residence

- -   1   5   1 - - - - - - - - - - -   1 - - -   1 - - - - - - - - - - -   5 -
Destruction by fire of other

objects

-   2   1 - - - - - - -   2 - -   1 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -   2 - Negligent fire

-   2   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 -
Destruction by fire of building

and residence

- - - - - - - - - -   2 - -   1 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -   1 -
Destruction by fire of other

objects

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of building practice

- - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Obstruction to sanitation

-   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Gas leak

-   49   14   8   5   5 - - - - - - -   4 - -   18   9   1   1   1 - - - - - - - -   6 -   3   33   2 Obstruction to traffic safety

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Obstruction by violence or threat

of traffic safety

-   22   6   4   2   4 - - - - - - -   1 - -   12   4 - -   1 - - - - - - - -   6 -   2   18   1 Inability to drive safely

-   25   8   3   1 - - - - - - - -   3 - -   6   5   1   1 - - - - - - - - - - - -   14   1 Hit and run

-   2 -   1   2   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Hazard materials

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Explosives

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Nuclear radiation

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

免訴

Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續一)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 1)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

Crime Type

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty 撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤回

With-

drawn

其他

Other

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金 死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

合 計

普 通 刑 法 計

瀆 職 罪

妨 害 公 務 罪

妨 害 投 票 罪

妨 害 秩 序 罪

脫 逃 罪

藏匿人犯及湮滅證據罪

偽 證 罪

誣 告 罪

公 共 危 險 罪

放 火

燒燬建築物及住

宅

其 他

燒燬建築物及住

宅

燒燬其他物件

違背建築術成規

妨 害 衛 生

漏 逸 氣 體

妨害交通安全

強暴脅迫危害交

通 安 全

不能安全駕駛

肇事致人死傷逃

逸

妨害司法公正罪

燒燬其他物件

失 火

其 他

危 險 物

爆 裂 物

核能放射線
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

 1 787 -   59 - -   1  1 549   178 -  1 460  1 716   223  1 458  1 700   223   2   16 -   312  4 643 - -  2 506  4 822  1 288   8 - - Total

 1 062 -   55 - -   1   903   103 -   701  1 171   198   700  1 166   198   1   5 -   35  2 874 - -  1 524  3 384  1 148   4 - - Subtotal of general criminal law

  1 - - - - -   1 - -   2 - -   2 - - - - - -   1 - - -   4 - - - - Offenses of malfeasance in office

  2 -   1 - - -   1 - - -   1 - -   1 - - - - -   5 - -   15   43   10 - - -
Offenses of interference with public

functions

- - - - - - - - -   2 - -   2 - - - - -   8   1 - - -   11 - - - - Offenses of interference with voting

  57 -   1 - - -   54   2 -   37   40   4   37   40   4 - - - -   15 - -   78   218   10 - - -
Offenses of interference with public

order

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of escape

  1 - - - - -   1 - - -   2   1 -   2   1 - - - - - - -   1   8   3 - - -
Offenses of concealment of offenders

and destruction of evidence

  3 - - - - -   3 - -   2   1 -   2   1 - - - - -   1 - -   1 - - - - - Offenses of perjury

  5 - - - - -   5 - -   7   3   4   7   3   4 - - - - - - -   2   6   6 - - - Offenses of malicious accusation

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of obstruction of justice

  40 -   8 - - -   30   2 -   35   49   2   35   49   2 - - - -   13 - -   165   204   8 - - - Offenses against public safety

  11 -   6 - - -   5 - - -   6 - -   6 - - - - -   7 - -   3   1 - - - - Arson

  7 -   5 - - -   2 - - -   3 - -   3 - - - - -   4 - -   2 - - - - -
Destruction by fire of building

and residence

  4 -   1 - - -   3 - - -   3 - -   3 - - - - -   3 - -   1   1 - - - -
Destruction by fire of other

objects

- - - - - - - - -   2   1   2   2   1   2 - - - - - - - -   16   8 - - - Negligent fire

- - - - - - - - -   2   1   1   2   1   1 - - - - - - - -   16   1 - - -
Destruction by fire of building

and residence

- - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - - - - -   7 - - -
Destruction by fire of other

objects

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of building practice

- - - - - - - - - -   2 - -   2 - - - - - - - - - - - - - - Obstruction to sanitation

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - - - - Gas leak

  29 -   2 - - -   25   2 -   32   40 -   32   40 - - - - -   5 - -   160   185 - - - - Obstruction to traffic safety

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Obstruction by violence or threat

of traffic safety

  5 - - - - -   4   1 -   5   6 -   5   6 - - - - -   2 - -   134   88 - - - - Inability to drive safely

  22 - - - - -   21   1 -   27   34 -   27   34 - - - - -   1 - -   24   86 - - - - Hit and run

  2 -   2 - - - - - - - - - - - - - - - -   2 - -   2   11 - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - Hazard materials

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - Explosives

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Nuclear radiation

- - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - - - - - -   1 - - - - Other

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

累犯

人數

追徵、

追繳或

抵償

件數

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

沒收

件數

褫奪公

權人數

合計 感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants

Crime Type罪名別

誣 告 罪

公 共 危 險 罪

放 火

燒燬建築物及住

宅

失 火

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續二)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 2)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

違背建築術成規

妨 害 衛 生

強暴脅迫危害交

通 安 全

不能安全駕駛

脫 逃 罪

藏匿人犯及湮滅證據罪

偽 證 罪

燒燬其他物件

合 計

普 通 刑 法 計

瀆 職 罪

妨 害 公 務 罪

妨 害 投 票 罪

妨 害 秩 序 罪

其 他

爆 裂 物

核能放射線

其 他

合計 Total

妨害司法公正罪

燒燬建築物及住

宅

燒燬其他物件

漏 逸 氣 體

妨害交通安全

肇事致人死傷逃

逸

危 險 物
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

  7   10 - - - -   2   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of counterfeiting

currency

  151   166 - -   1   3   27   7   25 - - - - - - -   16 - - - - -   1 -   9 -   7 - - - - - - - -
Offenses of counterfeiting valuable

securities

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of falsifying weights and

measures

  427   549 - -   119   35   31   4   1 - - - -   5 - -   127   2   17 - - -   13   6   4   1   1 - - - - - - - - Offenses of forging instruments or seals

  318   388 - -   94   26   15   2   1 - - - - - - -   83   1   4 - - -   11   6   3   1   1 - - - - - - - -
Forgery or alteration of private

documents

  31   35 - -   3   4   11   2 - - - - - - - -   7 -   3 - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or alteration of public

documents

  7   7 - -   3 - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or alteration of special

documents

  15   24 - - -   3   4 - - - - - - - - -   1 -   7 - - - - -   1 - - - - - - - - - -
False entry in public

documents

  40   65 - -   15   2   1 - - - - - -   2 - -   19   1   3 - - -   2 - - - - - - - - - - - -
Causing a functionary to make false

entries in public documents

  12   26 - -   3 - - - - - - - -   3 - -   11 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
False entry in occupational

documents

  4   4 - -   1 - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or unauthorized use of

impression of a seal or signature

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or unauthorized use of a

public seal or impression of a seal

  771   790 - -   24   63   59   9   159   4   49   2 - - - -   82   1   2 -   1 -   5   5   6   1   11   1   8 - - - - -   1 Offenses against sexual autonomy

  756   775 - -   24   62   58   8   159   4   49   2 - - - -   79   1   2 - - -   4   5   6   1   11   1   8 - - - - -   1
Forced sexual intercourse or

obscene act

  2   2 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - -   1 - - - - - - - - - - - - - -
Manslaughter or serious bodily harm

from forced sexual intercourse or

obscene act

  13   13 - - -   1   1   1 - - - - - - - -   2 - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - Other

  37   65 - -   12   3 - - - - -   1 -   1 - -   18 - - - - -   14   2 - - - -   1   1 - - - - - Offenses against sexual morality

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape homicide

  31   52 - -   12   3 - - - - -   1 - - - -   10 - - - - -   14   2 - - - -   1   1 - - - - -
Sexual intercourse or obscene act

for the purpose of gain

  2   9 - - - - - - - - - - - - - -   8 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Production, distribution, possession or

display of pornographic text, book or

article

  4   4 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  3   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - Offenses against marriage and family

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續三)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 3)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

偽 造 度 量 衡 罪

偽造文書印文罪

偽 造 貨 幣 罪

偽造有價證券罪

偽造變造特種文書

公文書不實登載

偽造變造私文書

偽造變造公文書

偽造盜用印文或署押

偽造盜用公印或印文

使公務員登載不實

業務上文書登載不實

強制性交猥褻之殺

人 或 重 傷 害

其 他

妨 害 性 自 主 罪

強制性交猥褻

強 姦 殺 人

意圖營利性交猥褻

妨 害 風 化 罪

強 姦

妨害婚姻及家庭罪

製造散布持有陳列

猥褻文字圖畫物品

其 他
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

- - -   3 -   2 - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 -
Offenses of counterfeiting

currency

- - -   23   7   11   2 - - - - - -   5 - - - -   3   1   4 - - - - - - -   3 - - -   9   2
Offenses of counterfeiting valuable

securities

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of falsifying weights and

measures

-   47   12   16   2 - - - - - - - -   14 - -   31   3   1 -   4 - - - -   6 - - -   8 -   7   29   3 Offenses of forging instruments or seals

-   32   11   10   2 - - - - - - - -   10 - -   25   3   1 -   3 - - - - - - - -   7 -   7   26   3
Forgery or alteration of private

documents

-   2 -   1 - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - -   1 -
Forgery or alteration of public

documents

- - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or alteration of special

documents

-   4 -   3 - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
False entry in public

documents

-   9 - - - - - - - - - - -   2 - -   4 - - - - - - - -   2 - - -   1 - -   2 -
Causing a functionary to make false

entries in public documents

- -   1   2 - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - -   4 - - - - - - - -
False entry in occupational

documents

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or unauthorized use of

impression of a seal or signature

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or unauthorized use of a

public seal or impression of a seal

-   22   26   89   11   44   5   20 - - - - -   10 - -   4   3   4   1   19   1   7 - - - - -   3   4 -   2   19   3 Offenses against sexual autonomy

-   21   26   87   11   44   5   20 - - - - -   10 - -   2   3   3   1   19   1   7 - - - - -   3   4 -   2   18   3
Forced sexual intercourse or

obscene act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Manslaughter or serious bodily harm

from forced sexual intercourse or

obscene act

-   1 -   2 - - - - - - - - - - - -   2 -   1 - - - - - - - - - - - - -   1 - Other

-   6   1 - - - - - - - - - - - - -   1   1 - - - - - - - - - - -   1 - -   2 - Offenses against sexual morality

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape homicide

-   5 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - -   2 -
Sexual intercourse or obscene act

for the purpose of gain

- -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Production, distribution, possession or

display of pornographic text, book or

article

-   1 - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - -   1 - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - Offenses against marriage and family

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續四)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 4)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

偽 造 度 量 衡 罪

偽造文書印文罪

偽 造 貨 幣 罪

偽造有價證券罪

偽造變造特種文書

公文書不實登載

偽造變造私文書

偽造變造公文書

偽造盜用印文或署押

偽造盜用公印或印文

使公務員登載不實

業務上文書登載不實

強制性交猥褻之

殺 人 或 重 傷 害

其 他

妨 害 性 自 主 罪

強制性交猥褻

強 姦 殺 人

意圖營利性交猥褻

妨 害 風 化 罪

強 姦

妨害婚姻及家庭罪

製造散布持有陳列

猥褻文字圖畫物品

其 他
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

  1 - - - - -   1 - - -   3 - -   3 - - - - -   3 - -   2 - - - - -
Offenses of counterfeiting

currency

  16 - - - - -   16 - -   1   26 -   1   26 - - - - -   52 - -   11   1 -   1 - -
Offenses of counterfeiting valuable

securities

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of falsifying weights and

measures

  31 - - - - -   29   2 -   56   28   4   56   28   4 - - -   2   111 - -   29   262   13 - - - Offenses of forging instruments or seals

  19 - - - - -   17   2 -   44   12 -   44   12 - - - - -   102 - -   25   194 - - - -
Forgery or alteration of private

documents

  3 - - - - -   3 - -   1   6 -   1   6 - - - -   2   5 - -   2 - - - - -
Forgery or alteration of public

documents

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   2 - - -   14   2 - - -
Forgery or alteration of special

documents

  5 - - - - -   5 - -   1   8 -   1   8 - - - - -   2 - -   1 - - - - -
False entry in public

documents

  2 - - - - -   2 - -   10   2 -   10   2 - - - - - - - -   1   39   4 - - -
Causing a functionary to make false

entries in public documents

  2 - - - - -   2 - - - -   4 - -   4 - - - - - - - -   12   7 - - -
False entry in occupational

documents

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   3 - - - -
Forgery or unauthorized use of

impression of a seal or signature

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Forgery or unauthorized use of a

public seal or impression of a seal

  169 -   7 - -   1   151   10 -   18   141 -   18   139 - -   2 -   1   32 - -   34   35 -   1 - - Offenses against sexual autonomy

  163 -   7 - -   1   145   10 -   17   136 -   17   134 - -   2 - -   31 - -   34   30 -   1 - -
Forced sexual intercourse or

obscene act

- - - - - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - - - - - - - -
Manslaughter or serious bodily harm

from forced sexual intercourse or

obscene act

  6 - - - - -   6 - -   1   5 -   1   5 - - - - - - - - -   5 - - - - Other

  3 - - - - -   2   1 -   2 - -   2 - - - - - -   13 - -   4   34   1 - - - Offenses against sexual morality

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Rape homicide

  3 - - - - -   2   1 -   2 - -   2 - - - - - -   13 - -   3   33 - - - -
Sexual intercourse or obscene act

for the purpose of gain

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - -
Production, distribution, possession or

display of pornographic text, book or

article

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - - - Other

  1 - - - - -   1 - - -   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - - Offenses against marriage and family

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續五)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 5)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

偽 造 度 量 衡 罪

偽造文書印文罪

偽 造 貨 幣 罪

偽造有價證券罪

偽造變造特種文書

公文書不實登載

偽造變造私文書

偽造變造公文書

偽造盜用印文或署押

偽造盜用公印或印文

使公務員登載不實

業務上文書登載不實

強制性交猥褻之殺

人 或 重 傷 害

其 他

妨 害 性 自 主 罪

強制性交猥褻

強 姦 殺 人

意圖營利性交猥褻

妨 害 風 化 罪

強 姦

妨害婚姻及家庭罪

製造散布持有陳列

猥褻文字圖畫物品

其 他
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

  4   6 - -   1   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against religion,

graves, and corpses

  1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against agriculture,

industry & commerce

  38   181 - -   20   2   1 - - - - - - -   17 -   86   1 - - - -   13 - - - - - - - - -   1 - - Offenses of gambling

  2   59 - - - - - - - - - - - -   17 -   40 - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - Simple gambling

  36   122 - -   20   2   1 - - - - - - - - -   46   1 - - - -   13 - - - - - - - - - - - -
Gamble of providing

gambling places and the like

  490   541 -   14   93   92   11   6   7   20   17   18   5 - - -   38 -   2 - - -   6   4   2 -   1   1   2 - - - - - - Offenses of homicide

  127   146 -   14 - - -   4   7   20   17   18   5 - - -   3 -   2 - - - - -   1 -   1   1   2 - - - - - - Homicide

  53   61 -   14 - - - -   1   2   5   16   5 - - -   2 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - Consummation

普 通 殺 人   49   57 -   14 - - - -   1   2   4   16   3 - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
  4   4 - - - - - - - -   1 -   2 - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

  74   85 - - - - -   4   6   18   12   2 - - - -   1 -   2 - - - - -   1 -   1   1   1 - - - - - - Attempt

普 通 殺 人   72   83 - - - - -   3   6   18   12   2 - - - -   1 -   2 - - - - -   1 -   1   1   1 - - - - - - General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
  2   2 - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

  363   395 - -   93   92   11   2 - - - - - - - -   35 - - - - -   6   4   1 - - - - - - - - - - Manslaughter

  1   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Negligent killing by a

physician

  316   335 - -   81   84   8   2 - - - - - - - -   18 - - - - -   6   4 - - - - - - - - - - -
Negligent killing by a

driver

  46   59 - -   11   8   3 - - - - - - - - -   17 - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - Other negligent killing

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續六)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 6)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

褻瀆祀典及侵害墳

墓 屍 體 罪

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪

單 純 賭 博

供給賭博場所等

賭 博

妨 害 農 工 商 罪

賭 博 罪

既 遂

未 遂

殺 人 罪

殺 人

交通過失致人

於 死

其他過失致人

於 死

過 失 致 死

醫療過失致人

於 死
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

- -   1   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against religion,

graves, and corpses

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1
Offenses against agriculture,

industry & commerce

-   6 - - - - - - - - - - - - - -   21   2 -   1 - - - - - - - - - - -   1   2   7 Offenses of gambling

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - Simple gambling

-   6 - - - - - - - - - - - - - -   21   2 -   1 - - - - - - - - - - - -   2   7
Gamble of providing

gambling places and the like

  2   61   36   4   3   9   12   5   4   1 - - -   11 - -   13   11   9   2 -   4   1   3 - - - - -   1 - -   7   3 Offenses of homicide

  2 - -   2   2   8   12   5   4   1 - - -   1 - - - - -   2 -   4   1   3 - - - - - - - -   3   1 Homicide

  2 - - - -   1 -   1   4   1 - - -   1 - - - - - - -   1 -   3 - - - - - - - - -   1 Consummation

普 通 殺 人   2 - - - -   1 -   1   4   1 - - -   1 - - - - - - -   1 -   3 - - - - - - - - -   1 General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

- - -   2   2   7   12   4 - - - - - - - - - - -   2 -   3   1 - - - - - - - - -   3 - Attempt

普 通 殺 人 - - -   2   2   7   11   4 - - - - - - - - - - -   2 -   3   1 - - - - - - - - -   3 - General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
- - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

-   61   36   2   1   1 - - - - - - -   10 - -   13   11   9 - - - - - - - - - -   1 - -   4   2 Manslaughter

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Negligent killing by a

physician

-   56   31 -   1 - - - - - - - -   8 - -   9   11   9 - - - - - - - - - -   1 - -   4   2
Negligent killing by a

driver

-   5   5   2 -   1 - - - - - - -   2 - -   4 - - - - - - - - - - - - - - - - - Other negligent killing

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續七)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 7)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 死刑 無期

徒刑

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

褻瀆祀典及侵害墳

墓 屍 體 罪

Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪

單 純 賭 博

供給賭博場所等

賭 博

妨 害 農 工 商 罪

賭 博 罪

既 遂

未 遂

殺 人 罪

殺 人

交通過失致人

於 死

其他過失致人

於 死

過 失 致 死

醫療過失致人

於 死
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

- - - - - - - - - -   2 - -   2 - - - - - - - - -   1 - - - -
Offenses against religion,

graves, and corpses

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - -
Offenses against agriculture,

industry & commerce

  1 - - - - -   1 - -   24   2   1   24   2   1 - - -   1   17 - -   1   62 - - - - Offenses of gambling

- - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - -   1 - - - - - - - - Simple gambling

  1 - - - - -   1 - -   24   2 -   24   2 - - - -   1   16 - -   1   62 - - - -
Gamble of providing

gambling places and the like

  48 -   14 - - -   27   7 -   102   80 -   102   80 - - - -   15   45 - -   14   164 - - - - Offenses of homicide

  22 -   14 - - -   1   7 - -   2 - -   2 - - - -   15   44 - -   13 - - - - - Homicide

  7 -   4 - - - -   3 - - - - - - - - - -   15   16 - -   3 - - - - - Consummation

普 通 殺 人   6 -   3 - - - -   3 - - - - - - - - - -   15   16 - -   2 - - - - - General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
  1 -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

  15 -   10 - - -   1   4 - -   2 - -   2 - - - - -   28 - -   10 - - - - - Attempt

普 通 殺 人   14 -   9 - - -   1   4 - -   2 - -   2 - - - - -   27 - -   10 - - - - - General homicide

殺 害 直 系

尊 親 屬
  1 -   1 - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - -

Homicide of lineal

ascendants by blood

  26 - - - - -   26 - -   102   78 -   102   78 - - - - -   1 - -   1   164 - - - - Manslaughter

- - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - - - - - -   1 - - - -
Negligent killing by a

physician

  22 - - - - -   22 - -   90   71 -   90   71 - - - - - - - - -   143 - - - -
Negligent killing by a

driver

  4 - - - - -   4 - -   11   7 -   11   7 - - - - -   1 - -   1   20 - - - - Other negligent killing

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續八)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 8)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他合計

褻瀆祀典及侵害墳

墓 屍 體 罪

單 純 賭 博

供給賭博場所等

賭 博

妨 害 農 工 商 罪

賭 博 罪

既 遂

未 遂

殺 人 罪

殺 人

交通過失致人

於 死

其他過失致人

於 死

過 失 致 死

醫療過失致人

於 死
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

1,734 2,111 - 2 507 75 39 11 20 7 11 8 2 436 16 - 233 - 20 - - - 29 3 3 - - 3 2 1 - 14 1 - 2 Offenses of causing bodily harm

7 7 - - - - 2 - 1 - - - - 1 - - - - - - - - 1 - - - - - - - - - - - -
Bodily harm of lineal

ascendants by blood

26 41 - - - - 1 3 5 5 1 - - - - - 2 - - - - - - - - - - 3 - - - - - - - Serious bodily harm

36 54 - 2 - - - 1 7 - 10 8 2 - - - 1 - - - - - - - - - - - 2 1 - - - - -
Bodily harm resulting in

death

2 2 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Negligent bodily harm by a

physician

672 699 - - 212 32 2 - - - - - - 141 3 - 73 - 8 - - - 7 1 - - - - - - - 5 1 - -
Negligent bodily harm by a

driver

95 117 - - 31 4 2 - - - - - - 12 5 - 26 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - Other negligent bodily harm

896 1,191 - - 264 39 32 7 7 2 - - - 282 8 - 130 - 12 - - - 21 2 3 - - - - - - 8 - - 2 Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of abortion

2 2 - - - - - - - - 1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of abandonment

521 861 - - 86 32 57 4 19 3 2 3 - 105 6 - 149 - 4 - - 3 14 9 1 - 5 - 2 - - 5 - - - Offenses against personal liberty

3 6 - - - - 1 - 2 1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Enslavement of, trade in, and

pawning of, persons

27 53 - - - - 5 - 15 1 - - - - - - 8 - - - - - - - - - 5 - 1 - - - - - -
Fraudulently causing a

person to leave the territory

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Abduction

133 341 - - 26 28 51 4 2 1 2 3 - - - - 23 - - - - 3 5 9 1 - - - 1 - - - - - -
Deprivation of freedom of

movement

138 206 - - 36 2 - - - - - - - 31 2 - 44 - 3 - - - 6 - - - - - - - - 2 - - - Coercion offense

176 204 - - 22 2 - - - - - - - 57 4 - 58 - 1 - - - 2 - - - - - - - - 1 - - -
Obstruction of safety by

threat

42 49 - - 2 - - - - - - - - 17 - - 15 - - - - - 1 - - - - - - - - 2 - - -
Trespassing on, or lingering

in, a property

2 2 - - - - - - - - - - - - - - 1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Illegal search

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續九)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 9)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

重 傷 害

傷 害 致 死

傷 害 罪

傷害直系尊親屬

其他過失傷害

其 他

醫療過失傷害

交通過失傷害

妨 害 自 由 罪

使人為奴隸及買

賣 質 押 人 口

墮 胎 罪

遺 棄 罪

剝奪行動自由

強 制 罪

詐術使人出國

略 誘 罪

違 法 搜 索

恐嚇危害安全

侵 入 或 滯 留
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

-   162   38   37   8   18   6   4   3 -   122   7 -   41 - -   52   11   11   4   10   2 -   3 -   41   3 - -   13 -   6   60   4 Offenses of causing bodily harm

- -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - -
Bodily harm of lineal

ascendants by blood

- - -   4   3   1   2 - - - - - - - - - - - -   2   6   1 - - - - - - - - - -   2 - Serious bodily harm

- - - - -   3   1   4   3 - - - - - - - - - - - - - -   3 - - - - -   2 - -   2   2
Bodily harm resulting in

death

- - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Negligent bodily harm by a

physician

-   60   10 - - - - - - -   47   1 -   14 - -   25   7 - - - - - - -   14   2 - -   5 -   4   24   1
Negligent bodily harm by a

driver

-   18   1 - - - - - - -   4   2 -   1 - -   3   1 - - - - - - -   4 - - - - - -   2 - Other negligent bodily harm

-   84   26   33   5   14   3 - - -   71   4 -   26 - -   23   3   11   2   4   1 - - -   23   1 - -   6 -   1   30   1 Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of abortion

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - Offenses of abandonment

-   99   26   43   3   4 - -   6 -   23 - -   26 - -   23   6   5   2   5 -   1 -   1   30 - - -   3 -   1   42   3 Offenses against personal liberty

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   2 -
Enslavement of, trade in, and

pawning of, persons

- - -   3   1   3 - - - - - - -   1 - - - - - -   5 - - - - - - - - - -   1   4 -
Fraudulently causing a

person to leave the territory

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Abduction

-   57   25   40   2   1 - -   6 -   1 - -   4 - -   5   6   5   2 - -   1 -   1 - - - -   1 - -   22   3
Deprivation of freedom of

movement

-   27 - - - - - - - -   5 - -   12 - -   12 - - - - - - - -   16 - - -   1 - -   7 - Coercion offense

-   13   1 - - - - - - -   15 - -   6 - -   6 - - - - - - - -   10 - - - - - -   6 -
Obstruction of safety by

threat

-   2 - - - - - - - -   2 - -   3 - - - - - - - - - - -   4 - - - - - -   1 -
Trespassing on, or lingering

in, a property

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - Illegal search

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 10)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

重 傷 害

傷 害 致 死

傷 害 罪

傷害直系尊親屬

其他過失傷害

其 他

醫療過失傷害

交通過失傷害

妨 害 自 由 罪

使人為奴隸及買

賣 質 押 人 口

墮 胎 罪

遺 棄 罪

剝奪行動自由

強 制 罪

詐術使人出國

略 誘 罪

違 法 搜 索

恐嚇危害安全

侵 入 或 滯 留
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

  78 -   5 - - -   69   4 -   183   59   116   183   58   116 -   1 -   2   65 - -   104   790   616 - - - Offenses of causing bodily harm

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   2 - -   1 - - - - -
Bodily harm of lineal

ascendants by blood

  2 - - - - -   2 - - -   2 - -   2 - - - - -   8 - -   4 - - - - - Serious bodily harm

  3 - - - - -   1   2 - -   1 - - - - -   1 -   2   5 - -   8 - - - - -
Bodily harm resulting in

death

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Negligent bodily harm by a

physician

  12 - - - - -   12 - -   107   26   63   107   26   63 - - - -   1 - -   1   333   218 - - -
Negligent bodily harm by a

driver

  6 - - - - -   6 - -   21   3   5   21   3   5 - - - - - - - -   57   21 - - - Other negligent bodily harm

  55 -   5 - - -   48   2 -   55   27   48   55   27   48 - - - -   49 - -   90   399   377 - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of abortion

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - Offenses of abandonment

  44 -   2 - - -   37   5 -   19   19   28   19   19   28 - - -   3   55 - -   46   274   187 - - - Offenses against personal liberty

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   3 - -   2 - - - - -
Enslavement of, trade in, and

pawning of, persons

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   12 - -   3 - - - - -
Fraudulently causing a

person to leave the territory

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Abduction

  28 - - - - -   23   5 -   9   18 -   9   18 - - - -   3   24 - -   28   83   3 - - -
Deprivation of freedom of

movement

  5 -   1 - - -   4 - -   4 -   9   4 -   9 - - - -   8 - -   6   113   59 - - - Coercion offense

  9 -   1 - - -   8 - -   5   1   16   5   1   16 - - - -   8 - -   6   69   96 - - -
Obstruction of safety by

threat

  2 - - - - -   2 - -   1 -   3   1 -   3 - - - - - - -   1   9   29 - - -
Trespassing on, or lingering

in, a property

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Illegal search

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十一)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 11)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

重 傷 害

傷 害 致 死

傷 害 罪

傷害直系尊親屬

其他過失傷害

其 他

醫療過失傷害

交通過失傷害

妨 害 自 由 罪

使人為奴隸及買

賣 質 押 人 口

墮 胎 罪

遺 棄 罪

剝奪行動自由

強 制 罪

詐術使人出國

略 誘 罪

違 法 搜 索

恐嚇危害安全

侵 入 或 滯 留
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

  370   399 - -   17 - - - - - - - -   37   11 -   253 -   2 - - -   1 - - - - - - - -   3 - - -
Offenses against personal

reputation & credits

  45   46 - -   11   3 - - - - - - -   1   1 -   6 -   2 - - -   2   1 - - - - - - - - - - -
Offenses relating to protection of

secrets

  52   52 - -   8   7   4 - - - - - - - - -   4 - - - - -   3   1   1 - - - - - - - - - -
Offences against sexual privacy and

the distribution of false sexual image

 1 192  1 299 - -   189   326   36 - - - - - -   84   16   1   170 -   3 - - -   19   36 - - - - - - -   1 - - - Offenses of larceny

  519   560 - -   116   21   5 - - - - - -   84   16   1   136 -   2 - - -   12   2 - - - - - - -   1 - - -
Common theft and theft of

movables or immovables

  673   739 - -   73   305   31 - - - - - - - - -   34 -   1 - - -   7   34 - - - - - - - - - - - Severe theft

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational theft

  135   262 -   3 - -   1   2   20   12   70   1 - - - -   22 - - - - - - - - - -   4   14 - - - - - - Offenses of robbery

  37   56 - -   3   16   9   3 - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of snatch of property

and piracy

  314   356 - -   34   49   14   2   2 - - - -   2   13 -   63 -   10   1 - -   11   6   6 -   5 - - - - -   2 -   1 Offenses of misappropriation

  98   118 - -   13   9   4 -   1 - - - -   2 - -   33 -   9   1 - -   2 -   4 -   1 - - - - - - - - Common embezzlement

  3   5 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - -   1 Official embezzlement

  183   203 - -   21   40   10   2   1 - - - - - - -   22 -   1 - - -   9   6   1 -   4 - - - - - - - - Occupational embezzlement

  30   30 - - - - - - - - - - - -   13 -   8 - - - - - - - - - - - - - - -   2 - - Embezzlement of lost articles

 8 362  10 751 - -   363  1 130  2 461   235   37 - - - -   14 -   1   440   8   48   1 - -   81   166   625   92   40   1 - - -   4 - -   8 Offenses of fraud

 8 362  10 751 - -   363  1 130  2 461   235   37 - - - -   14 -   1   440   8   48   1 - -   81   166   625   92   40   1 - - -   4 - -   8 Common fraud

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational fraud

  69   111 - -   13   2   3   2   1 - - - -   1 - -   45   1   1 - - -   2   1   2 -   1 - - - -   1 - - - Offenses of breach of trust

  16   21 - -   2 - - - - - - - - - - -   6 -   3 - - - - - - - - - - - - - - - - Offenses of usury

  79   147 - -   16   28   6   1 - - - - - - - -   13 - - - - -   3   5 - - - - - - - - - - -
Offenses of obtaining property

by threats

  3   3 - - - - - - -   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of kidnapping for

ransom

  13   29 - -   10 - - - - - - - - - - -   12 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses relating to illegally

obtained property

  178   211 - -   35   3 - - - - - - -   34   7 -   56 -   2 - - -   2 - - - - - - - -   4 - - -
Offenses of destruction, abandonment,

and damage of property

  15   16 - -   1   1 - - - - - - -   3 - -   2 -   1 - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of impairment to use of

computers

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十二)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 12)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

妨 害 秘 密 罪

竊 盜 罪

妨害名譽及信用罪

妨害性隱私及不實

性 影 像 罪

常 業 竊 盜

強 盜 罪

普通竊盜竊佔

加 重 竊 盜

普 通 侵 占

公務公益侵占

搶 奪 及 海 盜 罪

侵 占 罪

詐 欺 罪

一 般 詐 欺

業 務 侵 占

侵 占 遺 失 物

重 利 罪

恐 嚇 取 財 罪

常 業 詐 欺

背 信 罪

毀 棄 損 壞 罪

妨害電腦使用罪

擄 人 勒 贖 罪

贓 物 罪
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

-   3 - - - - - - - -   5   3 -   26 - -   3 - - - - - - - -   6   15 -   1   1 - -   6   6
Offenses against personal

reputation & credits

-   11 - - - - - - - -   3 -   1   1 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -   2 -
Offenses relating to protection of

secrets

-   11   3   1 - - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - -   6   1
Offences against sexual privacy and

the distribution of false sexual image

-   69   43   9 - - - - - -   17   3 -   24 - -   29   12   8   1 - - - - -   11   3 - -   11 -   1   168   9 Offenses of larceny

-   25   3   1 - - - - - -   17   3 -   15 - -   21   3   4 - - - - - -   11   3 - -   5 -   1   47   5
Common theft and theft of

movables or immovables

-   44   40   8 - - - - - - - - -   9 - -   8   9   4   1 - - - - - - - - -   6 - -   121   4 Severe theft

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational theft

- - -   1   5   12   13   40   4 - - - - - - - - -   2   2   4   4   10 - - - - -   1   1 -   1   13 - Offenses of robbery

-   4   3   2   4 - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - -   1 - -   8 -
Offenses of snatch of property

and piracy

-   29   21   11   5   2 - - - -   3   4   1   14 - -   8   9   1   2   2 - - - - - - -   1   2 -   5   13   2 Offenses of misappropriation

-   8   4   3 - - - - - -   3 - -   6 - -   4   2 -   2 - - - - - - - -   1   1 -   2   3 - Common embezzlement

- - -   3 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Official embezzlement

-   21   17   5   5   2 - - - - - - -   7 - -   4   7   1 -   2 - - - - - - - -   1 -   2   10   2 Occupational embezzlement

- - - - - - - - - - -   4   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - Embezzlement of lost articles

-   468   832  1 588   121   27 - - - -   11 -   4   66 - -   45   134   380   45   7   1 - - -   4   1   1   23   33 -   34  1 091   80 Offenses of fraud

-   468   832  1 588   121   27 - - - -   11 -   4   66 - -   45   134   380   45   7   1 - - -   4   1   1   23   33 -   34  1 091   80 Common fraud

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational fraud

-   16   4   3 - - - - - - - - -   5 - -   3   1 - - - - - - - - - -   1   1 - -   1 - Offenses of breach of trust

-   2   1 - - - - - - -   1 - -   1 - -   1 - - - - - - - -   2 - - - - - -   2 - Offenses of usury

-   27   13   6   1   2 - - - - - - - - - -   6   3   2 - - - - - - - - - - - -   3   10   2
Offenses of obtaining property

by threats

- - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offenses of kidnapping for

ransom

-   3 - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - -   1 -
Offenses relating to illegally

obtained property

-   15 -   1 - - - - - -   12   1 -   11 - -   4 -   1 - - - - - -   6   1 - -   2 -   2   10   2
Offenses of destruction, abandonment,

and damage of property

-   2 - - - - - - - -   1 - -   2 - - - - - - - - - - -   1 - - - - - -   2 -
Offenses of impairment to use of

computers

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十三)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 13)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

妨 害 秘 密 罪

竊 盜 罪

妨害名譽及信用罪

妨害性隱私及不實

性 影 像 罪

常 業 竊 盜

強 盜 罪

普通竊盜竊佔

加 重 竊 盜

普 通 侵 占

公務公益侵占

搶 奪 及 海 盜 罪

侵 占 罪

詐 欺 罪

一 般 詐 欺

業 務 侵 占

侵 占 遺 失 物

重 利 罪

恐 嚇 取 財 罪

常 業 詐 欺

背 信 罪

毀 棄 損 壞 罪

妨害電腦使用罪

擄 人 勒 贖 罪

贓 物 罪
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

  3 - - - - -   3 - -   3 -   8   3 -   8 - - - -   3 - -   2   28   51 - - -
Offenses against personal

reputation & credits

  5 - - - - -   5 - -   5   1   2   5   1   2 - - - -   16 - - -   31   5 - - -
Offenses relating to protection of

secrets

  6 - - - - -   6 - -   3   5 -   3   5 - - - - -   21 - -   2   32 - - - -
Offences against sexual privacy and

the distribution of false sexual image

  29 -   9 - - -   19   1 -   21   14   11   21   14   11 - - - -   331 - -   338   415   120 - - - Offenses of larceny

  12 -   6 - - -   5   1 -   3   2   11   3   2   11 - - - -   157 - -   99   252   120 - - -
Common theft and theft of

movables or immovables

  17 -   3 - - -   14 - -   18   12 -   18   12 - - - - -   174 - -   239   163 - - - - Severe theft

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational theft

  3 - - - - -   2   1 - -   2 - - - - -   2 -   3   59 - -   37 - - - - - Offenses of robbery

  5 -   2 - - -   3 - - -   3 - -   3 - - - - -   8 - -   9   9 - - - -
Offenses of snatch of property

and piracy

  24 - - - - -   24 - -   18   34   7   18   34   7 - - - -   105 - -   18   101   6   1 - - Offenses of misappropriation

  4 - - - - -   4 - -   3   4   1   3   4   1 - - - -   34 - -   5   36   6 - - - Common embezzlement

  1 - - - - -   1 - - -   4 - -   4 - - - - -   2 - - - - - - - - Official embezzlement

  18 - - - - -   18 - -   15   26 -   15   26 - - - - -   63 - -   13   65 -   1 - - Occupational embezzlement

  1 - - - - -   1 - - - -   6 - -   6 - - - -   6 - - - - - - - - Embezzlement of lost articles

  463 -   4 - - -   393   66 -   130   639   3   129   639   3   1 - - -  1 841 - -   569   439   39   1 - - Offenses of fraud

  463 -   4 - - -   393   66 -   130   639   3   129   639   3   1 - - -  1 841 - -   569   439   39   1 - - Common fraud

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Occupational fraud

  6 - - - - -   6 - -   14   9 -   14   9 - - - - -   16 - -   2   39   2 - - - Offenses of breach of trust

  1 - - - - -   1 - -   1   1 -   1   1 - - - - -   4 - -   1   6   3 - - - Offenses of usury

  5 - - - - -   5 - -   4   4 -   4   4 - - - - -   28 - -   32   73 - - - -
Offenses of obtaining property

by threats

  2 - - - - - -   2 - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - -
Offenses of kidnapping for

ransom

- - - - - - - - -   2 - -   2 - - - - - -   1 - -   1   16   3 - - -
Offenses relating to illegally

obtained property

  7 -   2 - - -   5 - -   10   2   5   10   2   5 - - - -   9 - -   6   72   59 - - -
Offenses of destruction, abandonment,

and damage of property

  2 - - - - -   2 - - - -   2 - -   2 - - - - - - - -   5   6 - - -
Offenses of impairment to use of

computers

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十四)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 14)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

妨 害 秘 密 罪

竊 盜 罪

妨害名譽及信用罪

妨害性隱私及不實

性 影 像 罪

常 業 竊 盜

強 盜 罪

普通竊盜竊佔

加 重 竊 盜

普 通 侵 占

公務公益侵占

搶 奪 及 海 盜 罪

侵 占 罪

詐 欺 罪

一 般 詐 欺

業 務 侵 占

侵 占 遺 失 物

重 利 罪

恐 嚇 取 財 罪

常 業 詐 欺

背 信 罪

毀 棄 損 壞 罪

妨害電腦使用罪

擄 人 勒 贖 罪

贓 物 罪
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

 9 053  11 545 -   4  1 301   602   681   376   650   696   302   133   45   61   55   2   771   24   29   7 - -   507   105   112   34   88   58   50   13   1   7   7 -   5
Subtotal of special criminal

law

  108   304 - -   1   2   19   7   12   12   6   5 - - -   1   19   1 - - - - - -   4   1   3   3   2 - - - - -   1 Punishment of corruption act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Punishment of thieves and

bandits act

  3   3 - - - - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Punishment of offenses against

military service act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the

telecommunications act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the grain control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the national general

mobilization law

  10   13 - -   1   5   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Punishment of smuggling act

  28   48 - -   1   3   8 - - - - - - - - -   2 - - - - - -   2   7 - - - - - - - - - - Violation of the forestry law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fishery law

 3 068  3 835 -   3   44   275   308   287   471   505   225   124   44 - - -   106   5   14   1 - -   3   10   27   16   42   41   34   12   1 - - -   2
Violation of the narcotics

endangerment prevention act

 2 472  3 207 -   3 -   36   266   282   466   496   221   124   44 - - -   91   2 - - - - - -   23   16   42   40   33   12   1 - - - - Manufacture, transport, or sale

  387   388 - -   39   182   6 - - - - - - - - -   3   1   1   1 - -   3   7 - - - - - - - - - -   1 Use

  209   240 - -   5   57   36   5   5   9   4 - - - - -   12   2   13 - - - -   3   4 - -   1   1 - - - - -   1 Other

  7   8 - -   1 - - -   1 - - - - - - -   2 - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - Criminal law of the armed forces

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the irrigation

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the electricity

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the maritime

commercial law

  4   4 - - - - - - - - - - - - - -   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the employment

services law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the energy

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the personal

property secured transactions

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the commercial

registration law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the labor standards

law

-   7 - - - - - - - - - - - -   4 -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the labor safety and

health law

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十五)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 15)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

懲 治 盜 匪 條 例

妨害兵役治罪條例

特別刑事法令計

貪 污 治 罪 條 例

違反國家總動員法

懲 治 走 私 條 例

違 反 電 信 法

違反糧食管理法

違反毒品危害防制

條 例

製造運輸販賣

違 反 森 林 法

違 反 漁 業 法

陸 海 空 軍 刑 法

違 反 水 利 法

施 用

其 他

違反就業服務法

違反能源管理法

違 反 電 業 法

違 反 海 商 法

違反勞動基準法

違反職業安全衛生法

違反動產擔保交易法

違反商業登記法
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

-  1 139   230   456   184   282   162   116   53   10   28   14   1   186 - -   385   82   107   34   59   39   41   26   5   28   11 -   21   74   1   52   905   88
Subtotal of special criminal

law

-   17   5   54   19   21   8   5   8 - - - -   30 - - -   4   4   4   6   2   1 - - - - -   1   6 - -   6   4 Punishment of corruption act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Punishment of thieves and

bandits act

- - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Punishment of offenses against

military service act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the

telecommunications act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the grain control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the national general

mobilization law

-   1 - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - -   1 - -   2 - Punishment of smuggling act

-   4   3   7   2 - - - - - - - -   1 - - -   2 -   1 - - - - - - - -   1 - -   1   3 - Violation of the forestry law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fishery law

-   34   25   95   85   116   109   74   40   10 - - -   22 - -   7   2   10   12   24   21   15   20   4 - - -   3   21 -   22   451   13
Violation of the narcotics

endangerment prevention act

-   1   8   80   80   115   102   74   40   10 - - -   16 - -   1 -   8   12   24   21   15   20   4 - - -   3   17 -   11   334   13 Manufacture, transport, or sale

-   22   12 - - - - - - - - - -   4 - -   5   2 - - - - - - - - - - -   3 -   4   92 - Use

-   11   5   15   5   1   7 - - - - - -   2 - -   1 -   2 - - - - - - - - - -   1 -   7   25 - Other

-   2 - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - Criminal law of the armed forces

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the irrigation

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the electricity

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the maritime

commercial law

-   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - -
Violation of the employment

services law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the energy

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the personal

property secured transactions

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the commercial

registration law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the labor standards

law

- - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the labor safety and

health law

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十六)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 16)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

懲 治 盜 匪 條 例

妨害兵役治罪條例

特別刑事法令計

貪 污 治 罪 條 例

違反國家總動員法

懲 治 走 私 條 例

違 反 電 信 法

違反糧食管理法

違反毒品危害防制

條 例

製造運輸販賣

違 反 森 林 法

違 反 漁 業 法

陸 海 空 軍 刑 法

違 反 水 利 法

施 用

其 他

違反就業服務法

違反能源管理法

違 反 電 業 法

違 反 海 商 法

違反勞動基準法

違反職業安全衛生法

違反動產擔保交易法

違反商業登記法
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

  725 -   4 - - -   646   75 -   759   545   25   758   534   25   1   11 -   277  1 769 - -   982  1 438   140   4 - -
Subtotal of special criminal

law

  22 - - - - -   22 - -   6   56 -   6   56 - - - -   234   54 - -   5   13 -   1 - - Punishment of corruption act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Punishment of thieves and

bandits act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Punishment of offenses against

military service act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the

telecommunications act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the grain control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the national general

mobilization law

  1 - - - - -   1 - - -   2 - -   2 - - - - -   3 - -   1 - - - - - Punishment of smuggling act

  3 - - - - -   3 - - -   4 - -   4 - - - - -   8 - -   13   3 - - - - Violation of the forestry law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fishery law

  135 -   1 - - -   72   62 -   2   76 -   1   73 -   1   3 -   4   756 - -   587   246   10 - - -
Violation of the narcotics

endangerment prevention act

  122 -   1 - - -   60   61 -   1   63 - -   60 -   1   3 -   4   614 - -   368 - - - - - Manufacture, transport, or sale

- - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - -   63 - -   172   171 - - - - Use

  13 - - - - -   12   1 - -   13 - -   13 - - - - -   79 - -   47   75   10 - - - Other

  1 - - - - -   1 - - -   2 - -   2 - - - - - - - - -   3 - - - - Criminal law of the armed forces

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the irrigation

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the electricity

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the maritime

commercial law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Violation of the employment

services law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the energy

management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the personal

property secured transactions

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the commercial

registration law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the labor standards

law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Violation of the labor safety and

health law

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十七)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 17)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

懲 治 盜 匪 條 例

妨害兵役治罪條例

特別刑事法令計

貪 污 治 罪 條 例

違反國家總動員法

懲 治 走 私 條 例

違 反 電 信 法

違反糧食管理法

違反毒品危害防制

條 例

製造運輸販賣

違 反 森 林 法

違 反 漁 業 法

陸 海 空 軍 刑 法

違 反 水 利 法

施 用

其 他

違反就業服務法

違反能源管理法

違 反 電 業 法

違 反 海 商 法

違反勞動基準法

違反職業安全衛生法

違反動產擔保交易法

違反商業登記法
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

  12   14 - -   3   1 - - - - - - -   1 - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of various taxation laws

  1   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the tobacco and

alcohol management law

  2   6 - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the punishment for

impairment of state currency act

  16   18 - -   3   3   1 - - - - - - - - -   4 - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - Violation of the physicians law

  69   83 - -   15   10   2 - - - - - - - - -   8 - - - - -   2   1 - -   1 - - - - - - - -
Violation of the pharmaceutical

affairs act

  69   79 - -   15   10   2 - - - - - - - - -   7 - - - - -   2   1 - -   1 - - - - - - - - Counterfeit medicine

-   4 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the anaesthetics

control act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the copyright law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offence of unlawful

reproduction

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright or unlawful

sale of reproduced articles abroad

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of occupational

infringement of copyright

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of

another person's work of

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of false entry or

registration

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  5   7 - - -   1 - - - - - - - - - -   4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the building law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

  2   2 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the mountain slopes

conservation and utilization law

  5   6 - -   1   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the wildlife

conservation law

  3   4 - - - -   1 - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the water pollution

control law

  5   11 - - -   1   1 -   1 - - - - - - -   5 - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the cross-strait

relations act

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十八)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 18)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

妨害國幣懲治條例

違 反 醫 師 法

違 反 各 種 稅 法

違反菸酒管理法

其 他

違反麻醉藥品管理

條 例

違 反 藥 事 法

偽 藥

移轉所有權或公開陳

列持有侵害著作權

公開上映或改作出

租侵害著作財產權

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

違法重製銷售受保

護之外國著作翻譯

違法利用他人著作罪

侵害著作權或違法

將重製物銷售國外

侵害著作權犯罪之

常 業 犯

違 反 建 築 法

違反公平交易法

虛偽記載登記罪

其 他

違反水污染防治法

違反兩岸關係條例

違反山坡地保育利

用 條 例

違反野生動物保育法
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

- - - - - - - - - - - - -   2 - -   2   1 - - - - - - - - - - - - - -   1   1 Violation of various taxation laws

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the tobacco and

alcohol management law

- - - - - - - - - - - - -   4 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the punishment for

impairment of state currency act

- - -   2   1 - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - Violation of the physicians law

-   10   1   3 - - -   1 - - -   3 - - - -   7 -   1 - - - - - - -   1 - -   1 -   5   10   1
Violation of the pharmaceutical

affairs act

-   10   1   3 - - -   1 - - -   1 - - - -   7 -   1 - - - - - - - - - -   1 -   5   10   1 Counterfeit medicine

- - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Violation of the anaesthetics

control act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the copyright law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offence of unlawful

reproduction

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright or unlawful

sale of reproduced articles abroad

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of occupational

infringement of copyright

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of

another person's work of

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of false entry or

registration

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - -   2 - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the building law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

-   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the mountain slopes

conservation and utilization law

-   1 - - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - - - - - - - - - - - -   1 -
Violation of the wildlife

conservation law

- - -   1 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the water pollution

control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the cross-strait

relations act

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續十九)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 19)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

妨害國幣懲治條例

違 反 醫 師 法

違 反 各 種 稅 法

違反菸酒管理法

其 他

違反麻醉藥品管理

條 例

違 反 藥 事 法

偽 藥

移轉所有權或公開

陳

列持有侵害著作權
公開上映或改作出

租侵害著作財產權

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

違法重製銷售受保

護之外國著作翻譯

違法利用他人著作罪

侵害著作權或違法

將重製物銷售國外

侵害著作權犯罪之

常 業 犯

違 反 建 築 法

違反公平交易法

虛偽記載登記罪

其 他

違反水污染防治法

違反兩岸關係條例

違反山坡地保育利

用 條 例

違反野生動物保育法
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六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

  3 - - - - -   3 - -   2   1 -   2   1 - - - - -   1 - -   1   4   1 - - - Violation of various taxation laws

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - -   1 - - - -
Violation of the tobacco and

alcohol management law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - -   1 - - - - -
Violation of the punishment for

impairment of state currency act

  2 - - - - -   1   1 -   1   3 -   1   3 - - - - -   3 - - -   3 - - - - Violation of the physicians law

  1 - - - - -   1 - -   3 - -   3 - - - - - -   16 - -   10   1 - - - -
Violation of the pharmaceutical

affairs act

  1 - - - - -   1 - -   3 - -   3 - - - - - -   16 - -   10 - - - - - Counterfeit medicine

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the anaesthetics

control act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the copyright law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offence of unlawful

reproduction

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

transfer of ownership, public display or

possession

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright by means of

public presentation, adaptation, or renting

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Infringement of copyright or unlawful

sale of reproduced articles abroad

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of occupational

infringement of copyright

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Unlawful reproduction or sale of foreign

works or translations under protection

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of unlawful use of

another person's work of

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of false entry or

registration

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

  1 - - - - -   1 - - -   1 - -   1 - - - - - - - - -   2 - - - - Violation of the building law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the fair trade act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - -
Violation of the mountain slopes

conservation and utilization law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   2 - - -   3 - - - -
Violation of the wildlife

conservation law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   3 - - - - - - - -
Violation of the water pollution

control law

- - - - - - - - - -   4 - -   4 - - - - -   3 - - - - - - - -
Violation of the cross-strait

relations act

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續二十)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. 20)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

妨害國幣懲治條例

違 反 醫 師 法

違 反 各 種 稅 法

違反菸酒管理法

其 他

違反麻醉藥品管理

條 例

違 反 藥 事 法

偽 藥

移轉所有權或公開

陳

列持有侵害著作權
公開上映或改作出

租侵害著作財產權

違 反 著 作 權 法

違 法 重 製 罪

違法重製銷售受保

護之外國著作翻譯

違法利用他人著作罪

侵害著作權或違法

將重製物銷售國外

侵害著作權犯罪之

常 業 犯

違 反 建 築 法

違反公平交易法

虛偽記載登記罪

其 他

違反水污染防治法

違反兩岸關係條例

違反山坡地保育利

用 條 例

違反野生動物保育法
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Cases

closed

Total Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

Not

prose-

cutable

Case

de-

clined

Mistake

in

juridicti-

on

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acqui-

tted

  13   20 - -   6 - - - - - - - - - - -   6 - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - Violation of the company law

  2   4 - - - - - - - - - - - - - -   2 - - - - -   1 - - - - - - - - - - - -
Violation of the food sanitation

control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the patent law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of forgery of

patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of wrongful use a

patented process

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Sale, display or importation

of forged patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false marking

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the trademark law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of malicious use of another

person's trademarked words

  451   515 -   1   4   12   19   34   54   169   38 -   1 - - -   26 - - - - -   1 -   1 -   4   11   4 - - - - - -
Violation of the controlling guns,

ammunition and knives act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - National security law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Mass gathering and

demonstration act

  123   476 - - -   8   23   4   16   2   9   3 - -   10   1   43 -   1 - - - - -   16 -   6   1 - - - -   1 - - Violation of the banking law

  35   68 - -   5 -   5   1   6 - - - - - - -   23 - - - - -   1 -   3 - - - - - - - - - -
Violation of the election and

recall law

  198   210 - -   6   5   26   5   40   2   24   1 - - - -   5 -   1 - - - - -   5   1   4 -   10   1 - - - - -
Violation of the child and youth sexual

exploitation prevention act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the protection of children

and youths welfare and rights act

 3 709  3 943 - -   943   198   41   3   3 - - - -   14 - -   272   7   4   5 - -   457   75   14   3 - - - - -   3 - - -
Violation of the Money Laundering

Control Act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of Countering the Financing

of Terrorism Act

  35   35 - -   12   1 - - - - - - -   4 - -   6 -   1 - - -   2 - - - - - - - - - - - -
Violation of stalking and harassment

prevention act

  132   133 - -   25   5 - - - - - - -   27   1 -   17   2 - - - -   2 - - - - - - - -   2 - - -
Violation of domestic violence

prevention act

  146   162 - - -   8   40   2   17   2 - - - - - -   1 -   1 - - - -   3   2   2   1 - - - - - - - -
Violation of the fraud crime hazard

prevention act

  860  1 604 - -   229   63   186   32   29   2 - - -   15   38 -   212   8   7   1 - -   37   12   32   11   27   2 - - -   2   6 -   2 Other

  889 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續二一)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 21)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

終結

件數

被告人數 Number of defendants

Crime Type

合計

上訴駁回  Appeals dismissed 撤銷改判維持原刑期 Revocation of previous judgment by new judgment but with same period of imprisonment

科刑  Individuals sentenced

免除

其刑

無罪 免訴 不受理 管轄

錯誤

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金
死刑

免除

其刑

無罪
無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments

拘役 罰金

違 反 專 利 法

偽造專利品罪

違 反 公 司 法

違反食品安全衛生

管 理 法

虛 偽 標 示 罪

違 反 商 標 法

竊用專利方法罪

販賣陳列輸入偽

造 之 專 利 品 罪

惡意使用他人商標

文 字 罪

違反槍砲彈藥刀械

管 制 條 例

侵害他人商標罪

販賣陳列輸出入仿

冒 商 標 罪

違 反 銀 行 法

違反選舉罷免法

國 家 安 全 法

集 會 遊 行 法

違反洗錢防制法

違反資恐防制法

違反兒童及少年性剝

削 防 制 條 例

違反兒童及少年福利

與 權 益 保 障 法

其 他

併 案 裁 判

違反跟蹤騷擾防制法

違反家庭暴力防治法

違反詐欺犯罪危害防

制 條 例
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六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

六月

以下

逾六月

至一年

以下

逾一年

至二年

以下

逾二年

至三年

以下

逾三年

至五年

以下

逾五年

至七年

以下

逾七年

至十年

以下

逾十年

至十五

年以下

逾十

五年

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

Acquitt-

ed

Death

Sent-

ence

Life

Sent-

ence

6 or

less

than 6

months

Over 6

months

to 1

year

Over 1

year to

2 years

Over 2

years

to 3

years

Over 3

years

to 5

years

Over 5

years

to 7

years

Over 7

years

to 10

years

Over

10

years

to 15

years

Over

15

years

Deten-

tion

Punitive

fine

Penalty

releas-

ed

-   5 - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - - - - - - - - - -   1 - Violation of the company law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - - - - - -
Violation of the food sanitation

control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the patent law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of forgery of

patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of wrongful use a

patented process

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Sale, display or importation

of forged patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false marking

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the trademark law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of malicious use of another

person's trademarked words

- - -   10   14   13   21   6   2 -   1 - -   9 - -   1 -   1 - -   11 - - - - - -   2   4 - -   40   1
Violation of the controlling guns,

ammunition and knives act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - National security law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Mass gathering and

demonstration act

-   1   8   106   19   53   18   13   3 - - -   1   6 - -   1   2   10   7   20   3   18   6 - - - - -   7 -   4   10   16 Violation of the banking law

- -   1   12   1   2 - - - - - - -   4 - -   1 -   2 - - - - - - - - - -   1 - - - -
Violation of the election and

recall law

-   5   2   11   2   16   3   8 - - - - -   1 - - -   1   3 -   3   1   3 - - - - - -   3 -   2   8   2
Violation of the child and youth sexual

exploitation prevention act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the protection of children

and youths welfare and rights act

-   948   135   37   2   1 - - - -   10 - -   61 - -   282   59   25   2   1 - - - -   15 - -   5   21 -   15   259   23
Violation of the Money Laundering

Control Act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of Countering the Financing

of Terrorism Act

-   2   1 - - - - - - -   2 - - - - -   1 -   1 - - - - - -   1 - - - - - -   1 -
Violation of stalking and harassment

prevention act

-   5   1 - - - - - - -   8   1 -   8 - -   4 - - - - - - - -   6 - - -   1 - -   17   1
Violation of domestic violence

prevention act

-   1   6   16   14   13 - - - - - - - - - - -   1   6   2   1 -   1 - - - - - - - - -   21   1
Violation of the fraud crime hazard

prevention act

-   101   42   102   25   47   3   9 - -   7   10 -   36 - -   73   10   39   6   4   1   3 -   1   6   8 -   9   7   1   3   73   25 Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續二二)
15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont. 22)

單位：件 (Unit: case)

罪名別

被告人數 Number of defendants

撤銷改判減免或無罪 Revocation of previous judgment by new judgment but with reduced penalty or not guilty

Crime Type

其他

Other

撤銷改判加重 Revocation of previous judgment by new judgment but with increased penalty 撤銷

改判

免訴

撤銷

改判

不受理

撤銷

改判

管轄

錯誤

撤銷改

判發回

原審

法院

撤回

With-

drawn

免除

其刑

有期徒刑 Timed imprisonments

科刑  Individuals sentenced

拘役 罰金 Revocation

of previous

judgment by

new

judgment but

of exemp-

tion from

prosecution

Revoca-

tion of

previous

judgment

by new

judgment

but of non-

entertai-

nment

Revocation

of previous

judgment

by new

judg-ment

but of

wrong

jurisdiction

Revoca-

tion of

previous

judgment

and

referred

back to

original

court

無期

徒刑

有期徒刑 Timed imprisonments
免除

其刑

無罪

科刑  Individuals sentenced

死刑 無期

徒刑

拘役 罰金

違 反 專 利 法

偽造專利品罪

違 反 公 司 法

違反食品安全衛生

管 理 法

虛 偽 標 示 罪

違 反 商 標 法

竊用專利方法罪

販賣陳列輸入偽

造 之 專 利 品 罪

惡意使用他人商標

文 字 罪

違反槍砲彈藥刀械

管 制 條 例

侵害他人商標罪

販賣陳列輸出入仿

冒 商 標 罪

違 反 銀 行 法

違反選舉罷免法

國 家 安 全 法

集 會 遊 行 法

違反洗錢防制法

違反資恐防制法

違反兒童及少年性剝

削 防 制 條 例

違反兒童及少年福利

與 權 益 保 障 法

其 他

併 案 裁 判

違反跟蹤騷擾防制法

違反家庭暴力防治法

違反詐欺犯罪危害防

制 條 例



中華民國113年 (2024)

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

逾六月

有期徒

刑

拘役

罰金

六月以

下有期

徒刑

拘役 依九十

六年減

刑條例

依八十

年減刑

條例

依七十

七年減

刑條例
Total Re-

formatory

education

Guardian Compul-

sory cure

Compul-

sory work

Compul-

sory

treatment

Probation Expel

from the

country

Other Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Timed

imprison-

ments more

than 6

months

Detention

or punitive

fine

Number of

persons

deprived of

civil rights

Number of

confisca-

tion cases

Number of

confisca-

tion and

payment

Number of

payment

Number of

recidivists

Timed

imprison-

ments of 6

or less than

6 months

Detention As the

Reduction

of Penalties

Act of 2007

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1991

As the

Reduction

of Penalties

Act of 1988

- - - - - - - - -   2 - -   2 - - - - - -   1 - -   3   16 - - - - Violation of the company law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the food sanitation

control law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the patent law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of forgery of

patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of wrongful use a

patented process

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Sale, display or importation

of forged patented articles

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of false marking

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Violation of the trademark law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Offense of trademark infringement

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of sale, display, importation or

exportation of counterfeit trademark

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Offense of malicious use of another

person's trademarked words

  5 - - - - -   5 - -   1   8   1   1   8   1 - - -   1   118 - -   76   18   1 - - -
Violation of the controlling guns,

ammunition and knives act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - National security law

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Mass gathering and

demonstration act

  84 - - - - -   84 - -   1   120 -   1   120 - - - - -   77 - -   5   1 - - - - Violation of the banking law

  17 - - - - -   17 - - -   20 - -   20 - - - -   32   6 - -   3   4 - - - -
Violation of the election and

recall law

  24 - - - - -   23   1 -   1   23 -   1   15 - -   8 - -   52 - -   5   9   3 - - -
Violation of the child and youth sexual

exploitation prevention act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the protection of children

and youths welfare and rights act

  274 -   1 - - -   264   9 -   635   66   10   635   66   10 - - - -   415 - -   180   581   43 - - -
Violation of the Money Laundering

Control Act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Violation of Countering the Financing

of Terrorism Act

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -   1 - - -   20   7 - - -
Violation of stalking and harassment

prevention act

  9 -   1 - - -   8 - -   2 -   7   2 -   7 - - - -   1 - -   13   41   45 - - -
Violation of domestic violence

prevention act

  5 - - - - -   4   1 - -   5 - -   5 - - - - -   37 - -   11 - - - - -
Violation of the fraud crime hazard

prevention act

  138 -   1 - - -   136   1 -   103   154   7   103   154   7 - - -   6   210 - -   68   465   30   3 - - Other

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

15.高等法院及分院刑事第二審案件裁判結果─按罪名別分(續完)
(保安處分、緩刑、從刑、累犯、得易科罰金及減刑人數)

15. Results of Judgments and Rulings of Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type  (Cont. End)
(Number of persons of rehabilitative measures, suspended of punishment, accessory punishment, recidivists, whose penalties may be commuted to fines and Number of defendants)

單位：件 (Unit: case)

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數

追徵、

追繳或

抵償

件數

累犯

人數

得易科罰金人數

Number of persons

whose penalties may

be commuted to fines

減刑人數

Number of defendants

 eligible for reduced penalties

Crime Type罪名別

保安處分人數 Number of persons of rehabilitative measures 緩刑人數 Number of persons suspended of punishment

褫奪公

權人數

沒收

件數

強制

治療

保護

管束

驅逐

出境

其他

合計 Total
普通被告

General defendants

少年被告

Juvenile defendants
感化

教育

監護 禁戒 強制

工作

合計

違 反 專 利 法

偽造專利品罪

違 反 公 司 法

違反食品安全衛生

管 理 法

虛 偽 標 示 罪

違 反 商 標 法

竊用專利方法罪

販賣陳列輸入偽

造 之 專 利 品 罪

惡意使用他人商標

文 字 罪

違反槍砲彈藥刀械

管 制 條 例

侵害他人商標罪

販賣陳列輸出入仿

冒 商 標 罪

違 反 銀 行 法

違反選舉罷免法

國 家 安 全 法

集 會 遊 行 法

違反洗錢防制法

違反資恐防制法

違反兒童及少年性剝

削 防 制 條 例

違反兒童及少年福利

與 權 益 保 障 法

其 他

併 案 裁 判

違反跟蹤騷擾防制法

違反家庭暴力防治法

違反詐欺犯罪危害防

制 條 例



燒燬建築

物及住宅

燒燬其他

物件

燒燬建築

物及住宅

燒燬其他

物件

強暴脅迫危

害交通安全

不能安全

駕駛

肇事致人

死傷逃逸

其他 爆裂物 核能

放射線

Total Subtotal of
general

criminal law

Offenses of
malfeasance

in office

Offenses of
interference
with public
functions

Offenses of
interference
with voting

Offenses of
interference
with public

order

Offenses of
escape

Offenses of
concealment
of offenders

and
destruction of

evidence

Offenses of
perjury and
malicious

accusation

Offenses of
obstruction
of justice

Destruction
by fire of

building and
residence

Destruction
by fire of

other objects

Destruction
by fire of

building and
residence

Destruction
by fire of

other objects

Violation of
building
practice

Obstruction
to sanitation

Gas leak Obstruction by
violence or

threat of traffic
safety

Inability to
drive safely

Hit and run Other Explosives Nuclear
radiation

Other

民 國 104 年  15 969  9 571   15   54   42   1   1   7   128 -   35   12   6   2 - -   1 -   410   332   24 - -   1 2015

民 國 105 年  15 679  9 311   14   82   82   7   3   18   137 -   36   17   10   4 -   5   3 -   343   341   10 - -   3 2016

民 國 106 年  16 425  10 094   23   66   101   8   5   12   155 -   40   18   13   3 -   10 - -   331   417   17 - - - 2017

民 國 107 年  17 032  10 373   10   77   26   6   2   7   118 -   43   25   3   2 -   1   2 -   378   425   18 - - - 2018

民 國 108 年  18 117  10 814   10   78   16   2   1   8   110 -   43   26   16   6 -   3   1 -   363   339   13 - -   1 2019

民 國 109 年  18 987  11 970   6   87   54   11   3   12   119 -   32   32   16   11   4   3   2 -   321   273   29 - -   1 2020

民 國 110 年  15 038  9 657   13   60   34   49   1   12   71 -   33   12   16   2 -   3 - -   242   236   27 - - - 2021

民 國 111 年  17 363  10 988   3   69 -   282   2   9   68 -   34   26   20   8 - -   2 -   381   185   26 - - - 2022

民 國 112 年  19 240  11 486   11   71   7   436   1   14   74 -   33   23   10   8 -   3 - -   277   176   27 - -   1 2023

民 國 113 年  21 181  12 379   3   64   82   509   2   16   77 -   25   23   12   9 - -   4 -   214   180   14 - - - 2024

民 國 114 年  25 566  16 187   4   75   8   527   1   11   89 -   27   19   18   7 -   3   1 -   226   175   16   1 -   1 2025

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year

Year年別

單位：人 (Unit: individual)

危險物

Hazard materials
妨害衛生 漏逸氣體

妨害交通安全 Obstruction to traffic safety
合計

普通

刑法計

瀆職罪 妨害

公務罪

妨害

投票罪

妨害

秩序罪

脫逃罪 藏匿人犯及

湮滅證據罪

偽證及

誣告罪

公共危險罪 Offenses against public safety

放火 Arson 失火 Negligent fire

違背建築

術成規

其他

妨害

司法

公正罪



Offenses of
counterfeiting

currency

Offenses of
counterfeiting

valuable
securities

Offenses of
falsifying

weights and
measures

Forgery or
alteration of

private
documents

Forgery or
alteration of

public
documents

Forgery or
alteration of

special
documents

False entry
in public

documents

Causing a
functionary

to make
false entries

in public
documents

False entry
in

occupational
documents

Forgery or
unauthorized

use of
impression
of a seal or
signature

Forgery or
unauthorized

use of a
public seal or
impression
of a seal

Forced
sexual

intercourse
or obscene

act

Manslaughter
or serious

bodily harm
from forced

sexual
intercourse or
obscene act

Other Rape Rape
homicide

Sexual
intercourse
or obscene
act for the
purpose of

gain

Production,
distribution,
possession
or display of
pornographic
text, book or

article

Other Offenses
against

marriage
and family

Offenses
against
religion,

graves, and
corpses

Offenses
against

agriculture,
industry &
commerce

民 國 104 年   2   187 -   411   154   6   33   126   48   2   1   692   1   14 - -   165   5   5   54   7 - 2015

民 國 105 年   4   148 -   359   131   4   32   80   67   6   4   646   6   6 - -   114   2 -   85   2 - 2016

民 國 106 年   10   162 -   383   72   7   18   69   37   4 -   672   4   10 - -   108   4   4   84   6 - 2017

民 國 107 年   22   168 -   355   102   1   23   84   36   1   2   620   4   6 - -   110   6   2   53   2   2 2018

民 國 108 年   6   158 -   374   41   1   16   97   24   9   1   667   10   6 - -   78   7   6   47   5 - 2019

民 國 109 年   6   180 -   373   42   10   31   50   42   2   2   648   5   11 - -   102   9   2   8 - - 2020

民 國 110 年   3   134 -   298   31   9   9   58   20   3 -   552   1   15 - -   56   1   8 -   2 - 2021

民 國 111 年 -   157 -   331   33   6   15   41   26   3   2   601   1   9 - -   44   6   3   9   1 - 2022

民 國 112 年   6   162 -   283   23   4   7   39   21 - -   613   2   15 - -   30   1 -   1   4 - 2023

民 國 113 年   5   153 -   259   41   5   35   35   36   2 -   585   1   8 - -   28   5   3   6   6   2 2024

民 國 114 年   8   131 -   247   24   4   16   37   13   1 -   652   1   10 - -   40   1   3   1   6 - 2025

Year

其他 強姦 強姦殺人

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分(續一)
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year (Cont. 1)

單位：人 (Unit: individual)

年別

偽造

貨幣罪

偽造有價證

券罪

偽造

度量衡罪

偽造文書印文罪 Offenses of forging instruments or seals
妨害性自主罪

Offenses against sexual autonomy

偽造變造

私文書

偽造變造

公文書

偽造變造

特種文書

公文不實

登載

使公務員

登載不實

妨害

農工商罪

妨害婚姻

及家庭罪

褻瀆祀典

及侵害墳

墓屍體罪

妨害風化罪 Offenses against sexual morality

意圖營利

性交猥褻

製造散布

持有陳列

猥褻文字

圖畫物品

其他業務上

文書登載

不實

偽造盜用

印文或

署押

偽造盜用

公印或

印文

強制性交

猥褻

強制性交

猥褻之

殺人或

重傷害



既遂 未遂 醫療過失

致人於死

交通過失

致人於死

其他過失

致人於死

Simple gambling Gamble of
providing

gambling places
and the like

Consummation Attempt Negligent killing
by a physician

Negligent killing
by a driver

Other negligent
killing

Bodily harm of
lineal

ascendants by
blood

Serious bodily
harm

Bodily harm
resulting in death

Negligent bodily
harm by a
physician

Negligent bodily
harm by a driver

Other negligent
bodily harm

Other Offenses of
abortion

Offenses of
abandonment

民 國 104 年   25   127   131   113 -   275   78   9   15   87 -   539   25   837 -   7 2015

民 國 105 年   28   72   119   115   1   278   38   7   17   87   1   561   27   794 -   5 2016

民 國 106 年   40   96   80   127   3   243   41   10   36   141   2   617   32   924 -   11 2017

民 國 107 年   42   66   100   99   2   285   56   10   34   85   1   604   37   886 -   5 2018

民 國 108 年   31   92   111   114   1   289   44   10   34   87   1   580   34   808   1   9 2019

民 國 109 年   44   204   127   115   1   318   37   8   47   86   2   622   48   908 -   5 2020

民 國 110 年   3   86   77   105   1   253   32   7   41   105 -   541   54   777 - - 2021

民 國 111 年   11   117   80   113 -   372   48   11   35   105   2   629   79   955 -   4 2022

民 國 112 年   7   79   107   97   3   338   29   13   27   88   1   680   67  1 030   1   3 2023

民 國 113 年   18   74   85   64 -   335   31   7   51   59   4   682   46   918 -   2 2024

民 國 114 年   18   66   57   79   1   302   40   6   37   47   1   570   88   983 -   1 2025

交通過失傷害 其他過失傷害 其他

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分(續二)
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year (Cont. 2)

單位：人 (Unit: individual)

年別

墮胎罪 遺棄罪

Year

傷害直系

尊親屬

重傷害

傷害罪 Offenses of causing bodily harm
賭博罪

Offenses of gambling

單純

賭博

供給賭博場所

等賭博

殺人罪 Offenses of homicide

殺人 Homicide 過失致死 Manslaughter

傷害致死 醫療過失傷害



單位：人 (Unit: individual)

En-
slavement
of, trade
in, and

pawning
of,

persons

Fraudul-
ently

causing a
person to
leave the
territory

Abduction Deprivat-
ion of

freedom of
movement

Coercion
offense

Obstruct-
ion of

safety by
threat

Tres-
passing
on, or

lingering
in, a

property

Illegal
search

Offenses
against

personal
reputation
& credits

Offenses
relating to
protection
of secrets

Offences
against
sexual
privacy
and the

distribution
of false
sexual
image

Common
theft and
theft of

movables
or

immov-
ables

Severe
theft

Occup-
ational
theft

Offenses
of

robbery

Offenses
of snatch

of property
and piracy

Common
embezzle-

ment

Official
embezzle-

ment

Occup-
ational

embezzle-
ment

Embezzle-
ment of

lost
articles

Common
fraud

Occup-
ational
fraud

Offenses
of breach

of trust

Offenses
of usury

Offenses
of

obtaining
property

by threats

Offenses
of

kidnapping
for ransom

Offenses
relating to

illegally
obtained
property

Offenses
of

destruction
, abandon-
ment, and
damage of
property

Offenses of
impairment

to use of
computers

民 國 104 年 - - -   259   177   200   19 -   171   15 -   330   715   2   244   65   67   1   178   12  1 303   4   83   70   195   20   52   129   8 2015

民 國 105 年   3 - -   191   168   216   10 -   179   15 -   349   647 -   244   76   54   5   154   32  1 468   11   76   76   175   12   51   129   9 2016

民 國 106 年   1 - -   239   174   197   29 -   186   14 -   367   676 -   267   55   65   3   178   18  1 903   5   62   59   121   9   46   132   12 2017

民 國 107 年 - - -   296   157   221   25 -   204   15 -   354   673 -   207   47   74   6   195   16  2 366   3   94   54   138   8   41   116   9 2018

民 國 108 年 - - -   284   145   180   13 -   213   22 -   335   588 -   237   20   81   4   177   16  3 204   3   72   35   172   7   20   137   14 2019

民 國 109 年 - - -   285   156   165   28 -   213   24 -   325   593 -   233   37   61   5   180   20  4 091 -   78   18   166   6   31   127   17 2020

民 國 110 年   2 - -   247   125   135   16 -   177   25 -   254   481 -   216   20   55 -   159   25  3 201   2   71   21   150   10   25   132   15 2021

民 國 111 年   2 - -   205   143   174   23   2   210   23 -   306   521 -   202   36   74   1   166   21  3 505   9   49   38   148   17   14   127   8 2022

民 國 112 年   4   10 -   209   154   172   33 -   217   28   1   318   551 -   213   31   53 -   143   17  3 968 -   49   27   156   17   14   134   14 2023

民 國 113 年   22   21 -   208   124   149   14 -   137   23   10   331   508 -   214   25   67   1   152   22  5 140 -   35   16   118   14   21   170   12 2024

民 國 114 年   4   39 -   288   139   133   30 -   104   34   41   348   564 -   224   45   62   4   158   19  8 913 -   56   9   119   3   16   126   9 2025

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分(續三)
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year (Cont. 3)

年別

毀棄

損壞罪

妨害

電腦

使用罪

Year

剝奪行

動自由

強制罪 恐嚇危

害安全

侵入或

滯留

違法

搜索

妨害性

隱私及

不實性

影像罪
普通竊

盜竊占

加重

竊盜

常業

竊盜

贓物罪

妨害自由罪 Offenses against personal liberty

使人為

奴隸及

買賣質

押人口

詐術使

人出國

略誘罪

妨害名

譽及信

用罪

妨害秘

密罪
擄人

勒贖罪

侵占罪

Offenses of misappropriation
搶奪及

海盜罪

詐欺罪

Offenses of fraud

一般

詐欺

常業

詐欺

竊盜罪 Offenses of larceny

強盜罪 背信罪 重利罪 恐嚇

取財罪
普通

侵占

公務公

益侵占

業務

侵占

侵占遺

失物



Subtotal of
special
criminal

law

Punishment
of

corruption
act

Punishment
of thieves

and bandits
act

Punishment
of offenses

against
military

service act

Violation of
the

telecommu
-nications

act

Violation
of the
grain

control law

Violation of
the national

general
mobilization

law

Punishment
of

smuggling
act

Violation
of the

forestry
law

Violation
of the

fishery law

Manu-
facture,

transport,
or sale

Use Other Criminal
law of the

armed
force

Violation
of the

irrigation
manage-
ment law

Violation
of the

electricity
manage-
ment law

Violation
of the

maritime
commerci

al law

Violation
of the

employ-
ment

services
law

Violation
of the

energy
manage-
ment law

Violation
of the

personal
property
secured
trans-

actions act

Violation of
the

commercial
registration

law

Violation
of the
labor

standards
law

Violation
of the
labor

safety and
health law

Violation
of various
taxation

laws

Violation
of the

tobacco
and

alcohol
manage-
ment law

Violation of
the

punishment
for

impairment
of state
currency

act

民 國 104 年  6 398   304 -   2   1 - -   13   128   1  2 112  1 612   210   5 -   8 -   11 - - - -   4   13   7   4 2015

民 國 105 年  6 368   441 - -   3 - -   4   157   1  1 867  1 724   247   6 -   9 -   5 - - - -   2   8 -   2 2016

民 國 106 年  6 331   301 - - - - -   10   139   1  1 954  1 675   309   2 -   4 -   3 - - - -   6   11 -   1 2017

民 國 107 年  6 659   226 -   1   2 - -   12   135   3  2 350  1 668   261   3 - - -   8 - - - -   11   21   2   4 2018

民 國 108 年  7 303   267 -   4   1 - -   32   97   1  2 754  1 558   270   2 - - -   11 - - - -   8   13   1   2 2019

民 國 109 年  7 017   266 -   1 - - -   17   134   2  3 001  1 034   232   4   1 - -   8 - - - -   6   17   4   2 2020

民 國 110 年  5 381   194 - - - - -   10   102   1  2 528   83   201   5 - - -   3 - - - -   1   33   2   2 2021

民 國 111 年  6 375   207 -   1 - - -   4   86 -  2 737   102   164   1 - - -   9 - - - -   4   14   1   3 2022

民 國 112 年  7 754   146 -   1   1 - -   8   111   1  2 835   209   208   4   1   2 -   6 - - - -   5   20   3 - 2023

民 國 113 年  8 802   153 -   1   1 - -   7   69 -  2 773   350   156   5 - - -   4 - - - -   7   6   2 - 2024

民 國 114 年  9 379   235 -   1 - - -   10   40 -  2 720   278   177   6 - - -   2 - - - -   5   8   1   2 2025

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分(續四)
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year (Cont. 4)

單位：人 (Unit: individual)

年別

違反

森林法

違反

漁業法

違反毒品危害防制條例

Violation of the narcotics
endangerment prevention act

陸海空

軍刑法

違反

水利法

違反

菸酒

管理法

妨害

國幣

懲治條例

Year

違反

勞動

基準法

違反

職業

安全

衛生法

違反

各種

稅法

違反

糧食

管理法

違反

國家總

動員法

懲治走

私條例

違反

電業法

製造運

輸販賣

施用 其他

特別刑

事法計

貪污治

罪條例

懲治盜

匪條例

妨害兵役

治罪條例

違反

電信法

違反

海商法

違反

就業

服務法

違反

能源

管理法

違反

動產

擔保

交易法

違反

商業

登記法



Violation
of the
physi-

cians law

Counterfeit
medicine

Other Violation
of the

anaesthe-
tics

control act

Violation
of the

copyright
law

Violation
of the

building
law

Violation
of the fair
trade act

Violation
of the

mountain
slopes

conserv-
ation and
utilization

law

Violation of
the wildlife
conserv-
ation law

Violation
of the
water

pollution
control

law

Violation
of the
cross-
strait

relations
act

Violation
of the

company
law

Violation of
the food

sanitation
control law

Violation
of the

patent law

Violation
of the

trademark
law

Violation of
the

controlling
guns,

ammunition
and knives

act

National
security

law

Mass
gathering

and
demonstra

-tion act

Violation
of the

banking
law

Violation of
the election
and recall

law

Violation of
the child

and youth
sexual

exploitation
prevention

act

Violation of
the

protection
of children
and youths

welfare
and rights

act

Violation of
the Money
Laundering
Control Act

Violation of
Countering

the
Financing

of
Terrorism

Act

Violation
of stalking

and
harass-
ment

prevention
act

Violation of
domestic
violence

prevention
act

Violation of
the fraud

crime
hazard

prevention
act

Other

民國 104年   16   132   3   2 -   1   24   6   3 -   69   16   7 - -   476 -   1   190   155   123 -   8 - -   66 -   665 2015

民國 105年   17   123   3 - -   3   32   1   10   4   96   29   5 - -   434 - -   114   155   118 -   3 - -   83 -   662 2016

民國 106年   14   122   1 - -   2   25   1   9   12   66   34   8 - -   566 - -   216   70   59 -   9 - -   57 -   644 2017

民國 107年   15   131   8 - - -   18   2   13   9   79   15   23 - -   638   3 -   146   30   100 -   9 - -   64 -   649 2018

民國 108年   25   127   2   1 -   1   43   2   4   9   60   23   12 - -   640 - -   262   135   92 -   41 - -   68 -   735 2019

民國 109年   26   107   4 - -   2   4   1   2   6   26   21   25 - -   580   1   1   268   139   115 -   110 - -   59 -   791 2020

民國 110年   44   79   2 - -   1   45   1 -   3   33   27   9 - -   460 - -   258   45   113 -   400 - -   55 -   641 2021

民國 111年   14   78 - - -   1   2 -   1   7   22   18   13 - -   508 - -   369   19   129 -   913   1 -   76 -   871 2022

民國 112年   17   84   1 - -   1 -   1   3   13   15   18   2 - -   461 - -   256   140   124 -  1 924 -   8   82 -  1 043 2023

民國 113年   8   49   2 - -   3 - - -   9   10   25   4 - -   417 - -   445   91   134 -  2 974 -   11   69   1  1 016 2024

民國 114年   12   55   3 - -   3 -   1   4   4   6   13   2 - -   433 - -   387   40   188 -  3 271 -   27   87   138  1 220 2025

16.高等法院及分院刑事第二審終結案件科刑人數─按罪名及年別分(續完)
16. Number of Persons Sentenced in Criminal Cases Terminated in the Second Instance by the High Courts and Their Branches – by Crime Type and Year (Cont. End)

年別

違反

醫師法

違反

麻醉藥

品管理

條例

違反著

作權法

違反

建築法

國家

安全法

集會

遊行法

違反

銀行法

違反選舉

罷免法

違反

公平

交易法

違反

山坡地

保育利

用條例

違反

野生動物

保育法

違反槍砲

彈藥刀械

管制條例

單位：人 (Unit: individual)

違反

專利法

Year

違反食品

安全衛生

管理法

違反兒童

及少年性

剝削防制

條例

違反兒童

及少年福

利與權益

保障法

違反洗錢

防制法

違反資恐

防制法

違反

跟蹤騷

擾防制

法

其他違反

家庭暴力

防治法

違反詐欺

犯罪危害

防制條例

違反

商標法

違反藥事法

Violation of the
pharmaceutical affairs act

偽藥 其他

違反兩

岸關係

條例

違反

公司法

違反

水污染

防治法



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Year & Organ Total Appeals

withdrawn

Improform Groundless All Part Other

民 國 104 年 2015  15 539   947  2 651  7 268  3 105  1 549   19

民 國 105 年 2016  15 527  1 044  2 871  6 282  3 816  1 489   25

民 國 106 年 2017  16 408  1 256  2 347  7 447  3 717  1 624   17

民 國 107 年 2018  17 722  1 669  1 216  8 876  4 088  1 851   22

民 國 108 年 2019  18 589  1 774   921  9 266  4 542  2 072   14

民 國 109 年 2020  19 515  1 800   758  9 297  5 420  2 227   13

民 國 110 年 2021  15 814  1 342   386  7 720  4 363  1 987   16

民 國 111 年 2022  17 348  1 395   301  9 028  4 522  2 095   7

民 國 112 年 2023  19 526  1 520   280  10 136  5 259  2 319   12

民 國 113 年 2024  21 502  1 614   300  10 593  6 642  2 340   13

民 國 114 年 2025  25 622  2 158   376  12 705  7 575  2 789   19

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 25 564  2 153   376  12 671  7 561  2 784   19

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
 11 424   801   253  5 544  3 637  1 182   7

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
 6 089   502   69  3 122  1 607   784   5

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
 3 599   429   31  1 710  1 106   323 -

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
 3 827   366   17  2 002  1 007   434   1

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  625   55   6   293   204   61   6

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  58   5 -   34   14   5 -

說明：本表不含改分案件數。

Note: The cases shown in this table exclude cases that are divided into different cases.

年別及機關別

17.高等法院及分院受理刑事上訴案件終結情形─按年別及機關別分
17. State of Criminal Appeals Cases Terminated by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

其他合計 撤回上訴

駁回上訴

Appeals dismissed

撤銷原判

Revocation of previous judgment



單位：件 (Unit: case)

不合法 無理由 全部 部分

Year & Organ Total Appeals

withdrawn

Improform Groundless All Part Other

民 國 104 年 2015   516   14   2   83   385   28   4

民 國 105 年 2016   426   16   1   57   322   26   4

民 國 106 年 2017   439   21   5   68   324   19   2

民 國 107 年 2018   450   17   3   97   297   33   3

民 國 108 年 2019   491   7   1   89   364   28   2

民 國 109 年 2020   914   57   3   114   681   55   4

民 國 110 年 2021   885   41   2   137   650   51   4

民 國 111 年 2022   624   20   2   110   432   56   4

民 國 112 年 2023   490   19   1   112   323   35 -

民 國 113 年 2024   473   12 -   93   326   40   2

民 國 114 年 2025   525   16   2   94   374   36   3

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  523   16   2   93   373   36   3

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
  245   11   2   42   180   9   1

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
  116   2 -   23   81   10 -

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
  77   2 -   9   56   9   1

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  73   1 -   15   49   7   1

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  12 - -   4   7   1 -

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  2 - -   1   1 - -

說明：本表不含改分案件數。

Note: The cases shown in this table exclude cases that are divided into different cases.

年別及機關別

18.高等法院及分院刑事第二審更審案件終結情形─按年別及機關別分
18. State of Criminal Appeals Cases of the Third Instance Remanded or Assigned for New Trial Terminated by the High Courts and Their Branches - by Year and Organ

其他合計 撤回上訴

駁回上訴

Appeals dismissed

撤銷原判

Revocation of previous judgment



單位：件；日 (Unit: case; day)

合計 舊受 新收 重大 非重大

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Major Non-major Pending

cases

Appeals

cases

Average number

of days to close

a major case

民 國 104 年 2015   301   156   145   141   7   153   95.50   309.04

民 國 105 年 2016   280   153   127   129   2   149   81.50   414.24

民 國 106 年 2017   254   149   105   115   5   134   76.50   480.04

民 國 107 年 2018   276   134   142   120   1   155   69.00   428.35

民 國 108 年 2019   294   155   139   147 -   147   88.00   411.01

民 國 109 年 2020   321   147   174   136   6   179   81.50   383.92

民 國 110 年 2021   308   179   129   134   2   172   92.00   365.66

民 國 111 年 2022   310   172   138   124   6   180   74.00   518.35

民 國 112 年 2023   332   180   152   142   8   182   86.00   398.80

民 國 113 年 2024   317   182   135   124   10   183   72.50   467.91

民 國 114 年 2025   326   183   143   147   4   175   97.50   505.36

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  325   183   142   146   4   175   97.00   507.58

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
  227   132   95   93   2   132   64.50   572.51

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
  16   5   11   7   1   8   6.00   201.29

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
  31   19   12   20   1   10   9.50   462.10

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  47   24   23   24 -   23   16.00   406.33

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  4   3   1   2 -   2   1.00   230.50

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  1 -   1   1 - -   0.50   181.00

19.高等法院及分院重大刑事案件收結情形─按年別及機關別分
19. State of Filings and Dispositions of Major Criminal Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

說明：本表所列重大刑事案件，係以「重大刑事案件速審速結注意事項」第二條所規定之案件為限。

Note: Major criminal cases as cited in the chart above pertain to cases that fall under article 2 the major criminal cases that require expeditious

Note: court trial guide.

年別及機關別

Year & Organ

實際以重大

終結案件中

平均一件

所需日數

終結件數

Cases closed

受理件數 Cases lodged 未結件數 上訴件數



單位：件；人 (Unit: case; individual)

合計 上訴

駁回

撤銷

改判

維持

原刑期

撤銷

改判

減免或

無罪

撤銷

改判

加重

撤回 免訴 不受理 其他

Cases

closed

Total Appeals

dismi-

ssed

Revocat-

ion of

previous

judgment

by new

judgment

but with

same

period of

imprison-

ment

Revocat-

ion of

previous

judgment

by new

judgment

but with

reduced

penalty

or not

guilty

Revocat-

ion of

previous

judgment

by new

judgment

but with

increased

penalty

With-

drawn

Not

prose-

cutable

Case

declined

Other Number

of

persons

deprived

of civil

rights

Number

of confis-

cation

cases

Number

of confis-

cation

and pay-

ment

Number

of pay-

ment

民 國 104 年 2015   138   468   156   56   160   72   7   2   8   7   79   62   11   3

民 國 105 年 2016   121   406   110   68   157   49   9   2   4   7   70   58   6 -

民 國 106 年 2017   108   548   185   120   138   75   6 -   10   14   58   72 - -

民 國 107 年 2018   117   443   139   70   172   30   5   1   9   17   61   70 - -

民 國 108 年 2019   143   452   76   108   139   68   9   2   2   48   66   84 - -

民 國 109 年 2020   132   381   69   71   179   41   2 -   4   15   59   97 - -

民 國 110 年 2021   133   439   92   72   183   55   18 -   5   14   47   102 - -

民 國 111 年 2022   115   514   124   76   208   81   9   5   4   7   33   88 - -

民 國 112 年 2023   137   444   126   59   167   61   11 -   2   18   42   100 - -

民 國 113 年 2024   118   622   171   93   254   53   3   1   16   31   24   68 - -

民 國 114 年 2025   129   477   116   34   243   41   8   2   8   25   50   81 - -

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  128   476   115   34   243   41   8   2   8   25   50   81 - -

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
  88   348   82   21   194   21   6   2   5   17   26   57 - -

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
  3   4   3 -   1 - - - - -   3   2 - -

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
  17   35   7   6   5   12 - -   3   2   1   10 - -

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  19   88   22   7   43   8   2 - -   6   19   12 - -

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
  1   1   1 - - - - - - -   1 - - -

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  1   1   1 - - - - - - - - - - -

20.高等法院及分院第二審重大刑事案件裁判結果─按年別及機關別分
20. Results of Judgments and Rulings of Major Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches - by Year and Organ

年別及機關別

Year & Organ

追徵、

追繳或

抵償

件數

終結

件數

被告人數 Number of defendants 褫奪

公權

人數

沒收

件數

沒收並

追徵、

追繳或

抵償

件數



中華民國 114 年 (2025)

合計 上訴駁回 撤銷改判

維持原刑期

撤銷改判

減免或無罪

撤銷改判

加重

撤回 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals
dismiss-ed

Revocation of
previous

judgment by
new judgment
but with same

period of
imprisonment

Revocation of
previous

judgment by
new judgment

but with
reduced

penalty or not
guilty

Revocation of
previous

judgment by
new judgment

but with
increased

penalty

Withdrawn Not
prosecutable

Case declined Other Number of
persons

deprived of
civil rights

Number of
confiscation

cases

Number of
confiscat-ion
and payment

Number of
payment

合計   129   477   116   34   243   41   8   2   8   25   50   81 - - Total

普通刑法 General criminal law

強制性交猥褻而故意殺被害人   1   1 -   1 - - - - - -   1   1 - - Murder in addition to rape or forced obscene act

強制性交猥褻而致被害人於死 - - - - - - - - - - - - - -
Rape or forced obscene act resulting in death of the
victim

殺人既遂   19   21   15 -   6 - - - - -   14   7 - - Accomplished homicide

殺害直系血親尊親屬 - - - - - - - - - - - - - - Murder of one's lineal blood ascendant

強盜結合罪   1   3   3 - - - - - - -   3 - - - Offense combined with robbery

擄人勒贖既遂罪 - - - - - - - - - - - - - - Accomplished offense of kidnapping for ransom

擄人勒贖既遂而致人於死或重傷 - - - - - - - - - - - - - -
Accomplished offense of kidnapping for ransom
resulting in death or serious bodily harm

擄人勒贖結合罪 - - - - - - - - - - - - - - Offense combined with kidnapping for ransom

特別刑法 Special criminal law

懲治盜匪條例 - - - - - - - - - - - - - - Punishment of thieves and bandits act

違反毒品危害防制條例   6   15   8 -   5   1 -   1 - -   4   5 - - Narcotic abuse law

製造運輸販賣第㇐級毒品既遂   5   7   4 -   2 - -   1 - -   3   4 - -
Accomplished manufacture, transport, or sale of
first grade narcotics

製造運輸販賣第二級毒品既遂   1   8   4 -   3   1 - - - -   1   1 - -
Accomplished manufacture, transport, or sale of
second grade narcotics

意圖販賣而持有第㇐級毒品 - - - - - - - - - - - - - -
Possession, with intent to sell, of first grade
narcotics

強暴脅迫使人施用第㇐級毒品既遂 - - - - - - - - - - - - - -
Accomplished offense of causing another to use
first grade narcotics by violence or threat

強暴脅迫使人施用第二級毒品既遂 - - - - - - - - - - - - - -
Accomplished offense of causing another to use
second grade narcotics by violence or threat

意圖供製造毒品之用而栽種罌粟古柯 - - - - - - - - - - - - - -
Cultivation, with intent for manufacture of
narcotics, of poppy and coca

Crime Type

21.高等法院及分院第二審重大刑事案件裁判結果─按罪名別分
21. Results of Judgments and Rulings of Major Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type

單位：件；人 (Unit: case; individual)

罪名別

終結件數

被告人數 Number of defendants
褫奪公權

人數

沒收件數 沒收並

追徵、

追繳或

抵償件數

追徵、

追繳或

抵償件數



中華民國 114 年 (2025)

合計 上訴駁回 撤銷改判

維持原刑期

撤銷改判

減免或無罪

撤銷改判

加重

撤回 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals
dismiss-ed

Revocation of
previous

judgment by
new judgment
but with same

period of
imprisonment

Revocation of
previous

judgment by
new judgment

but with
reduced

penalty or not
guilty

Revocation of
previous

judgment by
new judgment

but with
increased

penalty

Withdrawn Not
prosecutable

Case declined Other Number of
persons

deprived of
civil rights

Number of
confiscation

cases

Number of
confiscat-ion
and payment

Number of
payment

違反槍砲彈藥刀械管制條例   2   2   2 - - - - - - -   1   1 - -
Violation of the controlling guns, ammunition and
knives act

未經許可製造販賣或運輸槍砲彈藥既遂   1   1   1 - - - - - - - - - - -
Accomplished manufacture, sale, or transport of guns or
explosives without permission

未經許可轉讓出租或出借槍砲彈藥既遂 - - - - - - - - - - - - - -
Accomplished transfer, lease, or lending of guns or
explosives without permission

意圖供犯罪之用而製造販賣運輸轉讓出租
出借槍砲彈藥既遂   1   1   1 - - - - - - -   1   1 - -

Accomplished manufacture, sale, transport, transfer,
lease, or lending, with intent for use in commission of
crime, guns or explosives without permission

意圖供犯罪之用而製造販賣運輸轉讓出租
出借鋼筆槍..等槍械 - - - - - - - - - - - - - -

Manufacture, sale, transport, transfer, lease, or lending,
with intent for use in commission of crime, firearms such
as a pistol fountain pen

未經許可製造販賣或運輸具有殺傷力之改
造模型槍既遂 - - - - - - - - - - - - - -

Accomplished manufacture, sale, or transport of lethal
model firearms without permission

意圖供犯罪之用而擅自改造販賣運輸轉讓
出租出借改造模型槍 - - - - - - - - - - - - - -

Manufacture, sale, transport, transfer, lease, or lending,
with intent for use in commission of crime, of lethal model
firearms without permission

意圖供犯罪之用而製造販賣運輸轉讓出租
出借具殺傷力之各式槍砲 - - - - - - - - - - - - - -

Manufacture, sale, transport, transfer, lease, or lending,
with intent for use in commission of crime, other various
guns or explosives without permission

違反兒童及少年性剝削防制條例 - - - - - - - - - - - - - -
Violation of the child and youth sexual exploitation
prevention act

違反組織犯罪條例重大案件 - - - - - - - - - - - - - - Major cases of violation of the Organized Crimes Act

非法介入公共工程重大案件 - - - - - - - - - - - - - - Major cases of illegal intervention in public projects

違法重大金融案件   96   417   87   33   216   40   8 -   8   25   16   66 - - Major illegal financial cases

違反洗錢防制法   5   21   4   1   15 - - -   1 - -   2 - - Violation of the Money Laundering Control Act??

貪污重大案件   3   18   1 -   16 - -   1 - -   11   1 - - Major corruption cases

賄選重大案件 - - - - - - - - - - - - - - Major cases of election by bribery

食品安全衛生管理案件 - - - - - - - - - - - - - -
Major cases of violation of the food sanitation control
law

營業秘密案件 - - - - - - - - - - - - - - Major cases of trade secret

其他認為於社會治安有重大影響之案件 - - - - - - - - - - - - - -
Other cases deemed to have major effect on social
security

併案裁判   1 - - - - - - - - - - - - - consolidated judgments

Crime Type

21.高等法院及分院第二審重大刑事案件裁判結果─按罪名別分(續)
21. Results of Judgments and Rulings of Major Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type (Cont.)

單位：件；人 (Unit: case; individual)

罪名別

終結件數

被告人數 Number of defendants
褫奪公權

人數

沒收件數 沒收並

追徵、

追繳或

抵償件數

追徵、

追繳或

抵償件數



單位：件 (Unit: case)

勝訴 敗訴 勝敗互見

依刑訴法

503條

第1項

但書

依刑訴法

504條

依刑訴法

511條

第1項

前段

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Total Withdrawn Winning a

suit

Losing a

suit

Partly

winning a

suit and

partly losing

a suit

Conciliation Mediation

sustained

As Art. 503,

proviso of

Par. 1, of

the Criminal

Procedure

Law

As Art. 504

of the

Criminal

Procedure

Law

As Art. 511,

Front Part

of Par. 1, of

the Criminal

Procedure

Law

Plaintiff's

action

dismissed

as Art. 503,

Front Part

of Para. 1,

of the

Criminal

Procedure

Law

Plaintiff's

action

dismissed

on account

of

unlawfulnes

s as Art.

502, Para.

1, of the

Criminal

Procedure

Law

Plaintiff's

action

dismissed

as Art. 503,

Para. 4, of

the Criminal

Procedure

Law

Other Pending

cases

 1 266   305   961  1 106   26   5   3   24   275   55   3   411   8   94   200 -   2   160 2014

 1 127   160   967   886   47   10   9   13   170   99   4   378   6   75   71 -   4   241 2015

 1 459   241  1 218  1 232   50   4   6   24   244   171   5   524   11   88   102   2   1   227 2016

 1 562   227  1 335  1 330   45   10 -   19   320   273   8   499   17   80   56 -   3   232 2017

 1 618   232  1 386  1 338   37   9 -   14   320   263   12   486   19   91   81 -   6   280 2018

 1 720   280  1 440  1 428   42   6   1   10   297   278   6   544   9   81   127 -   27   292 2019

 1 779   292  1 487  1 446   33   5 -   2   303   357   2   564   14   82   84 - -   333 2020

 2 625   333  2 292  2 178   52   7   1   11   554   569   7   672   18   89   196 -   2   447 2021

 3 990   447  3 543  3 299   57   27   4   12   797   755   17  1 238   27   140   224   1 -   691 2022

 5 597   691  4 906  4 528   69   22   2   7  1 267   992   17  1 604   55   157   330   1   5  1 069 2023

 5 116  1 069  4 047  4 555   62   30   3   8  1 236   689   13  2 005   35   119   347 -   8   561 2024

 5 108  1 069  4 039  4 548   61   29   2   8  1 236   686   13  2 005   35   119   347 -   7   560
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院  2 803   435  2 368  2 412   32 - - -   926   316   6   922   12   73   120 -   5   391 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   496   61   435   440   8   1   1 -   5   43   1   316   9   20   36 - -   56
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   871   46   825   837   10 - - -   212   301   1   256   8   17   32 - -   34
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院   868   514   354   812   9   28   1   8   90   23   5   482   5   8   152 -   1   56
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   70   13   57   47   2 - - -   3   3 -   29   1   1   7 -   1   23
Taiwan High Court, Hualien

Branch

  8 -   8   7   1   1   1 - -   3 - - - - - -   1   1 Fujian High Court, Kinmen Branch

與刑事訴訟同為實體判決

Judgment on merits together with

criminal litigation proceedings 未結件數

和解 調解成立

移送民庭

Transferred to civil court
依刑訴法

503條

第1項

前段

駁回原告

之訴

依刑訴法

502條

第1項

原告之訴

不合法

駁回

依刑訴法

503條

第4項

駁回原告

之訴

其他

終結件數 State of cases closed

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

22.高等法院及分院附帶民事訴訟案件收結情形(附帶民事訴訟部分)─按年別及機關別分
22. State of Filings and Dispositions of Supplementary Civil Action Cases in the High Courts and Their Branches (Supplementary Civil Action Portion) - by Year and Organ

Year & Organ

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

年別及機關別

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

計合計 舊受 新收 撤回

受理件數 Cases lodged



單位：件 (Unit: case)

小計 不合法 無理由 小計 全部 部分

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Total Withdrawn Withdrawal

of lawsuits

in first

instance

Subtotal Improform Groundless Subtotal All Part Conciliation Mediation

Sustained

Transferred

to civil court

Other Pending

cases

  330   77   253   257   16   1   175   4   171   8   6   2   7   4   45   1   73 2015

  289   73   216   201   15   1   129   4   125   8   4   4   8   2   38 -   88 2016

  342   88   254   230   15   2   142   7   135   13   7   6   9   4   44   1   112 2017

  354   112   242   269   16   1   176   3   173   14   8   6   10   5   47 -   85 2018

  387   85   302   237   11 -   155   6   149   13   9   4   10   6   40   2   150 2019

  427   150   277   267   24   1   173   6   167   12   8   4   6   5   46 -   160 2020

  489   160   329   202   9 -   131   8   123   6   5   1   3   8   44   1   287 2021

  548   287   261   301   9 -   179   6   173   13   12   1   5   14   81 -   247 2022

  492   247   245   371   20   1   253   5   248   30   19   11   11   4   52 -   121 2023

  415   121   294   300   11   2   174   13   161   23   18   5   15   6   66   3   115 2024

  395   115   280   277   25   1   145   10   135   15   15 -   10   10   70   1   118 2025

  393   115   278   275   25   1   144   10   134   15   15 -   10   9   70   1   118
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   232   82   150   146   12 -   72   7   65   9   9 -   5   1   46   1   86 Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   61   9   52   47   4 -   22 -   22   2   2 - -   2   17 -   14
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   41   8   33   35   2 -   22   3   19   3   3 -   1   4   3 -   6
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院   56   14   42   46   7   1   27 -   27   1   1 -   4   2   4 -   10
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   3   2   1   1 - -   1 -   1 - - - - - - -   2
Taiwan High Court, Hualien

Branch

  2 -   2   2 - -   1 -   1 - - - -   1 - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

未結件數
撤銷原判

Revocation of previous judgment 和解 調解成立 移送民庭 其他

終結件數 State of cases closed

23.高等法院及分院附帶民事訴訟案件收結情形(附帶民事訴訟上訴及更審部分)─按年別及機關別分
23. State of Filings and Dispositions of Supplementary Civil Action Cases in the High Courts and Their Branches (Portion of Supplementary Civil Action, Appellant and De Novo) – by Year and Organ

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

民 國 113 年

舊受 撤回

第一審

之訴

撤回

年別及機關別

受理件數 Cases lodged

計
駁回上訴

 Appeals dismissed

Year & Organ

民 國 109 年

民 國 110 年

新收合計

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年



單位：件；人 (Unit: case；individual)

合計 舊受 新收 合計 舊受 新收

Total Previously lodged Newly lodged Cases closed Pending cases Total Previously lodged Newly lodged Persons closed Pending persons

總 計   102   23   79   75   27   118   30   88   89   29 Total

強 盜 殺 人 罪  

( 刑 法 第 332 條 第 1 項 )
  2   1   1   2 -   4   3   1   4 -

Offense of committing robbery and intentionally killing another 

(Criminal Code, Article 332, Paragraph 1)

殺 害 直 系 尊 親 屬 罪  

( 刑 法 第 272 條 、 第 271 條 第 1 項 )
  3   1   2   3 -   3   1   2   3 -

Offense of homicide of lineal ascendant by blood 

(Criminal Code, Article 272 and Article 271, Paragraph 1)

殺 人 未 遂 罪  

( 刑 法 第 271 條 第 2 項 )
  1 -   1   1 -   1 -   1   1 -

Attempted homicide 

(Criminal Code, Article 271, Paragraph 2)

殺 人 罪  

( 刑 法 第 271 條 第 1 項 )
  38   10   28   30   8   41   12   29   33   8

Offenses of homicide 

(Criminal Code, Article 271, Paragraph 1)

準 強 盜 致 死 罪  

( 刑 法 第 329 條 、 第 328 條 第 3 項 前 段 )
  1 -   1   1 -   2 -   2   2 -

Quasi-robbery resulting in death 

(Criminal Code, Article 329 and Article 328, Paragraph 3, first part)

重 傷 害 致 死 罪  

( 刑 法 第 278 條 第 2 項 )
  1 -   1   1 -   1 -   1   1 -

Offense of causing serious physical injury resulting in death 

(Criminal Code, Article 278, Paragraph 2)

加 重 剝 奪 行 動 自 由 致 死 罪  

( 刑 法 第 302 條 之 1 第 2 項 前 段 )
  1 -   1 -   1   2 -   2 -   2

Offense of severe deprivation of freedom of movement resulting in

death 

(Criminal Code, Article 302-1, Paragraph 2, first part)

傷 害 直 系 尊 親 屬 致 死 罪  

( 刑 法 第 280 條 、 第 277 條 第 2 項 前 段 )
  2 -   2   1   1   2 -   2   1   1

Offense of causing injury to lineal ascendant by blood resulting in

death 

(Criminal Code, Article 280 and Article 277, Paragraph 2, first part)

妨 害 交 通 致 死 罪  

( 刑 法 第 185 條 第 2 項 前 段 )
  2   1   1   2 -   2   1   1   2 -

Offense of obstruction of traffic safety resulting in death 

(Criminal Code, Article 185, Paragraph 2, first part)

傷 害 致 死 罪  

( 刑 法 第 277 條 第 2 項 前 段 )
  19   3   16   11   8   28   6   22   19   9

Offense of causing injury resulting in death 

(Criminal Code, Article 277, Paragraph 2, first part)

遺 棄 致 死 罪  

( 刑 法 第 294 條 第 2 項 前 段 )
  1 -   1   1 -   1 -   1   1 -

Abandonment in breach of duty resulting in death 

(Criminal Code, Article 294, Paragraph 2, first part)

剝 奪 行 動 自 由 致 死 罪  

( 刑 法 第 302 條 第 2 項 前 段 )
  1   1 -   1 -   1   1 -   1 -

Offense of deprivation of freedom of movement resulting in death 

(Criminal Code, Article 302, Paragraph 2, first part)

十年內再犯不能安全駕駛動力交通工具致死罪  

( 刑 法 第 185 條 之 3 第 3 項 前 段 )
  10   2   8   8   2   10   2   8   8   2

Repeat offense of being unable to drive a motor vehicle safely

resulting in death within 10 years 

(Criminal Code, Article 185-3, Paragraph 3, first part)

轉 讓 禁 藥 致 死 等 罪  

( 藥 事 法 第 83 條 第 2 項 前 段 )
  1 -   1   1 -   1 -   1   1 -

Offense of transferring prohibited drugs resulting in death 

(Pharmaceutical Affairs Act, Article 83, Paragraph 2, first part)

不 能 安 全 駕 駛 動 力 交 通 工 具 致 死 罪  

( 陸 海 空 軍 刑 法 第 54 條 第 2 項 前 段 )
  1   1 -   1 -   1   1 -   1 -

Offense of being unable to drive a motor vehicle safely resulting in

death 

(Criminal Code of the Armed Forces, Article 54, Paragraph 2, first

part)

不 能 安 全 駕 駛 動 力 交 通 工 具 致 死 罪  

( 刑 法 第 185 條 之 3 第 2 項 前 段 )
  17   3   14   10   7   17   3   14   10   7

Offense of being unable to drive a motor vehicle safely resulting in

death 

(Criminal Code, Article 185-3, Paragraph 2, first part)

其 他   1 -   1   1 -   1 -   1   1 - Other

說明：罪名係依刑事第一審國民參與審判終結案件中，所有被告宣告刑之最重罪名。

Note: The crime is listed by the maximum punishment of all crimes declared in the judgements of the first instance of criminal trial cases with the participation of citizen judges.

24.高等法院及分院刑事第二審國民參與審判案件收結情形─按罪名別分
24. State of Filings and Dispositions of the Second Instance of Criminal Trial Cases with the Participation of Citizen Judges in the High Courts and Their branches – by Crime Type

Crime Type罪名別

被告人數 Number of defendants

受理人數 Persons lodged

終結人數 未結人數

中華民國 114 年 (2025)

案件數 Cases

受理件數 Cases lodged

終結件數 未結件數



單位：件；日 (Unit: case; day)

合計 舊受 新收

Year & Organ Total Previously lodged Newly lodged Cases closed Pending cases Average number

of days to close a

case

民 國 104 年 2015  2 512   341  2 171  2 162   350  69.69

民 國 105 年 2016  2 454   350  2 104  2 079   375  73.34

民 國 106 年 2017  2 647   375  2 272  2 201   446  77.93

民 國 107 年 2018  2 906   446  2 460  2 397   509  82.60

民 國 108 年 2019  2 713   509  2 204  2 229   484  95.62

民 國 109 年 2020  2 505   484  2 021  2 123   382  92.27

民 國 110 年 2021  2 232   382  1 850  1 771   461  98.34

民 國 111 年 2022  2 673   461  2 212  2 158   515  92.83

民 國 112 年 2023  2 482   515  1 967  2 057   425  98.19

民 國 113 年 2024  2 436   425  2 011  1 981   455  94.38

民 國 114 年 2025  2 254   455  1 799  1 779   475  101.38

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 2 247   454  1 793  1 774   473  101.35

臺灣高等法院

Taiwan High Court
  974   195   779   720   254  98.24

臺灣高等法院臺中分院

Taiwan High Court, Taichung Branch
  423   68   355   349   74  97.29

臺灣高等法院臺南分院

Taiwan High Court, Tainan Branch
  398   58   340   351   47  70.43

臺灣高等法院高雄分院

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  364   101   263   301   63  138.39

臺灣高等法院花蓮分院

Taiwan High Court, Hualien Branch
  88   32   56   53   35  171.29

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  7   1   6   5   2  111.00

25.高等法院及分院道路交通案件收結情形─按年別及機關別分
25. State of Filings and Dispositions of Traffic Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

受理件數

Cases lodged 未結件數 終結案件中

平均一件

所需日數

終結件數

年別及機關別



單位：件；日 (Unit: case; day)

合計 舊受 新收

Year & Organ Total Previously

lodged

Newly lodged Cases closed Pending cases Appeals cases Average

number of

days to close a

case

民 國 104 年 2015   145   27   118   127   18 -  115.68

民 國 105 年 2016   137   18   119   108   29  13.00  98.98

民 國 106 年 2017   103   29   74   83   20  18.00  154.44

民 國 107 年 2018   127   20   107   100   27  21.50  151.97

民 國 108 年 2019   105   27   78   84   21  13.00  137.71

民 國 109 年 2020   116   21   95   98   18  16.50  110.86

民 國 110 年 2021   100   18   82   81   19  16.00  126.23

民 國 111 年 2022   108   19   89   90   18  19.50  126.85

民 國 112 年 2023   120   18   102   88   32  11.00  132.35

民 國 113 年 2024   109   32   77   81   28  20.50  166.50

民 國 114 年 2025   95   28   67   71   24  21.50  146.25

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  91   27   64   68   23  20.50  146.51

臺灣高等法院

Taiwan High Court
  44   11   33   31   13  7.00  151.00

臺灣高等法院臺中分院

Taiwan High Court, Taichung Branch
  9   1   8   6   3  1.00  69.40

臺灣高等法院臺南分院

Taiwan High Court, Tainan Branch
  12   6   6   10   2  6.50  183.50

臺灣高等法院高雄分院

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  15   6   9   11   4  5.00  159.91

臺灣高等法院花蓮分院

Taiwan High Court, Hualien Branch
  11   3   8   10   1  1.00  136.50

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  4   1   3   3   1  1.00  142.33

26.高等法院及分院軍事案件收結情形─按年別及機關別分
26. State of Filings and Dispositions of Military Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

受理件數

Cases lodged 未結件數 終結案件中

平均一件所

需日數

終結件數 上訴件數

年別及機關別



單位：件；人 (Unit: case; individual)

合計 上訴駁回 撤銷改判

維持原刑期

撤銷改判

減免或無罪

撤銷改判

加重

撤回 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals dismiss-

ed

Revocation of

previous

judgment by new

judgment but with

same period of

imprisonment

Revocation of

previous

judgment by new

judgment but with

reduced penalty

or not guilty

Revocation of

previous

judgment by new

judgment but with

increased penalty

Withdrawn Not prosecutable Case declined Other Number of

persons deprived

of civil rights

Number of

confiscation cases

Number of

confiscation and

payment

Number of

payment

  65   87   36   10   20   15   2 -   2   2   6   4   8   2 2015

  54   60   35   6   12   3 -   1   2   1   10   13   2   1 2016

  47   53   27   5   10   6   4 - -   1   8   16 - - 2017

  53   103   59   13   24   4 - - -   3   12   34 - - 2018

  45   48   22   2   10   6   1 -   2   5   3   10 - - 2019

  63   65   29   8   12   3   5 -   1   7   6   23 - - 2020

  43   47   27   3   7   5   2 -   2   1   3   12 - - 2021

  58   59   32   4   13   5   2 - -   3   7   14 - - 2022

  43   42   29 -   8 -   1 - -   4   3   6 - - 2023

  55   62   31   7   18   5 - - -   1   10   6 - - 2024

  38   40   24   1   7   1   5 - -   2   4   7 - - 2025

  35   37   23 -   6   1   5 - -   2   4   7 - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   12   13   9 - -   1   2 - -   1 -   1 - - Taiwan High Court

臺灣高等法院臺中分院   5   5   3 - - -   2 - - - -   1 - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺灣高等法院臺南分院   4   4   4 - - - - - - -   1   1 - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺灣高等法院高雄分院   9   11   6 -   4 -   1 - - -   3   4 - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺灣高等法院花蓮分院   5   4   1 -   2 - - - -   1 - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

  3   3   1   1   1 - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

27.高等法院及分院刑事第二審軍事案件裁判結果─按年別及機關別分
27. Results of Judgments and Rulings on Military Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

終結件數

被告人數 Number of defendants 追徵、

追繳或

抵償件數

沒收並

追徵、

追繳或

抵償件數

沒收件數褫奪公權

人數

年別及機關別



中華民國 114 年 (2025)

合計 上訴駁回 撤銷改判

維持原刑期

撤銷改判

減免或無罪

撤銷改判

加重

撤回 免訴 不受理 其他

Cases closed Total Appeals dismiss-

ed

Revocation of 

previous 

judgment by new 

judgment but 

with same period 

of imprisonment

Revocation of 

previous 

judgment by new 

judgment but 

with reduced 

penalty or not 

guilty

Revocation of 

previous 

judgment by new 

judgment but 

with increased 

penalty

Withdrawn Not prosecutable Case declined Other Number of 

persons deprived 

of civil rights

Number of 

confisc- ation 

cases

Number of 

confiscat-ion and 

payment

Number of 

payment

  38   40   24   1   7   1   5 - -   2   4   7 - - Total

  7   8   4   1   2   1 - - - - - - - - Criminal law of the armed forces

違 反 職 役 職 責 罪 - - - - - - - - - - - - - - Offences against the military duty or service

違 反 長 官 職 責 罪 -   1   1 - - - - - - - - - - - Offences against the military duty of officer

違 反 部 屬 職 責 罪   5   5   2 -   2   1 - - - - - - - -
Offences against the military duty of 

subordinate

其 他 軍 事 犯 罪   2   2   1   1 - - - - - - - - - - Other military offences

外 患 罪 - - - - - - - - - - - - - -
Offenses against the external security of the 

state

  21   21   13 -   3 -   3 - -   2 -   1 - - General criminal law

偽 造 文 書 印 文 罪   4   4   4 - - - - - - - -   1 - - Offenses of forging instruments or seals

妨 害 性 自 主 罪   13   13   8 -   3 -   2 - - - - - - - Offenses against sexual autonomy

竊 盜 罪 - - - - - - - - - - - - - - Offenses of larceny

詐 欺 罪 - - - - - - - - - - - - - - Offenses of fraud

其 他   4   4   1 - - -   1 - -   2 - - - - Other

  9   11   7 -   2 -   2 - - -   4   6 - - Special criminal law

貪 污 治 罪 條 例   3   5   3 -   1 -   1 - - -   4   2 - - Punishment of corruption act

違 反 毒 品 危 害 防 制 條 例   2   2   1 - - -   1 - - - -   1 - -
Violation of the narcotics endangerment 

prevention act

其 他   4   4   3 -   1 - - - - - -   3 - - Other

  1 - - - - - - - - - - - - - Consolidated judgments

罪名別

28.高等法院及分院刑事第二審軍事案件裁判結果─按罪名別分
28. Results of Judgments and Rulings on Military Criminal Cases of the Second Instance Rendered by the High Courts and Their Branches – by Crime Type

Crime Type

單位：件；人 (Unit: case; individual)

終結件數
被告人數 Number of defendants

追徵、

追繳或

抵償件數

沒收並

追徵、

追繳或

抵償件數

沒收件數褫奪公權

人數

合 計

陸 海 空 軍 刑 法 計

普 通 刑 法 計

特 別 刑 事 法 計

併 案 裁 判



單位：件；日 (Unit: case; day)

合計 舊受 新收

Total Previously lodged Newly lodged Cases closed Pending cases Average number

of days to close a

case

民 國 104 年 2015   485   30   455   453   32  26.53

民 國 105 年 2016   473   32   441   445   28  31.79

民 國 106 年 2017   467   28   439   428   39  35.03

民 國 107 年 2018   453   39   414   407   46  36.39

民 國 108 年 2019   458   46   412   435   23  33.34

民 國 109 年 2020   436   23   413   408   28  33.43

民 國 110 年 2021   362   28   334   333   29  39.08

民 國 111 年 2022   447   29   418   416   31  38.90

民 國 112 年 2023   380   31   349   355   25  36.42

民 國 113 年 2024   462   25   437   440   22  31.31

民 國 114 年 2025   431   22   409   397   34  33.63

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  430   22   408   397   33  33.63

臺灣高等法院

Taiwan High Court
  245   12   233   226   19  35.00

臺灣高等法院臺中分院

Taiwan High Court, Taichung Branch
  72   4   68   68   4  23.84

臺灣高等法院臺南分院

Taiwan High Court, Tainan Branch
  47   1   46   46   1  30.87

臺灣高等法院高雄分院

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  44   1   43   41   3  21.63

臺灣高等法院花蓮分院

Taiwan High Court, Hualien Branch
  22   4   18   16   6  96.69

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
  1 -   1 -   1 -

年別及機關別

29.高等法院及分院少年事件收結情形─按年別及機關別分
29. State of Filings and Dispositions of Juvenile Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

終結事件中

平均一件

所需日數

終結件數受理件數 Cases lodged 未結件數



單位：件 (Unit: case)

計 檢察官 受裁

判人

法定

代理人

配偶 直系

親屬

其他 計 檢察官 自訴人 其他

Total Previously

lodged

Newly lodged Total Withdrawal of

retrial petition

Retrial petition

dismissed

Commence-

ment of retrial

Other Pending

cases

Total Subtotal Prosecutor Defendant

sentenced

Legal

agent

Spouse Lineal

blood

relative

Others Subtotal Prosecutor Private

prosecutor

Others

民 國 104 年 1 324  45 1 279 1 245  5 1 228  9  3  79 1 245 1 223  10 1 207 -  4  1  1  22  2  6  14 2015

民 國 105 年 1 253  79 1 174 1 159  3 1 143  12  1  94 1 159 1 135  2 1 125 -  7 -  1  24  5  7  12 2016

民 國 106 年 1 312  94 1 218 1 199  2 1 186  11 -  113 1 199 1 180  3 1 173 -  4 - -  19  3  8  8 2017

民 國 107 年 1 335  113 1 222 1 224  8 1 200  13  3  111 1 224 1 202  3 1 197 - -  1  1  22  5  9  8 2018

民 國 108 年 1 335  111 1 224 1 274  8 1 251  12  3  61 1 274 1 261  4 1 250  1  2  2  2  13  2  2  9 2019

民 國 109 年 1 350  61 1 289 1 149  33 1 105  9  2  201 1 149 1 134  3 1 122 -  7  1  1  15  1  2  12 2020

民 國 110 年 1 739  201 1 538 1 537  45 1 467  22  3  202 1 537 1 520  8 1 502 -  7  3 -  17 -  4  13 2021

民 國 111 年 1 600  202 1 398 1 376  41 1 323  10  2  224 1 376 1 364  5 1 349 -  6  2  2  12  5 -  7 2022

民 國 112 年 1 544  224 1 320 1 356  34 1 304  15  3  188 1 356 1 343  1 1 327  1  13  1 -  13  1  1  11 2023

民 國 113 年 1 492  188 1 304 1 283  47 1 222  11  3  209 1 283 1 266 - 1 259 -  7 - -  17  5  6  6 2024

民 國 114 年 1 562  209 1 353 1 359  39 1 303  13  4  203 1 358 1 344  4 1 334 -  1  3  2  14  3  4  7 2025

合計

為受裁判人之利益聲請者

Petition for benefit of defendant sentenced

年別 Year

終結案件再審聲請人區別 Type of retrial petitioner in cases terminated

為受裁判人之不利益聲請者

Petition for nonbenefit of defendant sentenced

受理件數 Cases lodged 終結件數 Cases closed

未結件數

合計 舊受 新收

30.高等法院及分院刑事聲請再審案件收結情形─按年別分
30. State of Filings and Dispositions of Retrial Petition Cases in the High Courts and Their Branches –by Year

計 撤回再審

聲請

駁回再審

聲請

開始再審 其他



單位：件 (Unit: case)

計 檢察官 受裁

判人

法定

代理人

配偶 直系

親屬

其他 計 檢察官 自訴人 其他

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Pending

cases

Total Subtotal Prosecutor Defendant

sentenced

Legal

agent

Spouse Lineal

blood

relative

Others Subtotal Prosecutor Private

prosecutor

Others

民 國 104 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2015

民 國 105 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2016

民 國 106 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2017

民 國 107 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2018

民 國 108 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2019

民 國 109 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2020

民 國 110 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2021

民 國 111 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

民 國 112 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2023

民 國 113 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2024

民 國 114 年 - - - - - - - - - - - - - - - - 2025

單位：件 (Unit: case)

計 檢察官 受裁

判人

法定

代理人

配偶 直系

親屬

其他 計 檢察官 自訴人 其他

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Pending

cases

Total Subtotal Prosecutor Defendant

sentenced

Legal

agent

Spouse Lineal

blood

relative

Others Subtotal Prosecutor Private

prosecutor

Others

民 國 104 年   10   2   8   4   6   3 -   3 - - - -   3   3 - - 2015

民 國 105 年   15   4   11   5   10   10   1   9 - - - - - - - - 2016

民 國 106 年   17   5   12   3   14   13   3   10 - - - -   1   1 - - 2017

民 國 107 年   19   3   16   9   10   7   1   6 - - - -   3   3 - - 2018

民 國 108 年   20   9   11   9   11   9   1   8 - - - -   2   2 - - 2019

民 國 109 年   23   9   14   12   11   11   2   9 - - - - - - - - 2020

民 國 110 年   32   12   20   6   26   24   3   21 - - - -   2   2 - - 2021

民 國 111 年   19   6   13   8   11   10   1   9 - - - -   1   1 - - 2022

民 國 112 年   25   8   17   7   18   18   4   13 -   1 - - - - - - 2023

民 國 113 年   18   7   11   5   13   12 -   12 - - - -   1   1 - - 2024

民 國 114 年   18   5   13   2   16   16   2   14 - - - - - - - - 2025

-

-

-

-

-

-

-

  11

  26

-

  6

-

-

  9

  16

  1

-

  1

-

  1

  4

  10

  11

-

  11

  18

  13

-  16   1 -   14   1

-

-

-

-

-

  1

  11

  2

-

-

-

-

  16

  12

-

-

  3

  2

  6

  8

-

  1

-

  6 -   2   3 -   1

  10   1   3   6 - -

  14 -   3

其他

-

-

- - -

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Withdrawal

判決

Judgment

- - - -

- - - -

- - - -

為受裁判人之利益聲請者

Petition for benefit of defendant sentenced

為受裁判人之不利益聲請者
Petition for nonbenefit of defendant sentenced

Original

judgment fully

reversed and a

new judgment is

rendered

部分撤銷

自為判決

計

Total Original

judgment

partially

reversed and a

new judgment is

rendered

Year年別

受理件數 Cases lodged 終結案件再審聲請人區別(人) Type of retrial petitioner in cases terminated(individual)

合計 舊受 新收

未結

件數 合計

為受裁判人之不利益聲請者
Petition for nonbenefit of defendant sentenced

為受裁判人之利益聲請者

Petition for benefit of defendant sentenced

終結件數 Cases closed

計

OtherTotal

其他撤回

31.高等法院及分院刑事再審案件收結情形─按年別分
31. State of Filings and Dispositions of Retrial Cases in the High Courts and Their Branches – by Year

(一)第一審之再審   (1) Retrial of the first instance

(二)第二審之再審  (2) Retrial of the second instance

Other

  10   1 -

年別

受理件數 Cases lodged

未結

件數

終結案件再審聲請人區別(人) Type of retrial petitioner in cases terminated(individual)

Year

合計 舊受 新收 撤回上訴

Appeals

withdrawn

無理由

駁回

Retrial

dismissed for

groundless

全部撤銷

自為判決

終結件數 Cases closed

合計



單位：件 (Unit: case)

計 國民參審 強制辯護 任意辯護 其他

Total Previously

lodged

Subtotal Participatio

n of Citizen

Judges

Compulsory

defense

Optional

defense

Other Cases

closed

Pending

cases

民 國 104 年 2015  4 069   967  3 102 -  3 042   44   16  3 206   863

民 國 105 年 2016  3 526   863  2 663 -  2 627   28   8  2 747   779

民 國 106 年 2017  3 621   779  2 842 -  2 770   65   7  2 759   862

民 國 107 年 2018  3 969   862  3 107 -  3 051   46   10  3 075   894

民 國 108 年 2019  4 044   894  3 150 -  3 100   37   13  3 247   797

民 國 109 年 2020  4 105   797  3 308 -  3 269   30   9  3 337   768

民 國 110 年 2021  3 560   768  2 792 -  2 761   19   12  2 734   826

民 國 111 年 2022  4 097   826  3 271 -  3 244   18   9  3 211   886

民 國 112 年 2023  4 428   886  3 542 -  3 510   18   14  3 429   999

民 國 113 年 2024  2 745   466  2 279   3  2 109   18   149  2 314   431

民 國 114 年 2025  3 190   431  2 759   2  2 511   18   228  2 655   535

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
 3 190   431  2 759   2  2 511   18   228  2 655   535

  臺灣高等法院

  Taiwan High Court
 1 401   217  1 184 -   990 -   194  1 205   196

  臺灣高等法院臺中分院

  Taiwan High Court, Taichung Branch
 1 070   171   899   2   891   6 -   856   214

  臺灣高等法院臺南分院

  Taiwan High Court, Tainan Branch
  349 -   349 -   315 -   34   284   65

  臺灣高等法院高雄分院

  Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  370   43   327 -   315   12 -   310   60

  臺灣高等法院花蓮分院

  Taiwan High Court, Hualien Branch
- - - - - - - - -

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
- - - - - - - - -

說明：1.本表112年以前含非公設辯護人辯護案件。

      2.本表「國民參審」係指國民法官法審理之案件，自112年1月1日起施行，本表自113年起獨立陳示。
Note: 1.The statistics up to 2023 include defense cases handled by non-public defenders.

Note: 2.In this table, "Citizen Participation in Trials" denotes cases adjudicated in accordance with the Citizen Judges Act, effective

             January 1, 2023. This table is presented as an independent section starting from 2024.

32.高等法院及分院公設辯護案件收結情形─按年別及機關別分
32. State of Filings and Dispositions of Public Defense Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

受理件數 Cases lodged

新收 Newly lodged

合計 舊受

終結件數 未結件數年別及機關別

Year & Organ



單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT.$)

第一條

第一款

第一條

第二款

第一條

第三款

第一條

第四款

第一條

第五款

第一條

第六款

第一條

第七款

第二條

第一款

第二條

第二款

第二條

第三款

第二條

第四款

第二條

第五款

第二條

第六款
其他

Total Previously

lodged

Newly

lodged

Cases

closed

Pending

cases

Total The first

section,

Para-

graph 1

The

second

section,

Para-

graph 1

The third

section,

Para-

graph 1

The fourth

section,

Para-

graph 1

The fifth

section,

Para-

graph 1

The sixth

section,

Para-

graph 1

The

seventh

section,

Para-

graph 1

The first

section,

Para-

graph 2

The

second

section,

Para-

graph 2

The third

section,

Para-

graph 2

The fourth

section,

Para-

graph 2

The fifth

section,

Para-

graph 2

The sixth

section,

Para-

graph 2

Other Cases

dismissed

Cases

withdrawn

Other

  47   5   42   41   6   41   18   2 - -   1 - - - - - - - - -   7 -   13 2015

  41   6   35   34   7   34   21   3 - -   1 - - - - - - - - -   6 -   3 2016

  63   7   56   59   4   59   33   1 - - - - - - - - - - - -   13 -   12 2017

  55   4   51   43   12   43   17   1 - -   2   2 - - - - - - - -   9 -   12 2018

  49   12   37   41   8   41   20   2 - - -   1 - - - - - - - -   9   1   8 2019

  57   8   49   54   3   54   16   3 - -   2   1 - - - -   1 - - -   15   3   13 2020

  68   3   65   58   10   58   19   14 - -   1 - - -   1 - - - - -   14   1   8 2021

  70   10   60   61   9   61   27   7 - -   1 - - - - - - - - -   16   1   9 2022

  54   9   45   51   3   51   7   17 - -   3 - - - - - - - - -   18   1   5 2023

  42   3   39   38   4   38   18   1 - -   3   1 - - - - - - - -   12 -   3 2024

  35   4   31   32   3   32   13   3 - -   1 - - - - - - - - -   8   1   6 2025

  35   4   31   32   3   32   13   3 - -   1 - - - - - - - - -   8   1   6
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院   20   3   17   19   1   19   7   1 - - - - - - - - - - - -   4   1   6 Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院   6 -   6   5   1   5   1   2 - -   1 - - - - - - - - -   1 - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院   3   1   2   3 -   3   2 - - - - - - - - - - - - -   1 - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院   6 -   6   5   1   5   3 - - - - - - - - - - - - -   2 - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

Year & Organ年別及機關別

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

駁回

件數

撤回

件數

其他

33.高等法院及分院刑事補償事件收結情形─按年別及機關別分
33. State of Filings and Dispositions of Compensation for Wrongful Detentions and Executions Cases in the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

合計

受理件數 Cases lodged

舊受 新收

終結

件數

未結

件數
計

終結情形 State of cases closed

核准件數及請求補償原因

Number of approved cases and grounds for compensation claim



單位：件；人；新台幣元 (Unit: case; individual; NT.$)

人數 金額 人數 金額 人數 金額 人數 金額

Number of

persons

Amount of

money

Number of

persons

Amount of

money

Number of

persons

Amount of

money

Number of

persons

Amount of

money

民 國 104 年 2015   22 8 423 800   21 8 179 800   1  244 000 - -

民 國 105 年 2016   27 8 173 000   22 7 428 000   4  640 000   1  105 000

民 國 106 年 2017   36 39 394 300   31 38 816 500   1  163 800   4  414 000

民 國 107 年 2018   24 28 156 700   23 28 034 700   1  122 000 - -

民 國 108 年 2019   23 21 886 000   23 21 886 000 - - - -

民 國 109 年 2020   24 34 939 500   23 34 697 500   1  242 000 - -

民 國 110 年 2021   35 16 478 000   35 16 478 000 - - - -

民 國 111 年 2022   35 23 024 000   34 22 944 000   1  80 000 - -

民 國 112 年 2023   27 40 836 000   26 40 736 000   1  100 000 - -

民 國 113 年 2024   25 15 617 000   25 15 617 000 - - - -

民 國 114 年 2025   17 33 256 500   16 33 168 000   1  88 500 - -

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  17 33 256 500   16 33 168 000   1  88 500 - -

臺灣高等法院

Taiwan High Court
  8 2 236 500   7 2 148 000   1  88 500 - -

臺灣高等法院臺中分院

Taiwan High Court, Taichung Branch
  4 29 868 000   4 29 868 000 - - - -

臺灣高等法院臺南分院

Taiwan High Court, Tainan Branch
  2  531 000   2  531 000 - - - -

臺灣高等法院高雄分院

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
  3  621 000   3  621 000 - - - -

臺灣高等法院花蓮分院

Taiwan High Court, Hualien Branch
- - - - - - - -

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
- - - - - - - -

合計

Total

核准返還沒收、追徵、

追繳或抵償

The state of execution on

confiscation or payment

核准返還執行罰金

Execution penalty ordered

for reimbursement

核准補償

Compensation approved

33.高等法院及分院刑事補償事件收結情形─按年別及機關別分(續)
33. State of Filings and Dispositions of Compensation for Wrongful Detentions and Executions Cases in the High Courts and Their Branches

 – by Year and Organ (Cont.)

年別及機關別

Year & Organ

核准情形 State of approval



單位：件 (Unit: case)

合計 舊受 新收

Total Previously

lodged

Newly lodged Cases closed Pending cases

民 國 104 年 2015 - - - - -

民 國 105 年 2016   2 -   2   2 -

民 國 106 年 2017 - - - - -

民 國 107 年 2018 - - - - -

民 國 108 年 2019 - - - - -

民 國 109 年 2020   5 -   5   5 -

民 國 110 年 2021   1 -   1   1 -

民 國 111 年 2022 - - - - -

民 國 112 年 2023   2 -   2   1   1

民 國 113 年 2024   3   1   2   3 -

民 國 114 年 2025   22 -   22   19   3

通 訊 監 察 案 件

Electronic surveillance cases
  3 -   3   3 -

 法官依職權核發

 The judge issues electronic surveillance warrant based on his judicial

authority

- - - - -

 檢察官聲請核發

 The prosecutor files a motion to a judge to issue an electronic

surveillance warrant

  3 -   3   3 -

通 訊 監 察 其 他 案 件

Other electronic surveillance cases
  18 -   18   15   3

 法官依職權核發，期滿繼續通訊監察

 The judge issues an extension of the electronic surveillance warrant
- - - - -

 檢察官聲請核發，期滿繼續通訊監察

 The prosecutor files a motion to a judge to issue an extension of the

electronic surveillance warrant

  18 -   18   15   3

 依通訊保障及監察法第15條第1項陳報法院通知受監察人

 Notification of electronic surveillance based on Article 15, Paragraph

1 of the Communications & Electronic Surveillance Protection Act

- - - - -

 不通知受監察人之原因是否消滅

 Periodically review the viability of reason to suspend the notification
- - - - -

 取得其他案件之內容，於發現後七日內補陳報，聲請審查

認可

 The content obtained of other cases shall be reported within 7 days

after discovery and apply for review and approval

- - - - -

通 信 調 取 案 件

communication access cases
  1 -   1   1 -

 檢察官聲請核發

 Prosecutor applies for communication access cases
  1 -   1   1 -

 檢察官聲請緊急調取案件，法院補發

 Prosecutor applies for urgent access cases and the court reissues
- - - - -

說明：本表不含「情報監察統計」。

Note: “Statistics of Intelligence Surveillance” are not included in this table.

年別及案件別

Year & Case

34.高等法院及分院通訊監察及通信調取案件收結情形─按年別及案件別分
34. State of Filings and Dispositions of Electronic Surveillance and Communication Access Cases by the High Courts and Their Branches

 – by Year and Case

未結件數
受理件數 Cases lodged

終結件數



中華民國 114 年 (2025) 單位：件 (Unit: case)

合計 舊受 新收

Organ Total Previously lodged Newly lodged Cases closed Pending cases

合計

Total
  22 -   22   19   3

臺灣高等法院及分院

Total of Taiwan High Court and its branches
  22 -   22   19   3

臺灣高等法院

Taiwan High Court
- - - - -

臺灣高等法院臺中分院

Taiwan High Court, Taichung Branch
  1 -   1   1 -

臺灣高等法院臺南分院

Taiwan High Court, Tainan Branch
  21 -   21   18   3

臺灣高等法院高雄分院

Taiwan High Court, Kaohsiung Branch
- - - - -

臺灣高等法院花蓮分院

Taiwan High Court, Hualien Branch
- - - - -

福建高等法院金門分院

Fujian High Court, Kinmen Branch
- - - - -

35.高等法院及分院通訊監察及通信調取案件收結情形─按機關別分
35. State of Filings and Dispositions of Electronic Surveillance and Communication Access Cases by the High Courts and Their Branches

 – by Organ

未結件數

受理件數 Cases lodged

終結件數機關別



准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2015

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2016

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2017

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2018

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2019

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2020

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2021

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2023

- - - - - - - - - - - - - - - - - 2024

  3   5 -   3   5 -   3   5 - - - - - - - - - 2025

  3   5 -   3   5 -   3   5 - - - - - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院   3   5 -   3   5 -   3   5 - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

36.高等法院及分院核發通訊監察案件情形─按年別及機關別分
36. Issuance of Electronic Surveillance Warrants by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

單位：件；線數 (Unit: case; line)

法院至建置機關或

執行處所監督通訊

監察執行次數

The number of times

that the court conduct

communication

surveillance in setup

organization and

enforcement agency

法官依職權核發

The judge issues electronic surveillance

warrant based on his judicial authority

案件數

Cases

線路數

Lines

合計

Total

Note: 1. The number of electronic surveillance cases listed in this table does not include extension cases.

          2. “Statistics of Intelligence Surveillance” are not included in this table.

案件數

Cases

線路數

Lines

檢察官聲請案件

Filed by the prosecutor

計

Subtotal

案件數

Cases

線路數

Lines

核准

Approved

案件數

Cases

線路數

Lines

駁回

Dismissed

案件數

Cases

線路數

Lines

部分准駁

Partially approved and partially dismissed

案件數

Cases

線路數

Lines

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

說明：1.本表不含繼續監察案件。

　　　2.本表不含「情報監察統計」。

年別及機關別

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年



1月以下 逾1月至

3月以下

逾3月至

6月以下

逾6月至

9月以下

逾9月至

1年以下

逾1年 1月以下 逾1月至

3月以下

逾3月至

6月以下

逾6月至

9月以下

逾9月至

1年以下

逾1年 1月以下 逾1月至

3月以下

逾3月至

6月以下

逾6月至

9月以下

逾9月至

1年以下

逾1年

1 or less

than 1

month

Over 1

month to 3

months

Over 3

months to

6 months

Over 6

months to

9 months

Over 9

months to

1 year

Over 1

year

1 or less

than 1

month

Over 1

month to 3

months

Over 3

months to

6 months

Over 6

months to

9 months

Over 9

months to

1 year

Over 1

year

1 or less

than 1

month

Over 1

month to 3

months

Over 3

months to

6 months

Over 6

months to

9 months

Over 9

months to

1 year

Over 1

year

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2015

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2016

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2017

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2018

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2019

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2020

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2021

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2023

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2024

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2025

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court,

Kaohsiung Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

37.高等法院及分院通訊監察終結案件通訊監察期間─按年別及機關別分
37. The High Courts Terminate the Electronic Surveillance Duration and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

單位：件；線數 (Unit: case; line)

案件數

Cases

通訊監察案件

Electronic surveillance cases

線路數

Lines

監察期間

Duration of electronic surveillance

檢察官聲請核發案件

The prosecutor files a motion to a judge to issue cases

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 114 年

法官依職權核發案件

The judge issues electronic surveillance warrant based on his judicial authority

案件數

Cases

線路數

Lines

監察期間

Duration of electronic surveillance

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

說明：1.本表係指整串監聽案件（聲監－＞聲監續－＞聲監續－＞…－＞聲監續）實質終結之監察期間。

　　　2.本表不含「情報監察統計」。

Note: 1.This table indicates the entire process of a series of electronic surveillance cases (surveillance > continued surveillance > …> continued surveillance) from the

　　　beginning to the end.

          2.“Statistics of Intelligence Surveillance” are not included in this table.

案件數

Cases

線路數

Lines

監察期間

Duration of electronic surveillance

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年



通知有妨害

監察目的之虞

不能通知 其他 2月以下 逾2月至

3月以下

逾3月至

6月以下

逾6月至

9月以下

逾9月至

1年以下

逾1年至

1年半以下

逾1年半至

2年以下

逾2年至

3年以下

逾2年

Number of

Notification in

this term

Number of

Suspension of

notification by

the end of this

term

Notification will

jeopardize the

purpose of

electronic

surveillance

No notification Other Notification ratio in

this term

2 or less than 2

months

Over 2 months

to 3 months

Over 3 months

to 6 months

Over 6 months

to 9 months

Over 9 months

to 1 year

Over 1 year to 1

and a half years

Over 1 and a

half years to 2

years

Over 2 years to

3 years

Over 3 years

- - - - - - - - - - - - - - - 2015

- - - - - - - - - - - - - - - 2016

- - - - - - - - - - - - - - - 2017

- - - - - - - - - - - - - - - 2018

- - - - - - - - - - - - - - - 2019

- - - - - - - - - - - - - - - 2020

- - - - - - - - - - - - - - - 2021

- - - - - - - - - - - - - - - 2022

- - - - - - - - - - - - - - - 2023

- - - - - - - - - - - - - - - 2024

- - - - - - - - - - - - - - - 2025

- - - - - - - - - - - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court, Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court, Tainan Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院 - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Kaohsiung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court, Hualien Branch

- - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

說明：本表不含「情報監察統計」。

本期通知比率

(A)÷((A)＋(B))×

100﹪

Note: “Statistics of Intelligence Surveillance” are not included in this table.

38.高等法院及分院通訊監察案件核發通知書及暫不通知情形─按年別及機關別分
38. Notification and Suspension of Notification by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

單位：件；% (Unit: case; %)

本期核發

通知書件數

(A)

期底暫不通

知件數

(B)

暫不通知理由

Reasons to suspend the notification

監察案件執行完畢尚未通知受監察人經過時間

Duration between the completion of electronic surveillance and notification to the surveillee

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 113 年

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

民 國 108 年

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年



單位：件；線；人 (Unit: case; line; individual)

案件數 案件數 門號數 使用者

人數

其他通信 案件數 門號數 使用者

人數

其他通信 案件數

Cases

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

准許

Approved

駁回

Dismissed

民 國 104 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2015

民 國 105 年   2   1   15 - -   1 -   1   1 -   1   1   15 - - - - - - - - - 2016

民 國 106 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2017

民 國 107 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2018

民 國 108 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2019

民 國 109 年   5   9 - - -   1 -   5   9 -   1 - - - - - - - - - - - 2020

民 國 110 年   1   2 - - -   2 -   1   2 -   2 - - - - - - - - - - - 2021

民 國 111 年 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - 2022

民 國 112 年   1   1 - - -   1 -   1   1 -   1 - - - - - - - - - - - 2023

民 國 113 年   3   2 - - -   3 -   3   2 -   3 - - - - - - - - - - - 2024

民 國 114 年   1 - - - - -   14 - - - -   1 - -   14 - - - - - - - 2025

司 法 警 察 官   1 - - - - -   14 - - - -   1 - - - - - - - - - - Judicial police officer

檢 察 官 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Prosecutor

39.高等法院及分院核發通信調取案件情形─按年別分
39. Approval for Communication Access Cases by the High Courts and Their Branches – by Year

Year年別

合計 Total

門號數

Number of Lines

使用者人數

Number of Subscribers

其他通信

Other Communication

准許 Approved 駁回 Dismissed 部分准駁 Partially approved and partially dismissed

門號數

Number of Lines

使用者人數

Number of Subscribers

其他通信

Other Communication



中華民國 114 年 (2025) 單位：件；線；人 (Unit: case; line; individual)

案件數 案件數 門號數 使用者
人數

其他通信 案件數 門號數 使用者
人數

其他通信 案件數

Cases

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

總計   1 - - - - -   14 - - - -   1 - -   14 - - - - - - - Total

外患   1 - - - - -   14 - - - -   1 - -   14 - - - - - - -

Offenses against the

external security of the

state

其他 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Other

40.高等法院及分院核發通信調取案件情形─按案由別分
40. Approval for Communication Access Cases by the High Courts and Their Branches – by Cause

Cause案由別

合計 Total

門號數
Number of Lines

使用者人數
Number of Subscribers

其他通信
Other Communication

准許 Approved 駁回 Dismissed 部分准駁 Partially approved and partially dismissed

門號數
Number of Lines

使用者人數
Number of Subscribers

其他通信
Other Communication



中華民國 114 年 (2025) 單位：件；線；人 (Unit: case; line; individual)

案件數 案件數 門號數 使用者
人數

其他通信 案件數 門號數 使用者
人數

其他通信 案件數

Cases

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases Number of

Lines

Number of

Subscribers

Other

Communic-

ation

Cases

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

准許
Approved

駁回
Dismissed

  1 - - - - -   14 - - - -   1 - -   14 - - - - - - -
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院   1 - - - - -   14 - - - -   1 - -   14 - - - - - - -
Taiwan High Court, Taichung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Tainan

Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Kaohsiung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Taiwan High Court, Hualien

Branch

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - Fujian High Court, Kinmen Branch

機關別

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

41.高等法院及分院核發通信調取案件情形─按機關別分
41. Approval for Communication Access Cases by the High Courts and Their Branches – by Organ

Organ

合計 Total

門號數
Number of Lines

使用者人數
Number of Subscribers

其他通信
Other Communication

准許 Approved 駁回 Dismissed 部分准駁 Partially approved and partially dismissed

門號數
Number of Lines

使用者人數
Number of Subscribers

其他通信
Other Communication



單位：件 (Unit: case)

合計 執行完畢 予以認可
駁回

(不予認可)
撤銷 停止 他結

Total Finished

execution

Granted Overrule

(Ungranted)

Revoke Cease Close case in

other

categories

民 國 104 年 2015 - - - - - - -

民 國 105 年 2016 - - - - - - -

民 國 106 年 2017 - - - - - - -

民 國 107 年 2018 - - - - - - -

民 國 108 年 2019 - - - - - - -

民 國 109 年 2020 - - - - - - -

民 國 110 年 2021 - - - - - - -

民 國 111 年 2022 - - - - - - -

民 國 112 年 2023 - - - - - - -

民 國 113 年 2024 - - - - - - -

民 國 114 年 2025 - - - - - - -

通 訊 監 察 案 件
Electronic surveillance cases

- - - - - - -

法官依職權核發
The judge issues electronic

surveillance warrant based on his

judicial authority

- - - - - - -

檢察官聲請核發
The prosecutor files a motion to a

judge to issue an electronic

surveillance warrant

- - - - - - -

通 訊 監 察 其 他 案 件
Other electronic surveillance cases

- - - - - - -

取得其他案件之內容，於發現
後七日內補陳報，聲請審查認
可
The content obtained of other

cases shall be reported within 7

days after discovery and apply for

review and approval

- - - - - - -

說明：本表不含「情報監察統計」。
Note: “Statistics of Intelligence Surveillance” are not included in this table.

年別及機關別

42.高等法院及分院通訊監察案件終結情形─按年別及案件別分
42. State of Electronic Surveillance Cases Terminated by the High Courts and Their Branches – by Year and Case

終結情形 State of closed cases



宣告刑符合緩刑條件之
被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率 宣告刑符合緩刑條件之
被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率 宣告刑符合緩刑條件之
被告人數

宣告緩刑人數 緩刑率

No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate No. of defendants whose

pronounced sentences are

qualified for probation

Number of declared

probationers

Probation rate

 6 945  1 873  26.97   17   12  70.59  6 928  1 861  26.86 2015

 6 812  1 991  29.23   29   21  72.41  6 783  1 970  29.04 2016

 6 899  2 147  31.12   26   17  65.38  6 873  2 130  30.99 2017

 7 175  2 180  30.38   45   32  71.11  7 130  2 148  30.13 2018

 7 630  2 357  30.89   26   17  65.38  7 604  2 340  30.77 2019

 8 239  2 587  31.40   23   7  30.43  8 216  2 580  31.40 2020

 6 920  2 101  30.36   26   14  53.85  6 894  2 087  30.27 2021

 8 997  2 692  29.92   27   16  59.26  8 970  2 676  29.83 2022

 10 725  2 877  26.83   13   8  61.54  10 712  2 869  26.78 2023

 12 624  3 142  24.89   14   7  50.00  12 610  3 135  24.86 2024

 15 333  3 404  22.20   24   18  75.00  15 309  3 386  22.12 2025

 15 310  3 387  22.12   24   18  75.00  15 286  3 369  22.04
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院  7 307  1 550  21.21   13   8  61.54  7 294  1 542  21.14 Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院  2 941   648  22.03   3   3  100.00  2 938   645  21.95 Taiwan High Court, Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院  2 355   559  23.74   1   1  100.00  2 354   558  23.70 Taiwan High Court, Tainan Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院  2 284   490  21.45   2   1  50.00  2 282   489  21.43
Taiwan High Court, Kaohsiung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院   423   140  33.10   5   5  100.00   418   135  32.30 Taiwan High Court, Hualien Branch

  23   17  73.91 - - -   23   17  73.91 Fujian High Court, Kinmen Branch

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年

43.高等法院及分院宣告緩刑人數統計情形─按年別及機關別分
43. State of Statistics on the Number of Probationers Declared by the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

單位：人；％ (Unit: individual; %)

合計 Total 少年被告 Juvenile defendant 一般被告 General defendant



單位：人；項次(Unit: individual; item)

計 向被害人道歉 立悔過書
向被害人支付

相當數額之財產
或非財產上之

損害賠償

向公庫支付
一定之金額

向指定之政府機關
(構)、行政法人、
社區、公益機構或
團體，提供四十小
時以上二百四十小
時以下之義務勞務

完成戒癮治療、
精神治療、
心理輔導或
其他適當之
處遇措施

保護被害人安全之
必要命令

預防再犯所為之
必要命令

Number of declared

probationers

Number of declared

probationers subject to

conditions ordered by

courts

Total Making an apology to

the victim

Writing a statement of

repentance

Paying an appropriate

amount of

compensation to the

victim for his property

or non-property losses

Disbursing a certain

amount to Public

Treasury

Doing community

service of no less than

40 hours and not more

than 240 hours for a

designated government

department,

government institution,

legal entity, public

welfare organization or

group

Carrying out addiction

treatment, mental

treatment,

psychological

counseling or other

appropriate treatment

programs

Granting protective

order to the victim

Granting injunction

order to prevent

repetition of crime

 1 873   944  1 098   2 -   230   431   264   9   4   158 2015

 1 989  1 042  1 214   2 -   289   482   257   9   4   171 2016

 2 147  1 151  1 339   1   3   360   479   249   10   5   232 2017

 2 179  1 169  1 366   1 -   382   485   275   6   15   202 2018

 2 356  1 323  1 646   1 -   396   548   329   9   3   360 2019

 2 586  1 575  1 988   1 -   502   586   345   8   8   538 2020

 2 098  1 269  1 669   1 -   417   443   383   8   14   403 2021

 2 691  1 783  2 339   1 -   611   540   585   11   15   576 2022

 2 875  1 956  2 677 -   1   736   602   520   9   11   798 2023

 3 141  2 195  3 011 - -   876   548   648   10   9   920 2024

 3 399  2 527  3 620 -   1  1 119   598   725   10   21  1 146 2025

 3 382  2 510  3 578 -   1  1 116   587   712   10   21  1 131
Total of Taiwan High Court and its

branches

臺 灣 高 等 法 院  1 549  1 122  1 627 -   1   452   288   376   4   10   496 Taiwan High Court

臺 灣 高 等 法 院 臺 中 分 院   648   512   754 - -   220   116   151 -   1   266 Taiwan High Court, Taichung Branch

臺 灣 高 等 法 院 臺 南 分 院   556   390   462 - -   242   68   57   1   4   90 Taiwan High Court, Tainan Branch

臺 灣 高 等 法 院 高 雄 分 院   490   383   617 - -   162   87   106   5   5   252
Taiwan High Court, Kaohsiung

Branch

臺 灣 高 等 法 院 花 蓮 分 院   139   103   118 - -   40   28   22 -   1   27 Taiwan High Court, Hualien Branch

  17   17   42 - -   3   11   13 - -   15 Fujian High Court, Kinmen Branch

44.高等法院及分院刑事第二審案件宣告緩刑被告應遵循事項─按年別及機關別分
44. Conditions that Defendants on Probation Sentence are Subject to in Second Instance Criminal Cases of the High Courts and Their Branches – by Year and Organ

Year & Organ

宣告緩刑人數 宣告緩刑並命應
遵循事項人數

應遵循事項 Conditions that defendants are subject to

民 國 114 年

臺 灣 高 等 法 院 及 分 院

福 建 高 等 法 院 金 門 分 院

年別及機關別

民 國 109 年

民 國 110 年

民 國 111 年

民 國 112 年

民 國 113 年

民 國 104 年

民 國 105 年

民 國 106 年

民 國 107 年

民 國 108 年
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